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20GLASS U

CHAMELEON & 
FLOOR SPIGOTS

FIXING 
POINT

EVOLUTION & HANDRAIL  
PROFILE SYSTEM

CHAMELEON 
POST

EASY HOLD

METAL SHEET-DESIGNET SYSTEMS 
LAMIERE E DESIGNET

GD SYSTEM STAIN-
LESS STEEL

GLASS HOLDERS 
MORSETTI PER VETRO

ROUND BAR HOLDERS 
TAMPONAMENTO CON TONDINI

ROPE SYSTEM 
TAMPONAMENTO CON FUNI

NEWEL POSTS
MONTANTI

ANCHORAGE ELEMENTS 
ELEMENTI DI ANCORAGGIO

HANDRAIL SUPPORT 
REGGICORRIMANO

TUBES AND VARIOUS PROFILES 
TUBI E PROFILI VARI

CURVES AND FITTINGS 
CURVE E GIUNZIONI

CURVES
CURVE

END CAPS AND SPHERES 
TERMINALI E SFERE

WALL HANDRAIL SUPPORT 
REGGICORRIMANO DA PARETE

LED SYSTEM

WOOD  
INOX SYSTEM

SYSTEMA IRON

CUBE SYSTEM

GLASS U W

SANITARY BARRIERS 
BARRIERE SANITARIE

CLEARVISTA

CANOPIES 
PENSILINE

IAM GLASSES

ACCESSORIES 
ACCESSORI

DISPLAYS 
ESPOSITORI E DISPLAY 



IAM Design is a brand of
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Copyright © 2021 Ind.i.a. spa. 
All rights reserved. Trademark, design or patent 
application pending/registration or patent granted in one or more countries.
For additional information, please contact us at: info@iamdesign.com

Tutti i diritti riservati. Domanda di marchio, design o brevetto 
depositata/registrazione o brevetto rilasciato in uno o più paesi.
Per ulteriori informazioni, non esitare a contattarci a: info@iamdesign.com

Metal solutions
for architecture

IAM Design® is born from the experience and expertise of Gonzato Group 
more than 50 years the world leader in the production and distribution of 
metal components for architecture. IAM Design® offers much more than usual 
products, because it is able to provide a completely new service o support 
professionals: technical tools both online and offline made with expert specialists, 
and an advisory tailored service for a step by step cooperation with any 
professional for the realization of any project.

IAM Design® nasce dall’esperienza e dalla competenza di Gonzato Group, da 
50 anni leader mondiale nella produzione e distribuzione di componenti metallici 
per l’architettura. IAM Design® offre molto più di semplici prodotti perché è 
in grado di proporre un servizio completamente nuovo rivolto ai professionisti: 
strumenti tecnici sia on-line che off-line realizzati con specialisti esperti ed un 
servizio di consulenza su misura al fine di collaborare passo dopo passo con ogni 
professionista alla realizzazione dei suoi progetti.
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LEGENDA

ITALIAN CERTIFICATION (TECHNICAL BUILDING RULES)
CERTIFICAZIONE ITALIANA (NORME TECNICHE DI COSTRUZIONE)

ENGLISH RULES CERTIFICATION
CERTIFICAZIONE NORMATIVA INGLESE

GERMAN RULES CERTIFICATION
CERTIFICAZIONE NORMATIVA TEDESCA

DYNAMIC CERTIFICATION
CERTIFICAZIONE DINAMICA 

SPANISH CERTIFICATION
CERTIFICAZIONE SPAGNOLA 

EUROPEAN COMMUNITY CERTIFICATION
MARCATURA COMUNITÀ EUROPEA 

ARTICLES NOT TO BE ASSEMBLED WITH ANGLE ≤ 90 DEGREES
ARTICOLO NON ASSEMBLABILE CON ANGOLO ≤ 90° 

TESTED FOR A RESISTANCE OVER 3 kN/mt
TESTATO PER RESISTENZA SUPERIORE A 3 kN/mt

TESTED FOR A RESISTANCE OVER 2 kN/mt 
TESTATO PER RESISTENZA SUPERIORE A 2 kN/mt 

TESTED FOR A RESISTANCE OVER 1 kN/mt
TESTATO PER RESISTENZA SUPERIORE A 1 kN/mt 

BEST PRICE, PRODUCT WITH THE BEST PRICE AMONG ITS RANGE 
BEST PRICE. PRODOTTO CON IL MIGLIOR PREZZO DELLA SUA GAMMA 

ANTI-CLIMB PRODUCT
PRODOTTO ANTISCALATA 

POWDER COATED DIFFERENT COLORS UPON REQUEST
VERNICIATI A POLVERE. DISPONIBILI COLORI SU RICHIESTA 

SUPER STRONG, HIGH RESISTANCE PRODUCT
SUPER STRONG. PRODOTTO PARTICOLARMENTE RESISTENTE 

PLASTIC HAMMER TO BE USED
UTILIZZARE MARTELLO DI PLASTICA 

ASSEMBLY WITH ALLEN WRENCH
MONTAGGIO CON CHIAVE A BRUGOLA

PRODUCT TO BE WELDED
PRODOTTO DA SALDARE

PRODUCT TO BE GLUED WITH E4054 
PRODOTTO DA INCOLLARE CON ART. E4054

HIGHLIGHT

AMERICAN RULES CERTIFICATION (HURRICANES)
CERTIFICAZIONE NORMATIVA AMERICANA (URAGANI)

EUROPEAN RULES CERTIFICATION
CERTIFICAZIONE NORMATIVA EUROPEA

CERTIFICATION OF ACTION ON STRUCTURES SNOW LOAD
CERTIFICAZIONE DELLE AZIONI SULLE STRUTTURE DERIVANTE  DA CARICO NEVE

TESTED FOR SNOW LOAD 
TESTATO PER CARICO NEVE

TESTED FOR WIND FORCES COMING FROM BELOW 
TESTATO PER CARICO D’ARIA PROVENIENTE DAL BASSO

RESTRICTION OF HAZARDOUS SUBSTANCES DIRECTIVE
DIRETTIVA SULLE SOSTANZE PERICOLOSE 

COMPLETE RESISTANCE TO DUSTS AND PROTECTION FROM TEMPORARY IMMERSIONS IN WATER
RESISTENZA COMPLETA ALLA POLVERE E PROTEZIONI DA IMMERSIONI TEMPORANEE IN ACQUA

US AND CANADA CERTIFICATION. RESISTANT TO FIRE, ELECTRIC SHOCK AND MECHANICAL DANGER
CERTIFICAZIONE USA E CANADA, IDONEA A INCENDIO, SHOCK ELETTRICO E PERICOLO MECCANICO 

NEW PRODUCT 
PRODOTTO NUOVO

AVAILABLE IN STOCK IN....
DISPONIBILE IN MAGAZZINO IN...

ARTICLE IAM+ ANTIBACTERIAL SYSTEMS FOR ARCHITECTURE
ARTICOLI IAM+ SISTEMI ANTIBATTERICI PER L’ARCHITETTURA

AMERICAN RULES CERTIFICATION
CERTIFICAZIONE NORMATIVA AMERICANA

ASTM
E2258

E2353-16
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COMPANY PROFILE 

HIGHLIGHTS

FRAMELESS RAILINGS – RINGHIERE FRAMELESS
	 1.	Glass U
	 2.	Chameleon and Floor Spigots – Chameleon e Floor Spigots
	 3.	Fixing Point
	 4.	Evolution & Handrail Profile System

FILL-IN SYSTEMS – SISTEMI CON TAMPONAMENTO
	 5.	Chameleon Post
	 6.	Easy Hold
	 7.	Fill-in systems with metal sheet and Designet – Tamponamenti con lamiera e Designet
	 8.	GD SYSTEM stainless steel
	 9.	Glass holders – Morsetti per vetro
	10.	Round Bar holders – Tamponamento con tondini
	11.	Rope System – Tamponamento con funi

NEWEL POSTS – MONTANTI ED ACCESSORI
12.		Newel Posts – Montanti
13.		Anchorage Elements – Elementi di ancoraggio
14.		Handrail Support – Reggicorrimano

HANDRAIL SYSTEMS – SISTEMI PER CORRIMANI 
15.		Tubes and Various Profiles – Tubi e Profili vari
16.		Curves and Fittings – Curve e Giunzioni
17.		Curves and Custom Bending Service – Curve e servizio di curvature
18. 	End caps and spheres – Terminali e Sfere
19.		Wall handrail support – Reggicorrimano da parete
20.		 Led system
21.		Wood Inox System
22.		 Systema Iron
23.		Cube System

SANITARY SPACERS, WINDSCREEN AND ENVIRONMENT PARTITION –  
BARRIERE SANITARIE, FRANGIVENTO E PARTIZIONI PER AMBIENTI
24.		Glass U W
25.		Sanitary Barriers – Barriere Sanitarie

FRENCH BALCONIES SYSTEMS – SISTEMI PER FRENCH BALCONIES
26.		ClearVista

CANOPIES SYSTEMS – SISTEMI PER PENSILINE
27.		Canopies – Pensiline

COMPLETIONS ELEMENTS – ELEMENTI DI COMPLETAMENTO
28.		 IAM Glasses
29.		Accessories – Accessori
30. 	Displays – Espositori e Display 

OUR SERVICES – I NOSTRI SERVIZI

OUR PLUS – I NOSTRI PLUS

CATALOGUES, TOOLS AND MUCH MORE OUR PLUS –  
CATALOGHI, STRUMENTI E MOLTO ALTRO I NOSTRI PLUS

DIGITAL & CO OUR PLUS – I NOSTRI PLUS

PRODUCT INDEX IN ALPHANUMERIC ORDER - INDICE PRODOTTI IN ORDINE ALFANUMERICO

pg. 4 

pg. 14

pg. 18
pg. 20
pg. 80
pg. 86
pg. 94

pg. 108
pg. 110
pg. 116
pg. 126
pg. 134
pg. 138
pg. 170
pg. 180

pg. 192
pg. 194
pg. 224
pg. 246

pg. 260
pg. 262
pg. 268
pg. 278
pg. 282
pg. 296
pg. 306
pg. 316
pg. 324
pg. 332

pg. 344
 
pg. 346 
pg. 350

pg. 356
pg. 358 

pg. 366
pg. 368 

pg. 384
pg. 386
pg. 392 
pg. 400

pg. 406

pg. 418

pg. 428 

pg. 436

pg. 440

INDEX



4
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

4
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 



5
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 



6
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

Since 1971, Gonzato Group is world leader in the production and sale of 
ornamental components for the building industry and architecture.
All our products are the result of careful and passionate research by qualified 
experts that know the field better than anyone else. In fact, it is thanks to 
the Group’s work if the production of metal elements for architecture and 
constructions has been able to grow in terms of technology and project 
management to become what it is now. The experience acquired in over 40 
years of work in the field of wrought iron allowed us to develop in the last 15 
years the same deep knowledge in the field of stainless steel and of its fencing 
applications.

As a matter of fact, our IAM Design line, while being more technical and stylized 
compared to the Arteferro components, meets the same needs of safety, support 
and decoration that we have always well known. In the Group’s catalogues you 
will find more than 30,000 fencing and furniture components always ready to 
use and ready to be dispatched. Thanks to our long experience, that involves all 
the production and supply chain from product design to manufacturing, to the 
installation support, we are the sole company in the world who is able to realize 
and install anywhere big fencing structures, relying upon our know how and the 
practical sense of our designers and members of our team.

A company looking 
towards the future
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Gonzato Group è da quasi 50 anni leader mondiale nella produzione e 
commercializzazione di semilavorati ornamentali per l’edilizia e l’architettura. 
Tutti i nostri prodotti sono frutto di studi attenti ed appassionati da parte di 
professionisti specializzati che conoscono il settore meglio di chiunque altro. 
Infatti è grazie alla attività del Gruppo se la produzione di elementi metallici per 
l’architettura e l’edilizia ha potuto svilupparsi tecnologicamente e progettualmente 
fino a diventare quel che è ora. L’esperienza maturata in oltre 40 anni di ferro 
battuto, ha consentito negli ultimi 15 anni di sviluppare un altrettanto approfondita 
conoscenza dell’acciaio inox e dei suoi utilizzi nella recinzione.

IAM Design, infatti, propone soluzioni più tecniche e stilizzate, mentre i manufatti 
in ferro battuto di Arteferro hanno caratteristiche di maggiore varietà ornamentale, 
ma entrambe le linee di prodotti assolvono sempre a quelle stesse esigenze 
di protezione, sostegno e decorazione che ben conosciamo da sempre. Nei 
cataloghi del Gruppo sono presenti oltre 30.000 manufatti per recinzioni ed 
arredamento, sempre pronti all’uso ed alla consegna. Grazie a questa esperienza 
pluridecennale che coinvolge tutta la filiera dalla produzione siderurgica, al design 
dei prodotti, alla loro realizzazione, all’installazione dei manufatti, siamo anche gli 
unici al mondo capaci di ideare con architetti e sviluppatori oltre che di realizzare 
ovunque grandi opere, forti del know how e della praticità dei nostri progettisti e 
operatori.

Un’azienda
rivolta al futuro
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CHILE

ITALIA

HRVATSKA

РОССИЯ
SVERIGE

FRANCE

FLORIDA-CARAIBI

BRASIL

ARGENTINA

U.S.A.

MÉXICO

ESPAÑA

1971

136

+100km

13

200

5 13

32K

5
birth

nascita

countries
stati

companies
sedi

annual projects with business 
partners

progetti annui con i partner 
commerciali

9001140011090
EN ISO ISO

continents
continenti

subsidiarie
filiali

40+
years of experience
anni di esperienza

production sites totalling
stabilimenti produttivi

production sites totalling
stabilimenti produttivi

custom railings
every year

parapetti personalizzati
ogni anno

2,35 G
tons of metal produced

(294 times the weight of the Eiffel Tower)
tonnellate di metallo prodotte
(294 volte il peso della torre Eiffel)

customized semi-finished
products every year

semilavorati personalizzati ogni 
anno

2M
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• 13 offices in 5 continents and headquarter in Italy 5 production sites 
totalling
• 64.000 Sq. Mt. of warehousing and production
• Over 500 employees (2021)
• 16 Subsidiarie with stocking facilities worldwide
• 4.100 ton./month shipped
• 40 million pieces of ready made components sold per year
• Over 2000 stockist customers served, in 136 different Countries
• Over 32.000 components available on stock
• A 5 continents’ leadership
• Exports to 136 countries
• A product range of over 30.000 items

Quality certified ISO 9001 Environmental Certification ISO 14001.

Un sistema di qualità certificato ISO 9001 Certificazione Ambientale 
ISO 14001.

• 13 sedi in 5 continenti con headquarter in Italia 5 stabilimenti 
produttivi
• 64.000 m2 coperti
• Oltre 500 tra dipendenti e collaboratori (2021)
• 16 filiali con deposito in tutto il mondo
• 4.100 ton./mese spedite
• 40 milioni di semilavorati venduti mediamente in un anno • Oltre 
2000 clienti grossisti in 136 Stati nel mondo;
• Oltre 32.000 articoli diversi a stock
• Leadership nei 5 continenti
• Presenza in 136 stati
• Gamma di oltre 30 mila articoli

An ever growing presence.

Certifications

Certificazioni

Una realtà in continua crescita.

CHINA (SHANDONG PROVINCE)

500

80%

80%

people
persone

on stock
a stock

on stock
a stock
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Our brands / I nostri marchi

Gonzato Group 
manufactures 
and distributes 
exclusively the 
products of its 
brands.
The Arteferro product line includes over 32,000 semi-
finished ornamental items made of wrought iron, brass, 
and bronze: pierced bars, forged pickets, pre-assembled 
panels, leaves, flowers, baskets, roses, scrolls, rings, and 
other decorative elements, as well as a rich variety of 
home furnishings. It is the task of blacksmiths to assemble 
them into finished objects such as railings, fences, or any 
other creation suggests his creativity.

The IAM Design product line includes more than 3,300 
modular stainless steel elements to achieve railings, 
fences, canopies, staircases, and other structural 
elements, both for interior and external spaces. The 
modern and linear design of the various elements allows 
a quick and easy installation, and meets the needs of 
architects, designers and professionals, adapting perfectly 
to any type of environment.

Gonzato Group 
produce
e distribuisce 
in esclusiva le 
realizzazioni dei suoi 
marchi.
La gamma di prodotti Arteferro comprende oltre 32.000 
elementi semilavorati ornamentali in ferro battuto, ottone e 
bronzo: barre forate, paletti forgiati, pannelli preassemblati, 
foglie, fiori, pigne, rosoni, ricci, cerchi ed altri elementi 
decorativi, oltre ad una ricca serie di complementi 
d’arredo. Sarà compito del fabbro assemblarli in oggetti 
finiti come parapetti, recinzioni o qualsiasi altra creazione 
gli suggerisca la sua creatività.

La gamma di prodotti IAM Design comprende oltre 
3.300 elementi componibili e modulari in acciaio inox 
per realizzare parapetti, recinzioni, pensiline, scale ed 
altri elementi strutturali, per interni ed esterni. Il design 
moderno e lineare dei vari elementi consente una facile 
e veloce installazione e soddisfa le esigenze di architetti, 
progettisti e professionisti adattandosi perfettamente ad 
ogni tipo di ambiente.
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From the i of Idea to the i of Installation, we take care of every aspect of the product.
Unlike many of our competitors, we are real producers thanks to our 5 production branches in Italy and Europe. Unlike 
most of the products on the market, our items are realized in our production branches in Italy and Europe, thus being 
submitted to production rules and standard quality tests that allow us to know the story of each piece from its birth to its 
delivery.

Dalla “i” di ideazione alla “i” di installazione, ci occupiamo di ogni aspetto del prodotto.
A differenza di molti altri noi siamo davvero produttori con 5 stabilimenti produttivi in Italia ed Europa. Siamo l’unica 
azienda del settore che può vantare una capacità produttiva in grado di soddisfare ogni richiesta speciale entro brevi 
tempi di produzione.
I nostri articoli, rispetto alla gran parte dei prodotti che si trovano sul mercato, sono realizzati nei nostri centri produttivi in 
Italia ed Europa, sottostando a canoni di produzione e a test qualitativi standard, che ci consentono di conoscere la vita 
di ogni manufatto dalla sua nascita alla sua consegna.

Production from “i” to “i”

Produzione dalla “i” alla “i”

Gonzato Contract is the division of Ind.i.a. that works with special supplies, in wrought iron, stainless steel, or any other 
metal; for prestigious private homes, public buildings, community spaces and for each kind of commission that requires a 
custom-made approach all, from the planning to installation. Assisting the customer during all the process, from the first 
steps to the finished work, Gonzato Contract is the ideal partner for any project, placing itself towards the client like the 
sole responsible of the quality of its product and its service.

Gonzato Contract è la divisione di Ind.i.a. che si occupa di forniture speciali, in ferro battuto, in acciaio inox o in qualsiasi 
altro metallo, per prestigiose proprietà private, edifici pubblici, alberghi, spazi comunitari e per ogni tipo di commissione 
che richieda un approccio custom made, dalla progettazione all’installazione. Affiancando il committente durante tutto il 
percorso, dai primi passi fino al lavoro finito, Gonzato Contract è partner ideale per ogni progetto e si pone nei confronti 
del cliente come unica responsabile della qualità del proprio prodotto e del servizio offerto.

Our turnkey service

I nostri servizi “chiavi in mano”
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pg. 54-58	
Glass U L

pg. 310	
LED  
Railing System

pg. 102	
Slotted handrail cube
Corrimano scanalato cube

pg. 305
Handrail kits ready for install
Corrimani in kit pronti per l’installazione

pg. 82
Chameleon glass system

pg. 104
Speedyrail

pg. 123
Easy Hold Squared Long

pg. 84
Floor spigots
Glass clamp for 
ground anchorage
Supporti per vetro 
da pavimento

pg. 128
Designet
System with rigid canvas
Sistema con lamiera rigida

pg. 338
Cube System

pg. 238
Adjustable flange canopy
Copriflangia aggiustabile

pg. 300
ZAMAC  
Wall handrail  
Supports
Reggicorrimano  
da Parete in ZAMAC

pg. 242
Elements  
for glass hanging steps
Elementi per  
gradini sospesi in vetro

pg. 175
Angle round bar holders
Supporti tondino ad angolo

pg. 273
Tube fittings
Connettori per tubo

pg. 183-186 Rope system

pg. 300
Fast Fix

pg. 362
Clear Vista
French Balcony

pg. 90
Adjustable 
Fixing Points
Fixing Point 
regolabili

pg. 93
Wall glass fixing point 
Supporto per vetro 
da parete

pg. 276
Pivotable connector
Giunzione snodata

pg. 232
Anchorage element
Elementi di ancoraggio

pg. 249
Handrail support
Reggicorrimano

pg. 88
Double  
fixing points
Fixing point  
doppi

1.6 kN

No holes in glass
Non fori il vetro



15
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

HIGHLIGHTS 

pg. 338	
Cube system

pg. 118	
Easy hold - round

pg. 370
Canopy
Pensilina
Smart Glass

pg. 191	
Hydraulic  
crimping 
Pressaterminale

pg. 386
IAM Glasses

pg. 337
Square bar holders

pg. 98
The new handrail with 
lighting 
Il nuovo corrimano dotato 
di illuminazione

pg. 85
Spigot Easy
Double fix

In questa pagina sono presenti alcune delle Novità. 
Ma non è tutto qui!

This page shows some New Products, but not only!

pg. 212
Double 
blade 
newel 
posts  
Montanti 
a doppio 
piatto

pg. 24	
Glass U P2

pg. 216
Blade posts  
with round bars
Montanti  
a lama con  
tondini

pg. 166
Safety Pin

pg. 129	
System with  
sheet metal  
infill on 4 sides
Sistema con  
tamponamento  
in lamiera su 4 lati

pg. 318 	
Wood - X Pro

pg. 134
Gd System 
Stainless steelpg. 123	

Easy hold 
squared
regular

pg. 196
Certified  
newel posts
Montanti  
certificati

pg. 16, 265, 272 
276, 287, 301

The antibacterial line
La linea antibatterica
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IT KILLS MORE THAN 
99,9% OF BACTERIA
UCCIDE PIÙ DEL 99,9% DEI GERMI

Thanks to its antibacterial properties, IAM+ is 
able to kill and eliminate 99,9% bacteria and 
other pathogens.

Grazie alle sue proprietà antibatteriche, IAM+ 
è in grado di uccidere ed eliminare il 99,9% 
batteri ed altri agenti patogeni.

Add S before each IAM Design 
code to create an article 
number of the IAM+ line

Aggiungi la lettera S davanti 
ad ogni codice IAM Design per 
creare un articolo IAM+

Exxxx...

SExxxx...

On request, the entire IAM 
Design range can be supplied 
with  IAM+ technology with 
over 3000 items. Ask for  
our complete catalogue or 
download it now!

Su richiesta tutta la gamma 
IAM Design può essere fornita 
con tecnologia  IAM+ con oltre 
3000 articoli. Richiedi il nostro 
catalogo completo o scaricalo 
adesso!

ASK FOR FREE BOX
RICHIEDI IL BOX GRATUITO

Cod.Art. SE/BOX
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https://www.india.it/_cataloghi/IAM+catalogo.pdf

SCARICA
IL CATALOGO

DOWNLOAD THE 
CATALOGUE
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Trasparenza ed essenzialità, per definire qualsiasi 
contesto architettonico, interno ed esterno. Massima 
pulizia formale nei progetti di nuova realizzazione, 
ristrutturazione e restauro edilizio: sono disponibili con 
o senza corrimano, secondo un sistema personalizzabile.

Transparency, essential and minimalist design, 
to define any architectural context, indoors 
and outdoors. Highest level of clean lines in 
new construction, renovation and restoration 
projects: they are available with or without 
handrails, according to a customizable system.

FRAMELESS 
RAILINGS

ringhiere frameless

1. 1. Glass U	 pg. 20Glass U	 pg. 20

2. 2. Chameleon and Floor Spigots 	 pg. 80Chameleon and Floor Spigots 	 pg. 80

3. 3. Fixing Point	 pg. 86 Fixing Point	 pg. 86 

4. 4. Evolution & Handrail Profile Systems	 pg. 94Evolution & Handrail Profile Systems	 pg. 94
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Frameless systems

Sistemi tutto vetro

HIGH VERSATILITY
Thanks to its minimal design, Glass U systems  
are suitable to every location, both 
contemporary  and classic. At the same time, 
the wide accessories selection allows  
a project to meet all sorts of technical  
and construcion demands.

MASSIMA VERSATILITÀ
L’elegante design minimal rende i sistemi Glass U  
adatti ad ogni tipo di ambiente, dal più moderno  
al più classico; al contempo l’ampia gamma di accessori 
consente di rispondere a tutte le esigenze tecniche  
e di cantiere. 
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Glass U A

AVANT-GARDE

Public area – Luogo pubblico

12,76-13,52-16,76
17,52-19-20,76-21,52 mm

7,95 kg/ml 10,10 kg/ml

Floor Anchoring

Ancorato
a pavimento

 

Stairways 
Utilizzo su Scala

2,25 kN/m

4,50 kN/m

42 46

TYPE
TIPOLOGIA Glass U P2

TECHNICAL DRAWING
DISEGNO TECNICO

NAME
NOME PRECISION NEW

USE – USO Use – Uso

GLASS THICKNESS 
SPESSORE VETRO

(ESG & VSG DA ESG*)
15-16,76-17,52-19-20,76-21,52 mm

PROFILE WEIGHT
PESO DEL PROFILO 

8 kg/mt

ANCHORAGE POSSIBILITY
POSSIBILITÀ DI ANCORAGGIO

Floor Anchoring

Ancorato
a pavimento

Lateral  
Anchoring

Ancorato 
lateralmente

UTILIZATION POSSIBILITY 
POSSIBILITÀ DI UTILIZZO

Stairways 
Utilizzo su Scala

Linear
Utilizzo in piano

TESTED 
TESTATO

DESIGN LOAD
CARICO DI PROGETTO

2 - 3 kN/m

ULTIMATE STRENGTH
CARICO DI ROTTURA

4.5 kN/m

CERTIFICATION 
CERTIFICAZIONI

PAGE NUMBER 
NUMERO PAGINA 30 32

Outline of the products and their applications.
Schema riassuntivo dei prodotti e le loro applicazioni.
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Glass U A

AVANT-GARDE

Public area – Luogo pubblico

8,02 kg/ml 9,88 kg/ml

Lateral  
Anchoring

Ancorato 
lateralmente

Stairways 
Utilizzo su Scala

Linear
Utilizzo in piano

2,25 kN/m

4,25 kN/m

48 50

Glass U I

IRON

Domestic area – Luogo domestico

12-12,76-16,76-17,52
20,76-21,52 mm

12 kg/ml

Floor Anchoring

Ancorato
a pavimento

Lateral  
Anchoring

Ancorato 
lateralmente

Stairways 
Utilizzo su Scala

Linear
Utilizzo in piano

1,0 kN/m

2,0 kN/m

64 68

Glass U L

LIGHT

Domestic area – Luogo domestico

12,76-13,52 - 16,76
17,52-20,76 mm

5,45 kg/ml 5,92 kg/ml

Floor Anchoring

Ancorato
a pavimento

Lateral  
Anchoring

Ancorato 
lateralmente

Stairways 
Utilizzo su Scala

Linear
Utilizzo in piano

1 kN/m

2 kN/m

54 58
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P2

The new generation of profiles which arises 
from the need to improve and facilitate the 
alignment of balustrade glasses. 
It is indeed possible to adjust glasses, 
operating only from the internal side of the 
balustrade thanks to its patented system 
ACE-BLOCK. Glass U P2 system successfully 
passed the tests required from the strictest 
norms.

La nuova generazione di profili che nasce dall’ esigenza 
di migliorare e facilitare l’allineamento delle lastre di 
vetro del parapetto. È infatti possibile registrare i vetri, 
operando unicamente dalla parte interna del parapetto 
grazie al suo sistema brevettato ACE-BLOCK. Il sistema 
Glass U P2 ha superato le prove richieste dalle normative 
più rigide.
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P2

PER L’ALLINEAMENTO DEL VETRO 
PIÙ VELOCE DI SEMPRE

FOR THE GLASS ALIGNMENT
FASTER THAN EVER
GLASS-U P2 is unbeatable.
It is the new number one
to align the glass.

GLASS-U P2 è imbattibile.
È il nuovo numero uno per allineare il vetro.

TUTORIAL
VIDEO
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GLASS-U P2 works with the innovative systems
glass adjustment ACE-BLOCK® e LEVEL CONTROL.   
The glass adjustment is therefore very simple and arrives at
2° from the vertical axis of the glass and 10 mm in height
For perfect glass control.

GLASS-U P2 funziona con gli innovativi sistemi
di regolazione vetro ACE-BLOCK® e LEVEL CONTROL. 
La regolazione del vetro è quindi semplicissima e arriva fino a 
2° dall'asse verticale del vetro e 10 mm in altezza
Per un controllo del vetro perfetto. 

ACE-BLOCK & LEVEL CONTROL
SYSTEMS®

SCREW AND ALIGN!

AVVITA E ALLINEA!

WITH 
ACE-BLOCK®

LEVEL CONTROL®

SYSTEMS

± 2°

± 10 mm
LEVEL CONTROL®

ACE BLOCK®

ACE-BLOCK® LEVEL CONTROL®
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Position the glass

Posizionare il vetro

Position the ACE-BLOCK® with long screw 
on the lower channel and the one with 
short screw on the upper channel at a 

distance of about 250 mm.
Make sure that the screws are empty.

Posizionare gli ACE-BLOCK® con vite 
lunga sul canale inferiore e quelli con 
vite corta sul canale superiore ad una 

distanza di circa 250 mm.  
Assicurarsi che le viti siano scariche

With the use of electric or manual screwdriver, fix and adjust 
the glass for alignment to the outside.

Con utilizzo di avvitatore elettrico o manuale, fissare  
e regolare il vetro per allineamento verso l’esterno.

Fix and adjust the glass  
for alignment inward.

Fissare e regolare il vetro 
per allineamento verso l’interno.

Place the “L” insert in the
Glass U P2 profile on the 

external side

Collocare l’inserto a “L” 
nel profilo Glass U P2 sul 

lato esterno

1 2 3

4

5
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6
Internal water and  

condensation drainage profile 
thanks to the channels system  

of integrated drain

Drenaggio di acqua  
e condensa interne  

al profilo grazie al sistema  
di canali di scarico  

integrati. 

4
The abundant space around

anchor holes allows the use of 
socket wrenches

Spazio in abbondanza  
intorno ai fori di ancoraggio 

permette l’utilizzo  
di chiavi a bussola

2
All the assembly is done  

from the inside, in safely way  
and without the need for 

scaffolding

Tutto il lavoro viene  
fatto dall’interno, in modo  

sicuro e  senza bisogno  
di impalcature

7

Various cover carters  
for all site needs

Vari carter di copertura  
per tutte le esigenze  

di cantiere

5
Misaligned anchor holes  

in the wall version  
to reduce the weakening  

of the base

Fori sfalsati di ancoraggio  
nella versione a parete per  

ridurre l’indebolimento  
della soletta

3
Possibility to use  

electrical screwdrivers  
for fixing

 Possibilità di utilizzare  
avvitatori elettrici  

per il fissaggio

1
Speed up assembly thanks to the 

ACE BLOCK® and LEVEL CONTROL®     
glass alignment 

and levelling systems

Velocizza il montaggio grazie ai 
sistemi di allineamento e messa in 

bolla dei vetri ACE BLOCK® e 
LEVEL CONTROL®

 YOUR ADVANTAGES! – I VOSTRI VANTAGGI!

Can be integrated  
with LED lighting inside  

the profile

Integrabile con  
l’illuminazione led interna  

al profilo

9
Compatible with  

ZEROVIBRATION system  
which allows the reduction 
 of vibrations of the glass  

at the top

Compatibile con sistema 
ZEROVIBRATION

che permette l’abbattimento  
delle vibrazioni del vetro  

in sommità

Alignment pin
to join the profiles

 
Spina di allineamento 
per giuntare i profili

8

ACE BLOCK®

LEVEL CONTROL®
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Internal side
Lato interno

External side 
Lato esterno

P2 TOP

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 3,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura

Ultimate strength with 
Zero Vibration
Carico di rottura con 
Zero Vibration

4,50 kN/m

7,50 kN/m

TESTED

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT DA 1 MT

Glass thickness
Spessore vetro KIT Sold in multiples of 

Venduto in multipli di

Profile
Profilo Cover Cover Locking kit

Kit di bloccaggio
Gaskets

Guarnizioni

mm – inch  1 mt  1 mt  1 mt  1 mt  n. 1  2 mt

15 mm – 19/32”
16,76 mm – 21/32”
17,52 mm – 11/16”

E1700803/15 3 mt E1700803 E1700833 E1700823 E1700810/15 E1999025

19 mm – 3/4”
20,76 mm – 13/16”
21,52 mm – 27/32”

E1700803/19 3 mt E1700803 E1700833 E1700823 E1700810/19 E1999026

15 mm – 19/32”
16,76 mm – 21/32”
17,52 mm – 11/16”

E1700800/15 6 mt E1700800 E1700830 E1700820 E1700810/15 E1999025

19 mm – 3/4”
20,76 mm – 13/16”
21,52 mm – 27/32”

E1700800/19 6 mt E1700800 E1700830 E1700820 E1700810/19 E1999026

Glass U P2 maintains the stylistic lines of family 
products, but innovating the whole interior 
system with the new ACE-BLOCK® regulation 
system, which allows for monoregulation. 
Equipped with mechanical and functional 
characteristics that help the installation of the 
installer and increase performance in terms of 
resistance.

Glass U P2 mantiene le linee stilistiche della 
famiglia, innovando però tutto l’interno con il 
nuovo sistema di regolazione
ACE-BLOCK®, che permette la monoregolazione. 
Dotato di caratteristiche meccaniche e funzionali 
che favoriscono l’installazione del posatore e 
aumentano le performance
in termini di resistenza.

Floor anchorage – Ancoraggio a pavimento

TUTORIAL
VIDEO

ASTM
E2258

E2353-16

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 
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100

A

53

Ø 14
B

200
L

ALUMINIUM A B L

E1700803 123 mm – 4 27/32” 86 mm – 3 3/8” 3000 mm – 9’-10”

E1700800 123 mm – 4 27/32” 86 mm – 3 3/8” 6000 mm – 19’-8”

Pre-drilled profile for floor anchorage with channels for water drainage
Profilo per ancoraggio a pavimento pre-forato  con canali passa acqua

ALUMINIUM A B L

E1700833 24 mm – 15/16” 140 mm – 5 1/2” 3000 mm – 9’-10”

E1700830 24 mm – 15/16” 140 mm – 5 1/2” 6000 mm – 19’-8”

External side cover carter for floor anchorage
Carter di copertura laterale esterno per profilo a pavimento

L

A

B

Glass fixing kit. Use 1 kit per each meter profile
Kit di fissaggio vetro. Utilizzare 1 kit per ogni metro di profilo

Glass thickness
Spessore vetro KIT 

E1700810/15 15-16,76-17,52 mm 
19/32”-21/32”-11/16”

for/per  
1 mt – 39 3/8”

E1700810/19 19-20,76-21,52 mm 
3/4”-13/16”-27/32”

for/per  
1 mt – 39 3/8”

E1700810/15/KT30 15-16,76-17,52 mm 
19/32”-21/32”-11/16”

for/per  
30 mt – 100’

E1700810/19/KT30 19-20,76-21,52 mm 
3/4”-13/16”-27/32”

for/per  
30 mt – 100’

PLASTIC
IRON-ZINC

x 2

B

AEnd cap for floor anchorage - 2 pieces
Tappo di chiusura per profilo a pavimento - 2 pezzi

ALUMINIUM A B

E1700805 94 mm - 3 11/16” 140 mm - 5 1/2”

Internal side cover carter for floor anchorage
Carter di copertura laterale interno per profilo a pavimento

ALUMINIUM A B L

E1700823 37,5 mm – 1 15/32” 140 mm – 5 1/2” 3000 mm – 9’-10”

E1700820 37,5 mm – 1 15/32” 140 mm – 5 1/2” 6000 mm – 19’-8”

L

A

B

L

Gaskets kit for outdoor and indoor use
Kit di guarnizioni per uso esterno ed interno

RUBBER Glass thickness
Spessore vetro L

E1999025 da 15 a 17,52 mm 
from 19/32” to 11/16” 3 mt – 9’-10”

E1999026 da 19 a 21,52 mm 
from 3/4” to 27/32” 3 mt – 9’-10”

E1999025/KT30 da 15 a 17,52 mm 
from 19/32” to 11/16” 30 m – 100’

E1999026/KT30 da 19 a 21,52 mm 
from 3/4” to 27/32” 30 m – 100’

9.5

4.5

ALUMINIUM Thickness - Spessore KIT

E1800370 1 - 2 mm – 1/32” - 3/32”      5+5 pz./pc.

Leveling kits for surfaces that may not be uniformede
Kit di spessori per correggere eventuali dislivelli della 
superficie di installazione

ALUMINIUM A B KIT 

E1700840 35 mm – 1 3/8” Ø 5 mm – 3/16” dia. 10 pc./pz.

E1700840/KT100 35 mm – 1 3/8” Ø 5 mm – 3/16” dia. 100 pc./pz.

Connection plug for profiles - Spina di connessione profili

A

B

External superior side cover carter for wall anchorage
Carter superiore di copertura laterale esterno per profilo a parete

37.80

A

3.69.7

L

ALUMINIUM A L

E1700893 18 mm - 23/32” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700890 18 mm - 23/32” 6000 mm - 19’ - 8”

L

ALUMINIUM A B L

E1700874 22 mm - 55/64” 15 mm - 19/32” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700871 22 mm - 55/64” 15 mm - 19/32” 6000 mm - 19’ - 8”

External superior side cover carter for wall anchorage
Carter superiore di copertura laterale esterno per profilo a parete

29.6

A B

L

ALUMINIUM A B L

E1700873 22 mm - 55/64” 41,4 mm - 1 5/8” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700870 22 mm - 55/64” 41,4 mm - 1 5/8” 6000 mm - 19’ - 8”

Internal side cover carter for wall anchorage
Carter di copertura laterale interno per profilo a parete

B

15

A

ALUMINIUM A B KIT 

E1700845 50 mm - 2” 80 mm – 3 5/32” for/per 3 mt – 9’-10”

E1700845/KT30 50 mm - 2” 80 mm – 3 5/32” for/per 30 m – 100’

B
A
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Wall anchorage – Ancoraggio a parete

P2 SIDE

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

TESTED

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT DA 1 MT

Glass thickness
Spessore vetro KIT Sold in multiples of 

Venduto in multipli di

Profile
Profilo Cover Cover Locking kit

Kit di bloccaggio
Gaskets

Guarnizioni
mm inch  1 mt  1 mt  1 mt  1 mt  n. 1  2 mt

15 mm – 19/32”
16,76 mm – 21/32”
17,52 mm – 11/16”

E1700853/15 3 mt E1700853 E1700863 E1700873 E1700810/15 E1999025

19 mm – 3/4”
20,76 mm – 13/16”
21,52 mm – 27/32”

E1700853/19 3 mt E1700853 E1700863 E1700873 E1700810/19 E1999026

15 mm – 19/32”
16,76 mm – 21/32”
17,52 mm – 11/16”

E1700850/15 6 mt E1700850 E1700860 E1700870 E1700810/15 E1999025

19 mm – 3/4”
20,76 mm – 13/16”
21,52 mm – 27/32”

E1700850/19 6 mt E1700850 E1700860 E1700870 E1700810/19 E1999026

Internal side
Lato interno

External side 
Lato esterno

Glass U P2 maintains the stylistic lines of family 
products, but innovating the whole interior 
system with the new ACE-BLOCK® regulation 
system, which allows for monoregulation. 
Equipped with mechanical and functional 
characteristics that help the installation  
of the installer and increase performance  
in terms of resistance.

Glass U P2 mantiene le linee stilistiche della 
famiglia, innovando però tutto l’interno con  
il nuovo sistema di regolazione ACE-BLOCK®,  
che permette la monoregolazione. Dotato  
di caratteristiche meccaniche e funzionali  
che favoriscono l’installazione del posatore  
e aumentano le performance in termini  
di resistenza.

Design load
Carico di progetto 3,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura

Ultimate strength with 
Zero Vibration
Carico di rottura con 
Zero Vibration

4,50 kN/m

7,50 kN/m

TESTED

ASTM
E2258

E2353-16

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 
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ALUMINIUM A B L

E1700853 123 mm - 4 27/32” 86 mm - 3 3/8” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700850 123 mm - 4 27/32” 86 mm - 3 3/8” 6000 mm - 19’ - 8”

Pre-drilled profile for wall anchorage with channels for water drainage 
Profilo per ancoraggio a parete pre-forato  con canali passa acqua

100
A

200
L

Ø 14

Ø 29
Ø 14.5

B

B

AEnd cap for floor anchorage - 2 pieces
Tappo di chiusura per profilo a pavimento - 2 pezzi

ALUMINIUM A B

E1700855 90 mm - 3 17/32” 144 mm - 5 1/2”

Gaskets kit for outdoor and indoor use
Kit di guarnizioni per uso esterno ed interno

RUBBER Glass thickness
Spessore vetro L

E1999025 da 15 a 17,52 mm – from 19/32” to 11/16” 3 mt – 9’-10”

E1999026 da 19 a 21,52 mm – from 3/4” to 27/32” 3 mt – 9’-10”

E1999025/KT30 da 15 a 17,52 mm – from 19/32” to 11/16” 30 m – 100’

E1999026/KT30 da 19 a 21,52 mm – from 3/4” to 27/32” 30 m – 100’

9.5

4.5

L

ALUMINIUM A B L

E1700863 89 mm - 3 1/2” 144 mm - 5 21/32” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700860 89 mm - 3 1/2” 144 mm - 5 21/32” 6000 mm - 19’ - 8”

External side cover carter for wall anchorage
Carter di copertura laterale esterno per profilo a parete

L

24

A

B

9.7

5.6

ALUMINIUM A B L

E1700873 22 mm - 55/64” 41,4 mm - 1 5/8” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700870 22 mm - 55/64” 41,4 mm - 1 5/8” 6000 mm - 19’ - 8”

Internal side cover carter for wall anchorage
Carter di copertura laterale interno per profilo a parete

B

15

AL

ALUMINIUM A B L

E1700874 22 mm - 55/64” 15 mm - 19/32” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700871 22 mm - 55/64” 15 mm - 19/32” 6000 mm - 19’ - 8”

External superior side cover carter for wall anchorage
Carter superiore di copertura laterale esterno per profilo a parete

L

29.6

A B

External superior side cover carter for wall anchorage
Carter superiore di copertura laterale esterno per profilo a parete

37.80

A

3.69.7

L

ALUMINIUM A L

E1700893 18 mm - 23/32” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700890 18 mm - 23/32” 6000 mm - 19’ - 8”

Glass fixing kit. Use 1 kit per each meter profile
Kit di fissaggio vetro. Utilizzare 1 kit per ogni metro di profilo

Glass thickness
Spessore vetro KIT 

E1700810/15 15-16,76-17,52 mm 
19/32”-21/32”-11/16”

for/per  
1 mt – 39 3/8”

E1700810/19 19-20,76-21,52 mm 
3/4”-13/16”-27/32”

for/per  
1 mt – 39 3/8”

E1700810/15/KT30 15-16,76-17,52 mm 
19/32”-21/32”-11/16”

for/per  
30 mt – 100’

E1700810/19/KT30 19-20,76-21,52 mm 
3/4”-13/16”-27/32”

for/per  
30 mt – 100’

PLASTIC
IRON-ZINC

x 2

ALUMINIUM Thickness - Spessore KIT

E1800375 1 - 2 mm – 1/32” - 3/32”      5+5 pz./pc.

Leveling kits for surfaces that may not be uniformed. 
Kit di spessori per correggere eventuali dislivelli della 
superficie di installazione.

ALUMINIUM A B KIT 

E1700840 35 mm – 1 3/8” Ø 5 mm – 3/16” dia. 10 pc./pz.

E1700840/KT100 35 mm – 1 3/8” Ø 5 mm – 3/16” dia. 100 pc./pz.

Connection plug for profiles - Spina di connessione profili

A

B
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Accessories for lowered lateral anchorage
Accessori per ancoraggio laterale ribassato

1 2 3 4

Talvolta, per esigenze tecniche di cantiere, è necessario ancorare il parapetto più in basso rispetto all’asse del profilo. In queste
circostanze è possibile utilizzare le staffe di ancoraggio laterale e il carter di copertura ad esse associato.

Sometimes, for technical construction site needs, it is necessary to anchor the railing lower than the profile axis. In 
these circumstances it is possible to use the lateral anchorage brackets and the relevant cover carter.

Bracket for wall profile support
Staffa per supporto profilo a parete

IRON - ZINC A A L

E1700875 60 mm – 2 3/8” 85 mm – 3 15/64” 3000 mm – 9’ - 10”

80

60

Ø
14

8

24

B

A
External side cover carter for wall profile with bracket
Carter di copertura laterale esterno per profilo a parete con staffa

L

ALUMINIUM A B L

E1700883 87 mm - 3 7/16” 205 mm - 8 1/16” 3000 mm - 9’ - 10”

E1700880 87 mm - 3 7/16” 205 mm - 8 1/16” 6000 mm - 19’ - 8”

90.4

20
5

Closing cap for wall profile with bracket
Tappo di chiusura per profilo a parete con staffa

ALUMINIUM A A L

E1700885 90,4 mm - 3 9/16” 205 mm - 8 1/16” 3000 mm - 9’ - 10”

P2 SIDE
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LOCKING SYSTEM 
WITH ALLEN KEY

SISTEMA DI 
BLOCCAGGIO CON 
BRUGOLA

STRUCTURE  
IN AISI 316  
STAINLESS STEEL

STRUTTURA  
IN ACCIAIO  
INOX AISI 316

GLASS SPACER AND 
SHOCK ABSORBER

DISTANZIATORE  
E AMMORTIZZATORE 
VETRO

P2

The use of the Zero Vibrations tie rod is recommended especially with glass thicknesses greater than 8+8, where the 
glass thickness is important and allows a significant reduction of the flexion registrable at the top equal to 20/25%. 
Ideal also in applications where the glass is more than 1200 mm high.
 
For extraordinary configurations, please contact the IAM Design technical staff.

L’utilizzo del tirante Zero Vibrations è consigliato sopratutto con
spessori di vetro superiore a 8+8 , dove lo spessore del vetro è
importante e permette una riduzione significativa della flessione
registrabile in sommità pari al 20/25%. Ideale anche nelle
applicazioni in cui il vetro è superiore ai 1200 mm di altezza.

Per configurazioni straordinarie, contattare il personale tecnico
IAM Design.

1 2

E1700895

12x16.5x30 mm
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1 Cover carter in metal press-bended thickness 0.5 mm 
Carter di copertura in pressa piega in metallo di spessore 0,5 mm

2 Slope screed – Massetto inclinato

3 Isolation layer – Strato di isolamento

4 Isolation layer 
	 Membrana impermeabile

5 E1700874 Internal carter – Carter interno

6 E1700893 External carter – Carter esterno 

7 Floor – Pavimento

70

1

57 6

2

3

4

1

1 Water drain – Scarico dell’acqua 

2 Closure of possible infiltrations thanks to epoxy resin  
or liquid membrane 
Chiusura di possibili infiltrazionidi liquidi grazie  
alla membrana di resina epossidica.

3 Flashings– Scossalina

4 Floating floor – Pavimento galleggiante 

5 Isolation layer – Strato di isolamento

6 Impermeable membrane – Membrana impermeabile

7 Slope screed – Massetto di pendenza

8 External side cover carter for floor anchorage E1700833 
Carter di copertura laterale esterno per profilo a pavimento E1700833

9 External side cover carter for floor anchorage E1700823 
Carter di copertura laterale esterno per profilo a pavimento E1700823

10 Sheet metal flashing or other – Scossalina in lamiera o altro

1

89

2

4

5
6

7

3

10

2

1 External panel like aquapanel  – Pannello esterno come aquapanel

2 Sheet metal flashing or other – Scossalina in lamiera o altro

3 Floor – Pavimento

4 Screed – Massetto

5 Isolation layer – Strato di isolamento

6 Internal side cover carter for wall anchorage E1700873 
Carter di copertura laterale interno per profilo a parete E1700873

7 External superior side cover carter for wall anchorage E1700893 
Carter superiore di copertura laterale esterno per profilo a parete E1700893

8 Folding sheet – Lamierino pieghevole

21

3

4

5

67
8

3

1 Scossalina in lamiera o altro – Sheet metal flashing or other

2 Floor – Pavimento

3 Screed – Massetto

4 Isolation layer – Strato di isolamento

5 E1700893 External carter – Carter esterno

6 E1700874 Internal carter – Carter interno

7 Bracket for wall profile support E1700875  
Staffa per supporto profilo a parete E1700875

2 6 5

3

4

1

7
4

Common configurations 
Configurazioni usuali 
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KIT 

E1700809 for/per 1 glass sheet/lastra di vetro 

E1700809KT30 for/per 30 glass sheet/llastre di vetro 

P2 LEVEL CONTROL

The revolutionary glass alignment system
Allows vertical movement up to 10 mm.
Simply place the 2 blocks at each corner of the glass and 
adjust its positioning through the control screw

Il rivoluzionario sistema di allineamento del vetro 
Permette un movimento verticale fino a 10 mm.
È sufficiente posizionare i 2 blocchetti in corrispondenza 
di ciascun angolo della lastra di vetro e regolare il suo 
posizionamento attraverso la vite di controllo

40

48.8

43.4

± 10 mm

x 2

Block for vertical glass alignment
Blocchetto allineamento verticale vetri

ZAMAC
AISI304
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Led Accessories – Accessori a led

DETAIL OF HOUSING OF LED STRIP

DETTAGLIO DELL’ALLOGGIO DELLA STRISCIA LED

INSERT HOUSING FOR LED STRIP INSIDE THE CHANNEL 
LOCATED ON THE ELEMENT WITH “L” SHAPE, ON 

WHICH IS PLACED THE GLASS

INSERIRE L’ALLOGGIO DELLA STRISCIA LED ALL’INTERNO 
DEL CANALE PRESENTE SULLA COMPONENTE A FORMA 

DI L SUL QUALE VA ALLOGGIATO IL VETRO. 

INSERT THE STRIP INTO THE APPROPRIATE CREATED 
SPACE AND PLACE THE GLASS DIRECTLY ON IT

INSERIRE LA STRISCIA NELL’APPOSITO ALLOGGIO 
CREATOSI E APPOGGIARE IL VETRO DIRETTAMENTE 

SOPRA A ESSA

1 2 3

Housing for led strip. Use 1 kit every meter of profile.
Alloggio per striscia LED. Utilizzare 1 kit per ogni metro di profilo

PLASTIC A B KIT 

E1999027 29 mm – 1 5/32” 13 mm – 33/64” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1999027/KT30 29 mm – 1 5/32” 13 mm – 33/64” for/per 30 mt – 100’

100

1 kit = 4 pz./pc.

28

6.3
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The revolutionary LED Cable: totally waterproof ultra-bright (1100 lumens) ultra-thin, flexible, easy to install and cut, 
virtually indestructible.

Il rivoluzionario Cavo Led: totalmente impermeabilizzato, ultraluminoso (1100 lumen), ultrasottile, flessibile, facile da 
installare e tagliare, praticamente indistruttibile.

Description - Descrizione

ELED0052 To join two Led strips linearly
Per unire due strisce Led linearmente

Description - Descrizione

ELED0053

To be used at each installation.  
Protects the end of the strip not connected.

Da utilizzare ad ogni installazione. 
Protegge la fine della striscia non connessa

Feeders - Alimentatori

Dimensions
Dimensioni Input Output Power

Potenza

ELED0100 190 x 52 x 37 mm
7 15/32” x 2 1/32” x 1 7/16” 

100-240VAC 2,2 A 
50/60 Hz

+24 V 
4,2 A

100 W < 8 mt 
26' 2" 61/64

ELED0110 162,5 x 42,5 x 32 mm
6 3/8” x 1 21/32”  x 1 1/4” 

100-240VAC 1,2 A 
50/60 Hz

+24 V 
2,5 A

60 W < 5 mt 
16' 4" 27/32

ELED0120 148 x 40 x 30 mm
5 13/16” x 1 9/16”  x 1 3/16” 

100-240VAC 1,1 A 
50/60 Hz

+24 V 
1,5 A

35 W < 3 mt 
118" 1/8

ELED0130 140 x 30 x 20 mm
7 1/2” x 1 3/16”  x 25/32” 

200-240VAC 0,3 A 
50/60 Hz

+24 V 
0,75 A

18 W < 1,5 mt 
59" 1/16

2 ELED0051 ELEMENTS CAN 

BE CONNECTED BY WELDING

SI POSSONO COLLEGARE 2 ELEMENTI 

ELED0051 MEDIANTE SALDATURA

Input voltage - Input voltaggio 24 V

Weight - Peso 60 g/mh

Life time - Vita 35,000h

Beam angle - Angolo luminosità 110°

Luminouse/mt 1100 lm

CRI 80/90

IP 67

Operating T° - T° di esercizio -20 C° + 50 C°

Use - Uso Indoor/outdoor - interno/esterno

Description - Descrizione

ELED0051 To join two Led strips linearly. To be welded
Per unire due strisce Led linearmente. Da saldare

EVERY 1/4” YOU FIND MARKS WHERE 
YOU CAN CUT THE RIBBON

OGNI 62,5 MM SONO SEGNATI I PUNTI 
DOV’È POSSIBILE TAGLIARE IL NASTRO

LED Meter - Metro Color temperature
Temperatura del colore

ELED0021

Sold by the meter. Maximum 
length  65’ 7” 13/32
Venduti  a metro.  

Lunghezza massima 20 metri

3000°K
Warm white light 
Luce bianca calda

ELED0021/KT20

20 mt./ 65’ 7” 13/32 
coild sold per piece 

Bobina da 20 mt 
venduta a pezzo

3000°K
Warm white light 
Luce bianca calda

ELED0031

Sold by the meter.  
Maximum length  65’ 7” 13/32

Venduti  a metro.  
Lunghezza massima 20 metri

4000°K
Natural white light 
Luce bianca calda

ELED0031/KT20

20 mt./ 65’ 7” 13/32 
coild sold per piece 

Bobina da 20 mt 
venduta a pezzo

4000°K
Natural white light 
Luce bianca calda

ELED0041

Sold by the meter.  
Maximum length  65’ 7” 13/32

Venduti  a metro.  
Lunghezza massima 20 metri

6500°K
Cool white light 

Luce bianca fredda

ELED0041/KT20

20 mt./ 65’ 7” 13/32 
coild sold per piece 

Bobina da 20 mt 
venduta a pezzo

6500°K
Cool white light 

Luce bianca fredda

The revolutionary LED Cable: 
totally waterproof ultra-bright 
(1000 lumens) ultra-thin flexible 
easy to install and cut, virtually 
indestructible

Il rivoluzionario Cavo Led: 
totalmente impermeabilizzato 
ultraluminoso (1000 lumen) 
ultrasottile, flessibile facile da 
installare e tagliare praticamente 
indistruttibile

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V
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1

5

5

2

6

6

3

7

7

4

8

8

Floor anchorage installation – Installazione a pavimento         Glass U P2 TOP

Wall anchorage installation – Installazione a parete         Glass U P2 SIDE

Wall anchorage installation 
Installazione a parete

1 2 3 4
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Floor anchorage – Ancoraggio a pavimento
The Glass U “A” are aluminium profiles produced after first “Classic” version. They are suitable for private houses, 
cafès, restaurant and for most public places, thanks to the increased load resistance. Beyond the classic fastening 
system, they are equipped with a patented spacing system for the glasses, which enhances their solidy.

Glass U “A” sono i profili in alluminio creati dopo la prima versione “Classic”.
Ideali per abitazioni private, bar, ristoranti e per la maggior parte dei 
luoghi pubblici, grazie all’aumentata resistenza al carico. Oltre al 
classico sistema di fissaggio, sono dotati di un brevettato 
sistema distanziatore per vetri che ne aumenta la solidità.

A TOP1

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT 

DA 1 MT

Glass thickness 
Spessore vetro KIT Sold in multiples of 

Venduto in multipli di

Profile
Profilo 

Wedge Set 
Set Cunei

Gaskets 
Guarnizioni 

mm – inch  1 mt  1 mt n. 1  2 mt

12,76 – 1/2” E1800130/12 3 mt E1800130 E1804600 E1804620

13,52 – 17/32” E1800130/13 3 mt E1800130 E1807600 E1804620

15 mm – 19/32” E1800130/15 3 mt E1800130 E1807600 E1804620

16,76 – 21/32” E1800130/16 3 mt E1800130 E1809600 E1803620

17,52 – 11/16” E1800130/17 3 mt E1800130 E1805600 E1803620

19 –  3/4” E1800130/19 3 mt E1800130 E1810600 E1803620

20,76-21,52 – 3/4”-27/32” E1800130/20 3 mt E1800130 E1806600 E1803620

12,76 – 1/2” E1800135/12 6 mt E1800135 E1804600 E1804620

13,52 – 17/32” E1800135/13 6 mt E1800135 E1807600 E1804620

15 mm – 19/32” E1800135/15 6 mt E1800135 E1807600 E1804620

16,76 – 21/32” E1800135/16 6 mt E1800135 E1809600 E1803620

17,52 – 11/16” E1800135/17 6 mt E1800135 E1805600 E1803620

19 –  3/4” E1800135/19 6 mt E1800135 E1810600 E1803620

20,76-21,52 – 3/4”-27/32” E1800135/20 6 mt E1800135 E1806600 E1803620

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 2,25 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 4,50 kN/m

TESTED

TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 
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A

B 3

Ø 4.5

ALUMINIUM A B

E1800215 125 mm – 4 59/64” 48 mm – 1 57/64”

IRON - ZINC A B

E1800360 100 mm – 3 15/16” 100 mm – 3 15/16”

A

B

M
10

Ø
 1

0,
5

200 m
m

200 m
m

ALUMINIUM A B KIT

E1800351 Ø 20 mm – 3/4” dia. Ø 48 mm – 1 57/64” dia. 15 pz./pc.

A

B

7

B

A

C

AISI316 A B C

E1999001 125 mm – 4 59/64” 78 mm – 3 1/16” 15 mm -19/32”

ALUMINIUM Thickness 
Spessore KIT

E1800380 1 - 2 mm – 1/32” - 3/32” 5+5 pz./pc

Leveling kits for surfaces that may not be uniformed 
Kit di spessori per correggere eventuali dislivelli 
della superficie di installazione

ALUMINIUM A B

E1800219 170 mm – 6 11/16” 48 mm – 1 57/64”

B

A

Cap for inclined 
profile to be applied 
by double-sided sticky 
tape E91904.

Tappo per profilo 
inclinato da applicare 
con il biadesivo 
E91904. 

PLASTIC Glass thickness
Spessore vetro KIT 

E1804600 12,76 mm – 1/2” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1807600 13,52 mm – 17/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1808600 15 mm – 19/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1809600 16,76 mm – 21/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1805600 17,52 mm – 11/16” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1810600 19 mm – 3/4” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1806600 20,76 - 21,52 mm – 3/4” - 27/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

x 4 pc.

150
100

x 4 pc.

RUBBER Glass thicknesses available
Spessore vetro disponibili L

E1804620 12,76-13,52-15 mm – 1/2”-17/32”-19/32” 30 m – 100’

E1803620 16,76-17,5-19 mm – 21/32”-11/16”-3/4” 30 m – 100’

E1806620 20,76-21,52 mm – 3/4”-27/32” 30 m – 100’

L
For 15-mm-thick glass, 
use the rubbers as shown 
in the graphic. 

Per vetri di spessore 15 mm, 
utilizza le guarnizioni 
come indicato nella grafica. 

A = E1804620 
B = E1803620

A B

15 mm

AISI316 A B

E1800240 58 mm – 2 9/32” 15 mm – 19/32”

A

B
Spacers, which are inserted at the end of each glass, guarantee more safety and 
stability to the profile. Aligns the profile and reduces the glass flexion up to 30%.

I distanziali inseriti alla fine di ogni vetro garantiscono una maggiore sicurezza  
e stabilità del profilo nel tempo. Annulla totalmente le deformazioni sul profilo  
Riduce la flessione del vetro fino al 30%.

FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI 
VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993 VEDI PAGINA 
72 PER MAGGIORI DETTAGLI.

L

B You can cut it and get your custom-cut spacers! 
Puoi tagliarlo ed ottenere i tuoi distanziali su misura!

A

RUBBER A B L

E1999004 45 mm – 1”25/32 10,5 mm – 25/32” 500 mm – 1’ 7”11/16”

A

B

Ø 12.5 100 200

C

ALUMINIUM A B C

E1800130 125 mm – 4 59/64” 48 mm – 1 57/64” 3000 mm – 9’ - 10”

E1800135 125 mm – 4 59/64” 48 mm – 1 57/64” 6000 mm – 19’ - 8”
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Floor anchorage – Ancoraggio a pavimento
The Glass U “A” are aluminium profiles produced after first “Classic” version.  They are suitable for private houses, 
cafès, restaurant and for most public places, thanks to the increased load resistance. Beyond the classic fastening 
system, they are equipped with a patented spacing system for the glasses, which enhances their solidy. 

Glass U “A” sono i profili in alluminio creati dopo la prima versione “Classic”  
Ideali per abitazioni private, bar, ristoranti e per la maggior parte dei luoghi 
pubblici, grazie all’aumentata resistenza al carico. Oltre al classico sistema di 
fissaggio, sono dotati di un brevettato sistema distanziatore per vetri che ne 
aumenta la solidità.

A TOP2

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT DA 1 MT

Glass thickness 
Spessore vetro KIT Profile

Profilo 
Wedge Set 
Set Cunei

Gaskets 
Guarnizioni 

mm – inch  1 mt  1 mt n. 1  2 mt

13,52 – 17/32” E1800170/13 E1800170 E1807600 E1804620

15 – 19/32” E1800170/15 E1800170 E1808600 E1804620

16,76 – 1/32” E1800170/16 E1800170 E1809600 E1803620

17,52 – 11/16” E1800170/17 E1800170 E1805600 E1803620

19 –  3/4” E1800170/19 E1800170 E1810600 E1803620

20,76-21,52 – 3/4”-27/32” E1800170/20 E1800170 E1806600 E1803620

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 2,25 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 4,50 kN/m

TESTED

TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE

200

12
5

200

250

100

1000

130

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 
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ALUMINIUM A B C

E1800170 125 mm – 4 59/64” 49 mm – 1 15/16” 3000 mm – 9’ - 10”

200100
Ø14

70
17

200
C

B

130

A

AISI316 A B C

E1999005 127 mm – 5” 195 mm – 7 11/16” 15 mm – 19/32”

A
C

C

B

A

B

AISI316 A B C

E1999006 127 mm – 5” 195 mm – 7 11/16” 15 mm – 19/32”

A
C

C

B

A

B

ALUMINIUM Thickness - Spessore KIT

E1800375 1 - 2 mm – 1/32” - 3/32”      5+5 pz./pc.

Leveling kits for surfaces that may not be uniformed. 
Kit di spessori per correggere eventuali dislivelli della superficie di installazione.

ALUMINIUM A B C KIT

E1800345 11 mm – 7/16” 40 mm – 1 9/16” 6 mm – 1/4” 15 pz./pc.

C

A B

200 mm

1 2 3

Thickness for water outflow  
Spessore per deflusso acqua 

FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI 
VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993 VEDI PAGINA 
72 PER MAGGIORI DETTAGLI.

RUBBER Glass thicknesses
Spessore vetro L

E1804620 12,76-13,52-15 mm – 1/2”-17/32”-19/32” 30 m – 100’

E1803620 16,76-17,5-19 mm – 21/32”-11/16”-3/4” 30 m – 100’

E1806620 20,76-21,52 mm – 3/4”-27/32” 30 m – 100’

L
For 15-mm-thick glass, 
use the rubbers as shown 
in the graphic. 

Per vetri di spessore 15 mm, 
utilizza le guarnizioni 
come indicato nella grafica. 

A = E1804620 
B = E1803620

A B

15 mm

AISI316 A B

E1800240 58 mm – 2 9/32” 15 mm – 19/32”

A

B
Spacers, which are inserted at the end of each glass, guarantee more safety and 
stability to the profile. Aligns the profile and reduces the glass flexion up to 30%.

I distanziali inseriti alla fine di ogni vetro garantiscono una maggiore sicurezza  
e stabilità del profilo nel tempo. Annulla totalmente le deformazioni sul profilo  
Riduce la flessione del vetro fino al 30%.

L

B You can cut it and get your custom-cut spacers! 
Puoi tagliarlo ed ottenere i tuoi distanziali su misura!

A

RUBBER A B L

E1999004 45 mm – 1”25/32 10,5 mm – 25/32” 500 mm – 1’ 7”11/16”

ALUMINIUM A B

E1800217 125 mm – 4 59/64” 130 mm – 5 1/8”

A

12

B

81 49

PLASTIC Glass thickness
Spessore vetro KIT 

E1804600 12,76 mm – 1/2” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1807600 13,52 mm – 17/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1808600 15 mm – 19/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1809600 16,76 mm – 21/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1805600 17,52 mm – 11/16” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1810600 19 mm – 3/4” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1806600 20,76 - 21,52 mm – 3/4” - 27/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

x 4 pc.

150
100

x 4 pc.
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25
 cm

25
 cm

25
 cm

1 2 3 4 5 6 7

Floor anchorage installation
Installazione a pavimento

Glass U A TOP 1

Glass U A TOP 2

1

5

2

6

3

7

4

8
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Wall anchorage – Ancoraggio a parete 
The aluminum profiles Glass U “A” have been developed following the initial version “Classic”. They are ideal to be 
used in private residences, cafés, restaurants and in most of the public spaces, thanks to their load resistance.

Glass U “A” sono i profili in alluminio creati dopo la prima versione “Classic”. 
Ideali per abitazioni private, bar, ristoranti e per la maggior parte dei luoghi 
pubblici, grazie all’aumentata resistenza al carico.

A SIDE1

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT DA 1 

MT

Glass thickness 
Spessore vetro KIT Sold in multiples of 

Venduto in multipli di

Profile
Profilo 

Wedge Set 
Set Cunei

Gaskets 
Guarnizioni 

mm – inch  1 mt  1 mt n. 1  2 mt

12,76 – 1/2” E1800140/12 3 mt E1800140 E1804600 E1804620

13,52 – 17/32” E1800140/13 3 mt E1800140 E1807600 E1804620

15 – 19/32” E1800140/15 3 mt E1800140 E1808600 E1804620

16,76 – 21/32” E1800140/16 3 mt E1800140 E1809600 E1803620

17,52 – 11/16” E1800140/17 3 mt E1800140 E1805600 E1803620

19 –  3/4” E1800140/19 3 mt E1800140 E1810600 E1803620

20,76-21,52 – 3/4”-27/32” E1800140/20 3 mt E1800140 E1806600 E1806620

12,76 – 1/2” E1800145/12 6 mt E1800145 E1804600 E1804620

13,52 – 17/32” E1800145/13 6 mt E1800145 E1807600 E1804620

15  – 19/32” E1800145/15 6 mt E1800145 E1808600 E1804620

16,76 – 21/32” E1800145/16 6 mt E1800145 E1809600 E1803620

17,52 – 11/16” E1800145/17 6 mt E1800145 E1805600 E1803620

19 –  3/4” E1800145/19 6 mt E1800145 E1810600 E1803620

20,76-21,52 – 3/4”-27/32” E1800145/20 6 mt E1800145 E1806600 E1806620

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 2,25 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 4,50 kN/m

TESTED

TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 
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ALUMINIUM A B C

E1800140 125 mm – 4 59/64” 50 mm – 2” 3000 mm – 9’ - 10”

E1800145 125 mm – 4 59/64” 50 mm – 2” 6000 mm – 19’ - 8”

Ø
 1

2.
5

10

A
71

.5

B

100 200
C

B B

A

A

C C

mod. A mod. B

AISI316 A B C Model 
Modello

E1999002 127 mm – 5” 79 mm – 3 1/8” 15 mm – 19/32” A

E1999003 127 mm – 5” 78 mm – 3 1/16” 15 mm – 19/32” B

FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI 
VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993 VEDI PAGINA 
72 PER MAGGIORI DETTAGLI.

RUBBER Glass thicknesses
Spessore vetro L

E1804620 12,76-13,52-15 mm – 1/2”-17/32”-19/32” 30 m – 100’

E1803620 16,76-17,5-19 mm – 21/32”-11/16”-3/4” 30 m – 100’

E1806620 20,76-21,52 mm – 3/4”-27/32” 30 m – 100’

L
For 15-mm-thick glass, 
use the rubbers as shown 
in the graphic. 

Per vetri di spessore 15 mm, 
utilizza le guarnizioni 
come indicato nella grafica. 

A = E1804620 
B = E1803620

A B

15 mm

L

B You can cut it and get your custom-cut spacers! 
Puoi tagliarlo ed ottenere i tuoi distanziali su misura!

A

RUBBER A B L

E1999004 45 mm – 1”25/32 10,5 mm – 25/32” 500 mm – 1’ 7”11/16”

ALUMINIUM Thickness - Spessore KIT

E1800375 1 - 2 mm – 1/32” - 3/32”      5+5 pz./pc.

Leveling kits for surfaces that may not be uniformed. 
Kit di spessori per correggere eventuali dislivelli della superficie di installazione.

Description - Descrizione

E40588 Tool for insertion and removal of the wedges from the profile 
Strumento per l’inserimento e l’estrazione dei cunei dal profilo

B

A

9.83

Cap for inclined profile to 
be applied by double-sided 
sticky tape E91904. 

Tappo per profilo inclinato 
da applicare con il biadesivo 
E91904.

ALUMINIUM A B

E1800218 170 mm – 6 11/16” 58 mm – 2 9/32”

A

B 3

Ø 4.5    

ALUMINIUM A B

E1800216 128 mm – 5 1/32” 58 mm – 2 9/32”

AISI316 GALVANIZED
 IRON

Description
Descrizione KIT 

E037/K I037/K Certified screws for Glass U 
Viti certificate per GlassU. 50 pc/pz.

PLASTIC Glass thickness
Spessore vetro KIT 

E1804600 12,76 mm – 1/2” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1807600 13,52 mm – 17/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1808600 15 mm – 19/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1809600 16,76 mm – 21/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1805600 17,52 mm – 11/16” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1810600 19 mm – 3/4” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1806600 20,76 - 21,52 mm – 3/4” - 27/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

x 4 pc.

150
100

x 4 pc.
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Wall anchorage – Ancoraggio a parete
The aluminum profiles Glass U “A” have been developed following the 
initial version “Classic”. They are ideal to be used in private residences, bars, 
restaurants and in most of the public spaces, thanks to their load resistance. 

Glass U “A” sono i profili in alluminio creati dopo la prima versione “Classic”  
Ideali per abitazioni private, bar, ristoranti e per la maggior parte dei luoghi 
pubblici, grazie all’aumentata resistenza al carico. 

A SIDE2

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT DA 1 MT

Glass thickness 
Spessore vetro KIT Profile 

Profilo 
Wedge Set 
Set Cunei

Gaskets
Guarnizioni

mm – inch  1 mt  1 mt n. 1  2 mt

12,76 – 1/2” E1800180/12 E1800180 E1804600 E1804620

13,52 – 17/32” E1800180/13 E1800180 E1807600 E1804620

15 – 19/32” E1800180/15 E1800180 E1808600 E1804620

16,76 – 21/32” E1800180/16 E1800180 E1809600 E1803620

17,52 – 11/16” E1800180/17 E1800180 E1805600 E1803620

19 –  3/4” E1800180/19 E1800180 E1810600 E1803620

20,76-21,52 – 3/4”-27/32” E1800180/20 E1800180 E1806600 E1803620

TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 2,25 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 4,25 kN/m

TESTED

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 
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50

20
5

88
.5

Ø
12

.5
Ø

18

150 200
C

53
.5

ALUMINIUM A B C

E1800180 205 mm – 8 1/16” 50 mm – 1 31/32” 3000 mm – 9’ - 10”

50

20
5

88
.5

Ø
12

.5
Ø

18

150 200
C

53
.5

Il Sistema  GlassU fissaggio laterale dà la massima libertà di ancoraggio 
variando la quota di fissaggio.
Grazie ai suoi molteplici punti di fissaggio, il sistema può ancorarsi a  filo 
pavimento anche  dove vi sono strati non portanti come il massetto

The GlassU Side Mounting System gives maximum freedom of anchorage by 
varying the fixing height. Thanks to its multiple fixing points, the system can 
be anchored to the floor level even where there are non-load-bearing layers 
such as the screed

FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI 
VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993 VEDI A 
PAGINA 72 PER MAGGIORI DETTAGLI.

ALUMINIUM A B

E1800290          210 mm – 8 9/32” 59 mm – 2 5/16”

A

B

RUBBER Glass thicknesses
Spessore vetro L

E1804620 12,76-13,52-15 mm – 1/2”-17/32”-19/32” 30 m – 100’

E1803620 16,76-17,52-19 mm – 21/32”-11/16”-3/4” 30 m – 100’

E1806620 20,76-21,52 mm – 3/4”-27/32” 30 m – 100’

L For 15-mm-thick glass, 
use the rubbers as shown 
in the graphic. 

Per vetri di spessore 15 mm, 
utilizza le guarnizioni 
come indicato nella grafica. 

A = E1804620 
B = E1803620

A B

15 mm

RUBBER A B L

E1999004 45 mm – 1”25/32 10,5 mm – 25/32” 500 mm – 1’ 7”11/16”

L

B

You can cut it and get  
your custom-cut spacers! 

Puoi tagliarlo ed ottenere  
i tuoi distanziali su misura!A

Description - Descrizione

E40588 Tool for insertion and removal of the wedges from the profile 
Strumento per l’inserimento e l’estrazione dei cunei dal profilo

PLASTIC Glass thickness
Spessore vetro KIT 

E1804600 12,76 mm – 1/2” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1807600 13,52 mm – 17/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1808600 15 mm – 19/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1809600 16,76 mm – 21/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1805600 17,52 mm – 11/16” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1810600 19 mm – 3/4” for/per 1 mt – 39 3/8”

E1806600 20,76 - 21,52 mm – 3/4” - 27/32” for/per 1 mt – 39 3/8”

x 4 pc.

150
100

x 4 pc.
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2 3 4

1

5
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8 9

Glass U A SIDE 1

Glass U A SIDE 2

Wall anchorage installation 
Installazione a parete
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Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 1,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 2,0 kN/m

TESTED

Floor anchorage – Ancoraggio a pavimento
The Glass U “L” profiles are aluminium profiles in Light version. 
They are suitable for private houses and low affluence sites, where there 
is no need of high load resistance.

L TOP
TUTORIAL

VIDEO

Glass U “L” sono i profili in alluminio in versione Light. 
Sono ideali per abitazioni private e luoghi di bassa affluenza 
dove non si necessita di un grande carico di rottura.

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 

THE KIT AVAILABLE CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT DA 

1 MT

Glass thickness 
Spessore vetro KIT Sold in multiples of 

Venduto in multipli di

Profile
Profilo 

Gaskets
Guarnizioni 

Gaskets
Guarnizioni 

Gaskets
Guarnizioni 

mm – inch  1 mt  1 mt  1 mt  1 mt  1 mt

12,76 -13,52 – 1/2”-17/32” E1800190/12 3 mt E1800190 E194073 E194120 E194119

16,76 – 21/32” E1800190/16 3 mt E1800190 E194073 E194074 E194072

17,52 – 11/16” E1800190/17 3 mt E1800190 E194073 E194080 E194081

20,76 – 3/4” E1800190/20 3 mt E1800190 E194073 E194075 E194071

12,76 -13,52 – 1/2”-17/32” E1800191/12 6 mt E1800191 E194073 E194120 E194119

16,76 – 21/32” E1800191/16 6 mt E1800191 E194073 E194074 E194072

17,52 – 11/16” E1800191/17 6 mt E1800191 E194073 E194080 E194081

20,76 – 3/4” E1800191/20 6 mt E1800191 E194073 E194075 E194071
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Right plug
Tappo destroB

A

ALUMINIUM A B

E129447 120 mm – 4 23/32” 42 mm – 1 21/32”

FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER PER UN FACILE ALLINEAMENTO 
DEI VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993 
VEDI  PAGINA 72 PER MAGGIORI 
DETTAGLI.

110 m
m

3 mt

“L” shaped wedge on which the glass is laid 
Cuneo ad “l” per appoggiare il vetro

RUBBER Glass thickness 
Spessore vetro

E194073 12,76 - 13,52 - 16,76 -1 7,52 - 20,76 mm 
 1/2” - 17/32” - 21/32” - 11/16”- 3/4”

200 m
m

200 m
m

6

40

B

A

ALUMINIUM A B

E1800365 14 mm – 9/16” 60 mm – 2 3/8”

Left plug
Tappo sinistroB

A

ALUMINIUM A B

E129453 120 mm – 4 23/32” 42 mm – 1 21/32”

Description - Descrizione

E40588 Tool for insertion and removal of the wedges from the profile 
Strumento per l’inserimento e l’estrazione dei cunei dal profilo

3 mt

Closing gasket between profile and glass 
Guarnizione di chiusura tra profilo e vetro

RUBBER Glass thickness 
Spessore vetro

E194119 12,76-13,52 mm – 1/2”-17/32”

E194072 16,76 mm – 21/32”

E194081 17,52 mm – 11/16”

E194071 20,76 mm – 3/4”

Fixing wedge – Cuneo di fissaggio

63 m
m3 mt

RUBBER Glass thickness - Spessore vetro

E194120 12,76-13,52 mm – 1/2”-17/32”

E194074 16,76 mm – 21/32”

E194080 17,52 mm – 11/16”

E194075 20,76 mm – 3/4”

250125
B

A

Ø11 C

ALUMINIUM A B C

E1800190 120 mm – 4 23/32” 42 mm – 1 21/32” 3000 mm – 9’ - 10”

E1800191 120 mm – 4 23/32” 42 mm – 1 21/32” 6000 mm – 19’ - 8”
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L min consigliato
70 mm

1 2 3

4 5 6

Floor anchorage installation 
Installazione a pavimento

Glass U L TOP

L min consigliato
70 mm
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Wall anchorage – Ancoraggio a parete

Glass U “L” sono i profili in alluminio in versione Light. Sono ideali per abitazioni private  
e luoghi di bassa affluenza dove non si necessita  
di un grande carico di rottura.

The Glass U “L” profiles are aluminium profiles in Light version. They are suitable for 
private houses and low affluence sites, where there is no need of high load resistance.

L SIDE

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 1,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 2,0 kN/m

TESTED

TUTORIAL
VIDEO

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT 

DA 1 MT

Glass thickness 
Spessore vetro KIT Sold in multiples of 

Venduto in multipli di

Profile
Profilo Cover Gaskets

Guarnizioni 
Gaskets

Guarnizioni 
Gaskets

Guarnizioni 
mm – inch  1 mt  1 mt  1 mt  1 mt  1 mt  1 mt

12,76-13,52 – 1/2” - 17/32” E1800195/12 3 mt E1800195 E1800196 E194073 E194120 E194119

16,76 – 21/32” E1800195/16 3 mt E1800195 E1800196 E194073 E194074 E194072

17,52 – 11/16” E1800195/17 3 mt E1800195 E1800196 E194073 E194080 E194081

20,76 –  3/4” E1800195/20 3 mt E1800195 E1800196 E194073 E194075 E194071

12,76-13,52 – 1/2” - 17/32” E1800198/12 6 mt E1800198 E1800199 E194073 E194120 E194119

16,76 – 21/32” E1800198/16 6 mt E1800198 E1800199 E194073 E194074 E194072

17,52 – 11/16” E1800198/17 6 mt E1800198 E1800199 E194073 E194080 E194081

20,76 –  3/4” E1800198/20 6 mt E1800198 E1800199 E194073 E194075 E194071
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FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI 
VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993 VEDI PAGINA 
72 PER MAGGIORI DETTAGLI.

250125B

Ø
1159

A

C

250125B

Ø
1159

A

C

ALUMINIUM A B C

E1800195 121 mm – 4 3/4” 45 mm – 1”25/32 3000 mm – 9’ - 10”

E1800198 121 mm – 4 3/4” 45 mm – 1”25/32 6000 mm – 19’ - 8”

110 m
m

3 mt

“L” shaped wedge on which the glass is laid
Cuneo ad “l” per appoggiare il vetro

RUBBER Glass thickness - Spessore vetro

E194073 12,76  - 13,52 - 16,76 - 17,52 - 20,76 mm 
 1/2” - 17/32” - 21/32” - 11/16” - 3/4”

B

A

Left plug
Tappo sinistro

ALUMINIUM A B

E129521 120 mm – 4 23/32” 42 mm – 1 21/32”

B

A

Right plug
Tappo destro

ALUMINIUM A B

E129515 120 mm – 4 23/32” 42 mm – 1 21/32”

Fixing wedge – Cuneo di fissaggio

63 m
m3 mt

RUBBER Glass thickness - Spessore vetro

E194120 12,76-13,52 mm – 1/2”-17/32”

E194074 16,76 mm – 21/32”

E194080 17,52 mm – 11/16”

E194075 20,76 mm – 3/4”

A

B

C

ALUMINIUM A B C

E1800196           130 mm – 5 1/8”            11 mm – 7/16” 3000 mm – 9’ - 10”

E1800199           130 mm – 5 1/8”            11 mm – 7/16” 6000 mm – 19’ - 8”

Description - Descrizione

E40588 Tool for insertion and removal of the wedges from the profile 
Strumento per l’inserimento e l’estrazione dei cunei dal profilo

3 mt

Closing gasket between profile and glass 
Guarnizione di chiusura tra profilo e vetro

RUBBER Glass thickness 
Spessore vetro

E194119 12,76-13,52 mm – 1/2”-17/32”

E194072 16,76 mm – 21/32”

E194081 17,52 mm – 11/16”

E194071 20,76 mm – 3/4”
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L SIDE

B
13

1.
75

A

8.
5

ALUMINIUM A B Length
Lunghezza

E1800197 135 mm - 5 5/16” 42,5 mm - 1 11/16” 3000 mm - 9’ - 10”

B

A

ALUMINIUM A B

E129647  135 mm - 5 5/16” 42,5 mm - 1 11/16”

Left plug
Tappo sinistro

B

A

ALUMINIUM A B

E129642 135 mm - 5 5/16” 42,5 mm - 1 11/16”

Right plug
Tappo destro

COMPATIBLE WITH PROFILE  E1800195 AND E1800195/6000
COMPATIBILE CON PROFILO E1800195 ED E1800195/6000

PVC Description
Descrizione

Length
Lunghezza

ELED0016

Interlocking led cover in 
transparent rubber

Guarnizione trasparente di 
copertura led ad incastro

2000 mm
78 3/4”

14.3
5.

3

Accessories for integration of LED lighting on GLASS U L
Accessori per integrazione di illuminazione led su GLASS U L
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Wall anchorage installation 
Installazione a parete

Glass U L SIDE

1

4

7

2

5

8

3

6
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Floor anchorage – Ancoraggio a pavimento
Glass U “I” are a profiles “Steel”. It is the most adaptable and easy to use 
Glass U. It is steel, so it is very resistant and less delicate. It is available in 
a pre-zinc-coated or rough version and it is also works being welded or 
embedded in concrete. A stainless steel lookalike, aluminum cover carter 
is provided. Recommended for residential buildings, private houses, hotel 
rooms, restaurants.

I TOP

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 1,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 2,0 kN/m

TESTED

Glass U “I” sono i profili  “Steel”. Tra tutti è il Glass U più versatile e semplice 
da utilizzare. A differenza degli altri sistemi è realizzato principalmente in acciaio 
pertanto è molto resistente e meno delicato. Disponibile nella versione pre-zincata 
ma anche nella versione grezza, ideale per essere saldato o incementato a filo 
pavimento. Dotato di carter di copertura in alluminio con effetto acciaio inox. 
Indicato per edifici residenziali, case private, camere d’albergo, ristoranti.

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 



65
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

Fr
am

el
es

s 
ra

ili
ng

s 
- R

in
gh

ie
re

 F
ra

m
el

es
s 

  –
––

––
   

G
la

ss
 U

1

15-20 cm

IRON

15-20 cm
CONCRETE

Welding to floor 
Saldatura a pavimento

Drowned at floor 
Annegamento a filo pavimento

ALTERNATIVE ANCHORAGE
ANCORAGGI ALTERNATIVI

La versione in ferro grezzo del profilo può essere saldata 
direttamente alla putrella, a pavimento o a parete oppure 
annegata a filo pavimento. 
In quest’ultimo caso il suo carico di progetto aumenta fino 
a 3 kN. Le dimensioni del cordolo consigliate sono di 15-20 
cm per la class di calcestruzzo C20/25, con inserimento di 
armatura opportuna. Per ottenere una resistenza di 3kN 
/m si scelga accuratamente lo spessore del vetro relativo.

Rough iron version profile can be welded to I-beam , floor or wall, or embedded 
in the floor. In this last example  the project load increases until 3 kN.  
Recommended kerb sizes are 15-20 cm for C20/25 concrete class, with suitable 
scaffolding addition. To obtain a resistance of 3kN/m please choose carefully 
the relevant glass thickness.

FOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER UN FACILE ALLINEAMENTO DEI 
VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993 VEDI PAGINA 
72 PER MAGGIORI DETTAGLI.

Pre-drilled and galvanized - Pre-forato e galvanizzato

IRON - ZINC A B C

I1600110 100 mm – 3 15/16” 48 mm – 1 27/32” 3000 mm – 9’ - 10”

B

Ø 10.5
C

200100

A

A

15

B

3000

ALUMINIUM A B

I1700320 108,5 mm – 4 9/32” 11 mm – 7/16”

3000

RUBBER Glass thickness 
Spessore vetro

E1999820 12 - 13,52 mm – 1/2” - 17/32”

E1999800 16,76 - 17,52 mm – 21/32” - 11/16”

E1999810 20,76 - 21,52 mm – 13/16” - 27/32”

PLASTIC Glass thickness
Spessore vetro

E1999830 12 - 13,52 - 16,76 - 17,52 - 20,76 - 21,52 mm
1/2” - 17/32” - 21/32” - 11/16” - 13/16” - 27/32”

150

BIADHESIVE 
TAPE

Coil length
L Bobina

Dimensions 
Dimensioni

E1999892 33 m – 108’ 3” 13/64” 15 x 1,5 mm – 19/32” - 1/16”

RUBBER Coil length
L Bobina

Glass thickness
Spessore vetro

E1999870 30 m – 100’ 12 - 13,52 mm – 1/2” - 17/32”

E1999850 30 m – 100’ 16,76 - 17,52 mm – 21/32” - 11/16”

E1999860 30 m – 100’ 20,76 - 21,52 mm – 13/16” - 27/32”

B

C

A

Without hole and not galvanized - Senza fori e non zincato

RAW
GREZZO A B C

F1600110 100 mm – 3 15/16” 48 mm – 1 27/32” 3000 mm – 9’ - 10”
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25
 cm

E1999892

25
 cm

E1999892

25
 cm

E1999892

Floor anchorage installation 
Installazione a pavimento

Glass U I TOP

25
 cm

E1999892

1

4

2

5

7

3

6

8
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Wall anchorage – Ancoraggio a parete
Glass U “I” are a profiles “Steel”. It is the most adaptable and easy to use 
Glass U. It is steel, so it is very resistant and less delicate. It is available in 
a pre-zinc-coated or rough version and it is also works being welded or 
embedded in concrete. A stainless steel lookalike, aluminum cover carter 
is provided. Recommended for residential buildings, private houses, hotel 
rooms, restaurants.

I SIDE

Use glass only as indicated under current regulations. 
For more information contact our specialized 
personnel.

Usare solo vetri come indicato dalle normative 
vigenti. Per maggiori informazioni contattare il nostro 
personale specializzato.

Design load
Carico di progetto 1,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 2,0 kN/m

TESTED

THE KIT CAN BE SOLD ONLY AT 3 MT MULTIPLES 
DESCRIPTION ON THE ELEMENTS INCLUDED IN THE 1 MT KIT

IL KIT È VENDIBILE SOLO A MULTIPLI DI 3 MT 
DESCRIZIONE DEGLI ELEMENTI CONTENUTI NEL KIT DA 1 MT

Glass thickness
Spessore vetro KIT Profile

Profilo Cover Wedges
Cunei

Gaskets
Guarnizioni

Gaskets
Guarnizioni

mm – nch  1 mt  1 mt  2 mt  n. 8  1 mt  2 mt

12 e 13,52 – 1/2” and 17/32” I1700210/12 I1700210 I1700310 E1999830 E1999820 E1999870

Glass U “I” sono i profili  “Steel”. Tra tutti è il Glass U più versatile e semplice da 
utilizzare. A differenza degli altri sistemi è realizzato principalmente in acciaio 
pertanto è molto resistente e meno delicato. Disponibile nella versione pre-zincata 
ma anche nella versione grezza, ideale per essere saldato o incementato a filo 
pavimento. Dotato di carter di copertura in alluminio con effetto acciaio inox. 
Indicato per edifici residenziali, case private, camere d’albergo, ristoranti.

FOR THE APPROPRIATE CHOICE OF 
GLASS ACCORDING TO THE NATIONAL 
LEGISLATION REQUIRED, SCRUPULOUSLY 
FOLLOW THE INSTRUCTION IN THE 
TECHNICAL REPORT THAT CAN BE 
REQUESTED FROM THE IAM DESIGN 
TECHNICAL OFFICE.

PER LA SCELTA APPROPRIATA DEL 
VETRO IN FUNZIONE DELLA NORMATIVA 
NAZIONALE RICHIESTA, ATTENERSI 
SCRUPOLOSAMENTE ALLE INDICAZIONI 
DEL REPORT TECNICO RICHIEDIBILE 
PRESSO L'UFFICIO TECNICO IAM DESIGN. 
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15-20 cm
CONCRETE

Welding to wall
Saldatura a parete

Drowned at floor 
Annegamento a filo pavimento

ALTERNATIVE ANCHORAGE
ANCORAGGI ALTERNATIVI

La versione in ferro grezzo del profilo può essere saldata 
direttamente alla putrella, a pavimento o a parete oppure 
annegata a filo pavimento. 
In quest’ultimo caso il suo carico di progetto aumenta fino 
a 3 kN. Le dimensioni del cordolo consigliate sono di 15-20 
cm per la class di calcestruzzo C20/25, con inserimento di 
armatura opportuna. Per ottenere una resistenza di 3kN 
/m si scelga accuratamente lo spessore del vetro relativo.

Rough iron version profile can be welded to I-beam , floor or wall, or embedded 
in the floor. In this last example  the project load increases until 3 kN.  
Recommended kerb sizes are 15-20 cm for C20/25 concrete class, with suitable 
scaffolding addition. To obtain a resistance of 3kN/m please choose carefully 
the relevant glass thickness.

15-20 cm

IRONFOR AN EASY ALIGNMENT  
OF THE GLASSES, YOU CAN USE  
ARTICLES E00991-E00992-E00993.  
HAVE A LOOK AT PAGE 72  
FOR MORE DETAILS. 

PER UNA FACILE ALLINEATURA  
DEI VETRI PUOI USARE GLI ARTICOLI 
E00991-E00992-E00993  
VEDI A PAGINA 72  
PER MAGGIORI DETTAGLI.

A

15

B

3000

ALUMINIUM A B

I1700310 112,5 mm – 4 7/16” 49.5 mm – 1 15/16”

B

C
100 200

Ø
 2

5 Ø
 1

0.
5

A

Pre-drilled and galvanized - Pre-forato e galvanizzato

IRON - ZINC A B C

I1700210 100 mm – 3 15/16” 48 mm – 1 27/32” 3000 mm – 9’ - 10”

RUBBER Glass - Vetro

E1999820 12 - 13,52 mm – 1/2” - 17/32”

E1999800 16,76 - 17,52 mm – 21/32” - 11/16”

E1999810 20,76 - 21,52 mm – 13/16” - 27/32”

3000

BIADHESIVE
TAPE

Coil length 
L Bobina

Dimensions 
Dimensioni

E1999892 33 m – 108’ 3” 13/64” 15 x 1,5 mm – 19/32” - 1/16”

E1999891 33 m – 108’ 3” 13/64” 6 x 1,5 mm – 1/4” - 1/16”

PLASTIC Glass thickness - Spessore vetro

E1999830 12 - 13,52 - 16,76 - 17,52 - 20,76 - 21,52 mm
1/2” - 17/32” - 21/32” - 11/16” - 13/16” - 27/32”

150

RUBBER Coil length 
L Bobina

Glass thickness
Spessore vetro

E1999870 30 m – 100’ 12 - 13,52 mm – 1/2” - 17/32”

E1999850 30 m – 100’ 16,76 - 17,52 mm – 21/32” - 11/16”

E1999860 30 m – 100’ 20,76 - 21,52 mm – 13/16” - 27/32”

B

C

A

Without hole and not galvanized - Senza fori e non zincato

RAW
GREZZO A B C

F1600110 100 mm
3 15/16”

48 mm
1 27/32”

3000 mm
9’ - 10”
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E1999892

E1999891

25 cm

E1999892

E1999891

25 cm

E1999892

E1999891

25 cm

E1999892

E1999891

25 cm

E1999892

E1999891

25 cm

Wall anchorage installation 
Installazione a parete

Glass U I SIDE

1 2 3

4 5 6 7

1098
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Generic accessories – Accessori generici

GLASS ALIGNER GUARANTEES BETTER LINEAR PRECISION BETWEEN 
THE GLASSES AND PROVIDES BETTER STABILITY AT THE SAME TIME.

L’ALLINEATORE PER VETRI GARANTISCE UNA MIGLIORE PRECISIONE 
LINEARE TRA UN VETRO E L’ALTRO, FORNENDO ALLO STESSO TEMPO 
UNA MAGGIORE STABILITÀ

1 - THE STANDARD CARTER CAN BE USED WITH PROFILES E1800120, 
E1800150, E1800155 AND E1800170.

2 - WITH PROFILES E1800190 AND E1800130, THE CARTER MUST BE 
CUTTED FOLLOWING THE PRE-OUTLINE (C). 

1 - IL CARTER STANDARD PUÒ ESSERE USATO CON I PROFILI 
E1800120, E1800150, E1800155 E E1800170

2 - IL CARTER VA TAGLIATO SEGUENDO LA PRE-SAGOMATURA (C) 
CON I PROFILI E1800190 E E1800130.

CARTERS MUST BE INSTALLED EXCLUSIVELY 
WITH ON FLOOR PROFILES. THEY HIDE THOSE 
GAPS CREATED BY SPACERS AND ALLOW A 
BETTER FLUID DRAINAGE.

I CARTER SI INSTALLANO ESCLUSIVAMENTE 
CON I PROFILI DA PAVIMENTO. NASCONDONO 
GLI SPAZI CREATI DAI PASSA ACQUA E 
PERMETTONO UN MIGLIORE DRENAGGIO DEI 
LIQUIDI.

(C)

3000

1.5

A

B

C

ALUMINIUM A B C

E1800355 91 mm – 3 19/32” 66 mm – 2 19/32” 25 mm – 1”

PLASTIC Glass thickness - Spessore vetro

E00991 12,76 - 13,52 mm – 1/2” - 17/32”

E009916 16,76 mm – 21/32”

E00992 16,76 - 17,52 mm – 21/32” - 11/16”

E00993 20,76 - 21,52 mm – 3/4” - 27/32”

8
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Accessories for integration 
of LED lighting on GLASS U Systems 
Accessori per integrazione 
di illuminazione led sui Sistemi Glass U

Compatible with all Glass U Systems
Compatibile con tutti i sistemi Glass U

90
.5

1.5

10.3

18.4
Compatible with all the Glass U profiles but not only
Compatibile con tutti i profili Glass U ma non solo

ALUMINIUM A B Length
Lunghezza

E1800357 90,5 mm - 3 9/16” 18,4 mm - 23/32” 3000 mm - 9’ - 10”

B

2
2

ARight
Destro

ALUMINIUM Description
Descrizione A B

E129662 Right end cap 
Tappo destro 20 mm - 25/32” 90,5 mm - 3 9/16”

E129667 Left end cap 
Tappo sinistro 20 mm - 25/32” 90,5 mm - 3 9/16”

APPLY THE LED SUPPORT TO THE PROFILE
APPLICARE IL SUPPORTO LED AL PROFILO

COMPATIBLE WITH LED STRIPES
OF MAX 10 mm WIDTH

COMPATIBILE CON LED STRIPES  
DI LARGHEZZA MAX. 10 MM

10 m
m

Biadesivo
double side adhesive tape

REMOVE THE BIADHESIVE
RIMUOVERE IL BIADESIVO1 2
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Find the right insert for your profile
Trova il tassello adatto al profilo scelto

FLOOR ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PAVIMENTO  

FLOOR ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PAVIMENTO  

WALL ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PARETE  

FLOOR ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PAVIMENTO

Glass U L

Glass U A
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1000 mm

0,5 kN/m 16,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

1 kN/m 20,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

C20/25 C20/25

1100 mm
0,5 kN/m 16,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

1 kN/m 20,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

1000 mm

0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1100 mm
1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1200 mm
1 kN/m 17,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 90 mm 200 mm

1000 mm

0,5 kN/m 16,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

1 kN/m 20,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

1100 mm
0,5 kN/m 16,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

1 kN/m 25,76 mm C20/25 70 mm 250 mm C20/25 70 mm 250 mm

1000 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1100 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1200 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

3 kN/m 21,52 SGP mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1500 mm 2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

MECHANICAL ANCHORING 
ANCORAGGIO MECCANICO

CHEMICAL ANCHORING 
ANCORAGGIO CHIMICO
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WALL ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PARETE

WALL ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PARETE  

Glass U A
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1000 mm

0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1100 mm
1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1200 mm
1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1500 mm
1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1000 mm

0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1100 mm
1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

1200 mm
1 kN/m 17,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 80 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C20/25 80 mm 200 mm C20/25 90 mm 200 mm

1500 mm
1 kN/m 17,52 mm C25/30 100 mm 200 mm C25/30 100 mm 200 mm

2 kN/m 21,52 mm C25/30 100 mm 200 mm C25/30 100 mm 200 mm

FLOOR ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PAVIMENTO  

WALL ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PARETE  

Glass U I

1000 mm
0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

1100 mm
0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

1200 mm
0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

1000 mm
0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

1100 mm
0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

1200 mm
0,5 kN/m 13,52 mm C20/25 70 mm 400 mm C20/25 70 mm 400 mm

1 kN/m 17,52 mm C20/25 70 mm 200 mm C20/25 70 mm 200 mm

1200 mm 3 kN/m 21,52 mm C25/30 100 mm - 25/30 70 mm -
If drowned inside the concrete 
Se annegato all’interno del calcestruzzo

MECHANICAL ANCHORING 
ANCORAGGIO MECCANICO

CHEMICAL ANCHORING 
ANCORAGGIO CHIMICO
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FLOOR ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PAVIMENTO  

WALL ANCHORAGE INSTALLATION - INSTALLAZIONE A PARETE  

Glass U P2
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REINFORCED CONCRETE WITH BRACKETS - CALCESTRUZZO ARMATO CON STAFFE 

1100 mm
2 kN/m 17,52 mm C25/30 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52* mm C25/30 80 mm 200 mm

1250 mm
2 kN/m 17,52 mm C25/30 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52* mm C25/30 80 mm 200 mm

1600 mm
2 kN/m 17,52 mm C25/30 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52* mm C25/30 80 mm 200 mm

REINFORCED CONCRETE WITH BRACKETS - CALCESTRUZZO ARMATO CON STAFFE 

1100 mm
2 kN/m 17,52 mm C25/30 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52* mm C25/30 80 mm 200 mm

1250 mm
2 kN/m 17,52 mm C25/30 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52* mm C25/30 80 mm 200 mm

1600 mm
2 kN/m 17,52 mm C25/30 70 mm 200 mm

3 kN/m 21,52* mm C25/30 80 mm 200 mm

Find the right insert for your profile
Trova il tassello adatto al profilo scelto

MECHANICAL ANCHORING 
ANCORAGGIO MECCANICO

CHEMICAL ANCHORING 
ANCORAGGIO CHIMICO

21,52* mm 
With rigid interlayer or load 
distributing handrail 

21,52* mm 
Con plastico rigido oppure con 
corrimano ripartitore

As per the UNI 11678 stan-
dards to grant the post-bre-
aking a handrail or a rigid 
interlayer must be proposed, 
suitably chosen according to 
the cutting module "G". 
For information contact us 
and request the structural 
report.

Come da normativa UNI 
11678 per garantire la 
post-rottura si deve proporre 
un corrimano, oppure un 
intercalare plastico opportu-
namente scelto in funzione 
fel modulo di taglio "G".
Per informazioni contattaci e 
richiedi il report strutturale.
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IAM Glass
Ordina i tuoi vetri con la certezza che siano adatti ai nostri sistemi GLASS-U, ti basterà indicarci il codice desiderato e 
le dimensioni L x D e verranno prodotti in funzione delle tue necessità progettuali.

Order your glasses with the certainty that they are suitable for our GLASS-U systems, just show us the desired code 
and dimensions L x D and they will be produced according to your design needs.

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

VSG
Laminated glass with 
rigid PVB 
Vetro stratificato con  
PVB rigido

Glass 
Vetro

Polished edges

Bordi levigati

Rounded corners

Angoli arrotondati
Buffed edges

Bordi lucidati

Rounded edges

Bordi arrotondati

PVB

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

GLASS CALCULATION WEIGHT
CALCOLO PESO VETRO

Example - Example  

H (m) x B (m) x 2,5 x T (mm) = Kg

H B T

1 m 1,2 m 20 mm

1 x 1,2 x 2,5 x 20 =  60 kg

For Glass U Systems see page 390
Per i Sistemi Glass U vedi pag. 390

Art. no. T
Thickness - Spessore

Full height of the railing
Altezza totale parapetto L x D Colour 

Colore

G17T10(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21T10(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17T11(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21T11(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17T12(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21T12(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17S10(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21S10(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17S11(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21S11(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17S12(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21S12(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

L

D

T
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Harmonious  
aesthetic solution

Soluzione estetica armonica

ROBUST AND QUICK TO ASSEMBLE
These systems are designed to be 100% 
customizable and this feature allows them  
to adapt to any architectural requirement.

ROBUSTI E RAPIDI AL MONTAGGIO
Questi sistemi nascono per essere personalizzabili/
personalizzati al 100% e questa caratteristica permette 
loro di adattarsi a qualsiasi esigenza architettonica.

Chameleon and 
Floor Spigots
Chameleon e 
Floor Spigots
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Chameleon Glass Camp – Chameleon Glass Clamp
Chameleon Glass Clamp is the IAM Design® modular system to create glass rails featuring floor supports 
customizable in colors, shapes and materials. The interchangeable covers allow you to adapt the Chameleon  
to any environment, making it invisible or, by contrast, customizing and impinging on the entire railing  
without affecting the technical features.

Chameleon Glass Clamp è il sistema modulare di IAM Design® per realizzare  
parapetti in vetro caratterizzati da supporti a pavimento personalizzabili nei colori,  
nelle forme e nei materiali. Le cover intercambiabili consentono di adattare  
la Chameleon ad ogni ambiente,rendendola invisibile o, al contrario,  
personalizzando ed impreziosendo l’intero parapetto senza intaccare  
le caratteristiche tecniche.

GLASS SYSTEM
EVO

Interchangeable cover that allows to personalize it as required  
without changing its technical features.

Copertina intercambiabile permette di personalizzarla come meglio  
si crede non modificandone le caratteristiche tecniche.

Anchorage options on a central point as well as two point option.
Possibilità di ancoraggio su un punto centrale oppure su due punti.

Safety pin option for higher stability.
Spina di sicurezza per garantire una maggiore stabilità.

10°

3 kN

10°

3 kN

Adjustable feet from above for the leveling of the railing.
Piedini regolabili dall’alto per livellare il parapetto.

10°

3 kN

Configurazioni testate con spina di 
sicurezza per carico di progetto di 
1.5 kN/m

Configurazioni testate con spina di 
sicurezza per carico di progetto di 
1.0 kN/m

Configurations tested with safety 
pin for design load 1.5 kN/m

Configurations tested with safety 
pin for design load 1.0 kN/m

Tempered Glass 

8+8+1,52 mm

[8.8.4]

Design load
Carico di progetto

Design load
Carico di progetto1,5 kN/m 1 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura

Ultimate strength 
Carico di rottura2,5 kN/m 1,75 kN/m

TESTED TESTED

Tempered Glass 

8+8+1,52 mm

[8.8.4]

TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE
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AISI316 Finish
Finitura

A Dimensions
Dimensioni

X2000360316 Mirror polished - Lucido 77 mm – 3 1/32”

16.5

38.5 A

AISI304 AISI316 Finish
Finitura

A Dimensions
Dimensioni

E2000360 E2000360316 Satin finish in casting
Satinato in fusione 77 mm – 3 1/32”

16.5

38.5 A

AISI316 Finish
Finitura

A Glass Thickness
Spessore vetro

E2000350 Satin finish - Satinato 107 mm – 4 7/32”

A
12

49

AISI316 Finish
Finitura

A Dimensions
Dimensioni

X2000350 Mirror polished - Lucido 107 mm – 4 7/32”

A
12

49

ZAMAC  
GREZZO - RAW

Finish
Finitura

A Glass Thickness
Spessore vetro

J2000360 Matte - Opaca 12,76 mm – 1/2”

J2000370 Matte - Opaca 13,52 mm – 11/32” 

J2000390 Matte - Opaca 16,76 mm- 21/32"

J2000380 Matte - Opaca 17,52 mm –  11/16”

A

43

16
5

57

98.5 74
With locking pin - Con spina di sicurezza

Ø Hole-Foro  
>10 mm

A

43

16
5

57

98.5 74

Tutte le cover Chameleon possono essere 
completamente personalizzate. Scegli il colore.

All Chameleon covers can be fully customized.
Choose your color.

100% PERSONALIZZABILE

100% CUSTOMIZABLE

Vuoi personalizzare la Chameleon Clamp? 
Scegli il codice RAL che preferisci e il modello  
di cover e la personalizzeremo nel colore da te indicato.

Do you want to customize  
the Chameleon Clamp?  
Choose the RAL code you prefer  
and the cover model and  
we will customize it in the  
color you indicate.

Example of customization - Esempio di personalizzazione
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2 pieces: anchor flange 3 15/16” dia. and 3 countersunk holes and glass clamp with 6 1/2” 
2 pezzi: piastra di ancoraggio Ø 100 mm con 3 fori svasati e supporto per vetro alto 165 mm

16
5

10
4

55
15

9

Ø 49
A

Ø
 1

2

6

65
Ø 17.3

Ø 8.5
Ø 100

90°

AISI304 AISI316 A Glass thicknesses
Spessore vetro

Safety pin
Spina di sicurezza

E2000500 E2000600 Available - Disponibili
12-17,52 mm – 1/2”-11/16”

Yes - Sì

Lucido - Mirror Polished

- X2000600 Available - Disponibili
12-17,52 mm – 1/2”-11/16”

Yes - Sì

2 pieces: anchor flange 3 15/16” sq. with 4 holes and glass clamp with 7 9/32”
2 pezzi: piastra di ancoraggio quadrata 100 mm con 4 fori e supporti per vetro alto 186 mm

18
6

14
7

66

Ø
 1

2

A

100

AISI304 AISI316 A Glass thicknesses
Spessore vetro

Safety pin
Spina di sicurezza

E2100500 E2100600 Available - Disponibili
12-17,52 mm – 1/2”-11/16”

Yes - Sì

Lucido - Mirror Polished

- X2100600 Available - Disponibili
12-17,52 mm – 1/2”-11/16”

Yes - Sì

Floor spigots
Glass clamp for ground anchorage
Supporti per vetro da pavimento

2 pieces: glass support 7 3/32” high and M 12 threaded bar  x L. 4 3/4” 
2 pezzi: supporto per vetro alto 180 mm e barra filettata M 12  x L  120 mm

Ø 49
A A

M12

Ø 
12

Ø 
12

65 6615
9

18
0

10
4

55

14
1

AISI304 AISI316 A Glass thicknesses
Spessore vetro

Safety pin
Spina di sicurezza

E2100100 E2100200 12-17,52 mm – 1/2”-11/16” Yes - Sì

2 pieces: glass support 6 5/16” high and M 12 threaded bar  x L. 4 3/4” 
2 pezzi: supporto per vetro alto 159 mm e barra filettata M 12  x L  120 mm

Ø 49
A A

M12

Ø 
12

Ø 
12

65 6615
9

18
0

10
4

55

14
1

AISI304 AISI316 A Glass thicknesses
Spessore vetro

Safety pin
Spina di sicurezza

E2000100 E2000200 12-17,52 mm – 1/2”-11/16” Yes - Sì

TEST PASSED 
TEST SUPERATO

No holes in glass – Non fori il vetro

AISI316 E019700101

A 
Glass thicknesses

Spessore vetro

Available - Disponibili
12-17,52 mm – 1/2”-11/16”

Safety pin
Spina di sicurezza

No

AISI316 E019700100

A 
Glass thicknesses

Spessore vetro

Available - Disponibili
12-17,52 mm – 1/2”-11/16”

Safety pin
Spina di sicurezza

No

1.6 kN

No safety Pin, 
not needed to 
drill the glass!

Niente spina
di sicurezza
non serve
forare il vetro

Screws to 
fix the glass. 
Rubbers 
included.

Viti per  
il serraggio  
del vetro.  
Le gomme 
sono incluse 
nel kit.

Ø 49
A

6

Ø 100

15
5

10
2

14
7

A

66

M
6

18
6

100

Recommended 
glass hole
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm
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25
6 150

64

69

ø 31

32

6

Ø31

Ø9

AISI304 AISI316 Glass thicknesses - Spessore vetro

E2000150 E2000250 12-13,52 mm - 1/2”

-2° - +2°

ALUMINIUM A 
Glass thicknesses

E1800161 da 16,76 a 21,52 mm 
from 21/32” to 27/32”

81
35

84

11
8

Recommended 
glass hole
5/8" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 16 mm

m
ax

 8
00

 m
m
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Timeless design

Design senza tempo

MINIMAL AND QUICK TO ASSEMBLE
The the Wall Fixing Point supports
meet all design and aesthetic requirements, 
without sacrificing ease of installation.

MINIMALI E VELOCI AL MONTAGGIO
II supporti Wall Fixing point rispondono a tutte le 
esigenze progettuali ed estetiche, senza rinunciare alla 
facilità di installazione

Fixing Point
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Adjustable
Regolabile

AISI304 AISI316 A Glass thickness range 
Spessori vetro disponibili

E00886 E00886316 da 10,76 a 17,52 mm
from 7/16” to 11/16”

A

Ø
50

M
10

M
10

80Ø
16

Ø
21.4

Double fixing points – Fixing point doppi

Fixing Points Glass System

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm
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Fixing Points Glass System

A

80

120

Ø11

Ø 50

96

AISI304 AISI316 A Glass thickness range 
Spessori vetro disponibili

E00903 E00903316 da 10,76 a 17,52 mm
from 7/16” to 11/16”

AISI304 AISI316 A Glass thickness range 
Spessori vetro disponibili Layout

E00888 E00888316 da 10,76 a 17,52 mm
from 7/16” to 11/16” dx

E00887 E00887316 da 10,76 a 17,52 mm
from 7/16” to 11/16” sx

A

76

Ø
 5

0

12
0

15

11

40

13

15

sx

dx

Fixing points with bracket – Fixing point con staffa

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm
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12mm depth adjustability of the glass sheet 
Possibilità di regolazione in profondità della 

lastra di vetro di 12 mm

360° adjustasbility of the glass sheet
Possibilità di regolazione a 360° della lastra 

di vetro

Configuration tested to resist 1 kN and 2 kN
Fixing Point Ø 50mm 

Configurazioni testate per resistenza a 1 kN e 2 kN
Fixing Point Ø 50 mm

IAM Design new ADJUSTABLE fixing system for balustrades and much more.
Il nuovo sistema di fissaggio del vetro REGOLABILE di IAM Design che consente di realizzare parapetti e molto altro.

Tempered Glass 

10+10+1,52 mm

[10.10.4]

Tempe-

red Glass 

10+10+1,52 

mm

[10.10.4]

Questo innovativo sistema di fissaggio del vetro consente un 
controllo totale sulla regolazione del posizionamento delle 
lastre, facilitando così l’installazione, anche su pareti irregolari.

This innovative glass fixing system allows total control over 
the placement of the glass sheets, thus facilitating installation, 
even on irregular walls.

Design load
Carico di progetto 1,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 1,75 kN/m

TESTED

Design load
Carico di progetto 2 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 2,25 kN/m

TESTED

Adjustable fixing points – Fixing point regolabili

Fixing Points Glass System AVAILABLE

TUTORIAL
VIDEO

L0+15

D

AISI304 L Length
Lunghezza

D Diameter
Diametro

Glass thickness
Spessore vetro

Foro vetro raccomandato
Recommended glass hole

E620075 45 mm – 1 25/32” 40 mm – 1 9/16”
Range - Intervallo 

12,76-15 mm – 1/2”-19/32”
Ø 18 mm
23/32” dia.

E620080 45 mm – 1 25/32” 50 mm – 2” Range - Intervallo 
16,76-21,52 mm – 21/32”-27/32”

Ø 20 mm
3/4” dia.

AISI316 L Length
Lunghezza

D Diameter
Diametro

Glass thickness
Spessore vetro

Foro vetro raccomandato
Recommended glass hole

E640075 45 mm – 1 25/32” 40 mm – 1 9/16”
Range - Intervallo 

12,76-15 mm – 1/2”-19/32”
Ø 18 mm
23/32” dia.

E640080 45 mm – 1 25/32” 50 mm – 2” Range - Intervallo 
16,76-21,52 mm – 21/32”-27/32”

Ø 20 mm
3/4” dia.

E640085 45 mm – 1 25/32” 60 mm - 2 3/8” 
Range - Intervallo 

22-25,52 mm – 7/8”-1 1/64”
Ø 22 mm
55/64” dia.
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THE EXPERT ADVISES
To ensure post-break 
resistance:
1. Use in addition the 

handrail
2. Use a rigid interlayer 

when choosing the glass

L'ESPERTO CONSIGLIA
Per garantire la resistenza 
post rottura:
1. uso del corrimano 

superiormente alternativa
2. uso di intercalare rigido  

nella scelta del vetro
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Fixing Points

Fixing Points Glass System

AISI304 AISI316 H D Diameter
Diametro

S Glass thickness
Spessore vetro

E40900304 E40900 40 mm 
1 9/16” 

30 mm 
1 3/16”  

8 -16,76 mm  
5/16” - 11/16”

E40901304 E40901 50 mm 
2” 

30 mm 
1 3/16”  

8 -16,76 mm 
5/16” - 11/16”

E40902304 E40902 60 mm 
2 3/8” 

30 mm 
1 3/16”  

8 -16,76 mm 
5/16” - 11/16”

H

20

11

S

DØ
16

AISI316 H D Diameter
Diametro

S Glass thickness
Spessore vetro

E40910 40 mm – 1 9/16” 50 mm – 2” 8 -17,52 mm – 5/16” - 2/3”

E40911 50 mm – 2” 50 mm – 2” 8 -17,52 mm – 5/16” - 2/3”

E40912 60 mm – 2 3/8” 50 mm – 2” 8 -17,52 mm – 5/16” - 2/3”

HS

DØ
16 39

11

HS

DØ
20 49

11

AISI316 H D Diameter
Diametro

S Glass thickness
Spessore vetro

E40920 40 mm – 1 9/16” 60 mm – 2 3/8” 8 -17,52 mm – 5/16” - 2/3”

E40921 50 mm – 2” 60 mm – 2 3/8” 8 -17,52 mm – 5/16” - 2/3”

E40922 60 mm – 2 3/8” 60 mm – 2 3/8” 8 -17,52 mm – 5/16” - 2/3”

Art. no. For diameter - Per diametri

E40790 15 - 35 mm – 19/32” - 1 3/8”

E40791 36 - 50 mm – 1 13/32” - 1 61/64”

E40792 51 - 80 mm – 2”- 3 5/32”

Adjustable wrench to tighten rods and suspended steps 
Chiave regolabile per serrare le rotulle ed elementi per gradini sospesi

AISI304 Metric thread
Filetto metrico

Wood thread
Filetto legno

Length
Lunghezza

E40999 M10 11 100 mm – 3 15/16”

ADAPTER FOR WOOD
ADATTATORE PER LEGNO

Article E40999 makes the installation of the glass supports on wood very easy. 
The article is to be installed  in the placeof the M10 threaded rod.

L’articolo E40999 permette la facile installazione dei supporti vetro su legno. 
L’articolo va montato in sostituzione della barra filettata M10.

HS

D

M10 x 130

Ø
19

,5

AISI304 AISI316 H D Diameter
Diametro

S Glass thickness
Spessore vetro

E40940304 E40940 10 mm
3/8”  

50 mm
2”  

8 -16,76 mm
5/16” - 11/16”

AISI316 H D Diameter
Diametro

S Glass thickness
Spessore vetro

E40960 10 mm 
3/8”  

60 mm
2 3/8” 

8 -16,76 mm 
5/16” - 11/16”

HS

D

M12 x 130

Ø
21

,5

AISI304 AISI316 H D Diameter
Diametro

S Glass thickness
Spessore vetro

E40930304 E40930 10 mm 
3/8”  

30 mm
1 3/16”  

8 -16,76 mm 
5/16” - 11/16”

S H

D

M10 x 130

Ø
19

,5

Recommended 
glass hole 
55/64" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 22 mm

Recommended 
glass hole 
55/64" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 22 mm

Recommended 
glass hole 
15/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm

Recommended 
glass hole 
15/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm

Recommended 
glass hole 
23/32" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 18 mm

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm
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Wall glass fixing points – Supporti per vetro da parete

Fixing Points Glass System

Round support complete with threaded screw and glass attachment 
Supporto rotondo composto da vite filettata e attacco per vetro

AISI304 AISI316 A Glass thicknesses
Spessore vetro

E2200100 E2200200 8-12,76 mm – 5/16”-1/2”

E2200300 E2200400 16,76-21,52 mm – 5/8”-7/8”

A
153

30

M
 1

2

Ø
 4

0

Ø
20

A
153

30

M
 1

2

Ø
 4

0

Ø
20

Round support complete with threaded screw and glass attachment 
Supporto rotondo composto da vite filettata e attacco per vetro

AISI304 A Glass thicknesses
Spessore vetro

E004720163 8-12,76 mm – 5/16”-1/2”

Ø
 2

0

12 8A

70

M
10 50

Round support complete with threaded screw and glass attachment 
Supporto rotondo composto da vite filettata e attacco per vetro

AISI304 A Glass thicknesses
Spessore vetro

E2200500 8-21,52 mm - 5/16”-7/8”

AISI304 A Glass thicknesses
Spessore vetro

E004720185 8-12,76 mm – 5/16”-1/2”

A

M
 1

0

40
x4

0

Ø
 1

8

31.2
110

Square support complete with threaded screw and glass attachment 
Supporto quadrato composto da vite filettata e attacco per vetro

Ø
50

A

50

M
10

 x
 6

0

Adjustable
Regolabile

AISI304 AISI316 A Glass thickness range 
Spessori vetro disponibili

E00884 E00884316 da 8,76 a 17,52 mm
from 11/32” to 11/16”

Ø
50

A

50
M

10
 x

 6
0

AISI304 AISI316 A Glass thickness range 
Spessori vetro disponibili

E00885 E00885316 da 8,76 a 17,52 mm
from 11/32” to 11/16”

Adjustable
Regolabile

APPLICATION - APPLICAZIONE
E00885 - E00885316

Recommended 
glass hole 
15/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm

Recommended 
glass hole 
15/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole 
15/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm
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Modern and  
functional design

Design moderno e funzionale

ENHANCE ANY TYPE OF BALUSTRADE
The products are characterized by the search 
for harmonic lines, which combine modern 
design with the minimal construction. 
technology, characteristic of stainless steel.

DARE VALORE ALLA BALAUSTRA
I prodotti si contraddistinguono per la ricerca delle linee 
armoniche, che congiungono il design moderno alla 
minimale tecnologia costruttiva, caratteristica dell'acciaio 
inossidabile.

& HANDRAIL 
PROFILE SYSTEMS
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Rectangular – Rettangolare
Evolution is the new entry among IAM Design’s handrail profiles. 
The main features of this system are the rectangular shape and its thickness of just 20 mm.
This feature is unique and has been made possible thanks to the use of our speedyrail fastening system.
Ideal for those who are looking for a modern and contemporary solution.

Evolution è l’ultimo nato nella famiglia dei profili per corrimano IAM Design. Il sistema è caratterizzato
dalla sua forma rettangolare ma soprattutto della sua altezza molto ridotta di appena 20 mm.
Questa caratteristica è unica ed è stata resa possibile grazie all’utilizzo del nostro sistema di fissaggio speedyrail.
Ideale per chi vuole una soluzione moderna e contemporanea.

TUTORIAL
VIDEO

INSTALLATION OF THE HANDRAIL - INSTALLAZIONE DEL CORRIMANO

45°

1 2 3 4 5 6

ADAPTABLE PROFILE FOR FLAT 
SURFACES AND FOR HELICAL 
STAIRS.

PROFILO CALANDRABILE SIA 
PER L'UTILIZZO IN PIANO SIA 
PER L'UTILIZZO IN SALITA SU 
SCALE ELICOIDALI.

THE PATENTED SPEEDYRAIL SYSTEM IS USED 
TO FIX THIS HANDRAIL. SEE PAGE 104.

PER IL FISSAGGIO DI QUESTO CORRIMANO 
SI UTILIZZA IL SISTEMA BREVETTATO 
SPEEDYRAIL. VEDI PAGINA 104.

AVAILABLE

A

C

B

ALUMINIUM A Length
Lunghezza B C

E10003227 48 mm
1 7/8”

6000 mm
19’ - 8”

20 mm
 3/4”

24 mm
15/16”

A

A

B

3

B

ALUMINIUM A B

E1100160 80 mm – 3 5/32”  20 mm – 3/4”

B

A
3

ALUMINIUM A B

E1100170 80 mm – 3 5/32”  20 mm – 3/4”

B

A
3

A

20

B
3

ZAMAC  
SATIN - SATINATO A B

E1100140 48 mm – 1 7/8” 25 mm – 1”

ASK FOR YOUR FREE SAMPLE 
CHIEDI IL TUO CAMPIONE OMAGGIO
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The new handrail with lighting 
Il nuovo corrimano dotato di illuminazione
Ledline is the natural evolution of the slotted handrail, signed IAM Design. The LED is completely integrated inside 
the aluminum profile and is provided with the appropriate protective cover.

Ledline é la naturale evoluzione del corrimano scanalato, firmata IAM Design. Il led è completamente integrato  all'interno del 
profilo in alluminio ed è fornito dell'apposita copertura di protezione.

LEDLINE

55.5

10.75

24

24

9

2

27.5

ALUMINIUM Profile - Profilo Length
Lunghezza

E10005527 24 x 55,5  x 2 mm
15/16” x 2 5/32” x 3/32”

3000 mm
9’ - 10”

PVC Description
Descrizione

Length
Lunghezza

ELED0016

Interlocking led cover in 
transparent rubber

Guarnizione trasparente di 
copertura led ad incastro

2000 mm
78 3/4”

14.3

5.
3

ALUMINIUM A B

E129677 27,5 mm - 1 3/32” 55,5 mm - 2 3/16”

Left plug
Tappo sinistro

B

A

B

A

ALUMINIUM A B

E129672 27,5 mm - 1 3/32” 55,5 mm - 2 3/16”

Right plug
Tappo destro

LEDLINE SYSTEM COMPATIBLE WITH 

ELED0021 - ELED0031 - ELED0041 
AND ACCESSORIES, SEE PAGE 39. 

SISTEMA LEDLINE COMPATIBILE CON 

ELED0021 - ELED0031 - ELED0041  
E ACCESSORISTICA, VEDI PAGINA 39.
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TUTORIAL
VIDEO

CAN BE INSTALLED WITH THE SPEEDYRAIL FIXING 
SYSTEM; SEE PAGE 104.

INSTALLABILE CON IL SISTEMA DI FISSAGGIO 
SPEEDYRAIL VEDI PAGINA 104.

WALL ANCHORAGE - ANCORAGGIO A PARETE 

ROUND AVAILABLE

Ø
 4

2.
4

Ø
 4

2.
4

52.5

25.5

28

27
Articulated connector for slotted tube
Giunzione snodata per tubo scanalato

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E1520300 E1520310 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

Ø
 4

2.
4

Ø
 4

2.
4

52.5

25.5

28

27

A

34

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo

E1100200 E1100100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

SE1100100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

- E1100110 Ø 48,3 x 1,5 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

Ø A

B

C

AISI304 AISI316 A
Tube - Tubo

Length
Lunghezza B C

Satin Finish - Satinato

E1000424/3 E1100424/3 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

3000 mm
9’ - 10”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

E1000424 E1100424 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

6000 mm
19’ - 8”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

SE1000424 SE1100424 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

6000 mm
19’ - 8”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

E1000483 E1100483 Ø 48,3 x 1,5 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8”

26 mm 
1 1/32”

30 mm
1 3/16”

Mirror Polished - Lucido

- X1100424 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16”

6000 mm
19’ - 8”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

66

A

30 306

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo

E1200200 E1200100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

- SE1200100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

- E1200110 Ø 48,3 x 1,5 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

Downward pivotable connector, 25-55° 
Raccordo snodato 25-55° verso il basso

43
30

35

30

AA

AISI316 A
For tube - Per tubo

E1520100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

SE1520100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

90
°

A

120°

60°60° 30

30
255

Ø
 8

5
Ø

 6
.5

AISI316 A
For tube - Per tubo

E1110100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

SE1110100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

4335

Ø 48.3

Ø
 4

8.
3

43
35

Upward pivotable connector, 25-55°
Raccordo snodato 25-55° verso l’alto

AISI316 For tube - Per tubo

E1510100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

95

95
60

60

A

A

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo

E1400200 E1400100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

- SE1400100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

- E1400110 Ø 48,3 x 1,5 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”
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Nasconde i difetti di taglio del tuboHides the cutting defects on tube

COPRE I DIFETTI
Ti permette di non prestare troppa attenzione alla qualità del 
taglio perché lo nasconde

FACILE E RAPIDO
Grazie gli innesti in ABS e fibra di vetro l’accoppiamento con il 
tubo è  facile e veloce senza uso di martello

RESISTENTE
Il materiale è in ABS e fibra di vetro che rende l’accoppiamento 
più saldo e sicuro

COVERS THE DEFECTS
It allows you to hide the quality of the cutting

EASY AND QUICK
Thanks to the clutches in ABS and glass fiber, it is very simple 
and quick to join it to the tube without using the hammer

STRONG
Composed by ABS and glass fiber, it makes the assembly 
more secure and safe

abs with glass fiber AISI 316

27.2

23
.1

8
39

.0
5

A

A

A

A

AISI316 For tube - Per tubo A

E1200400 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16” 80 mm – 5 5/32” 

39
.0

5

27.5

23

A

B7

A

B7

AISI316 For tube
Per tubo A B

E1200300 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16”

45 mm
1 25/32” 

65 mm
2 9/16”

ASK FOR YOUR FREE SAMPLE 
CHIEDI IL TUO CAMPIONE OMAGGIO

ASK FOR YOUR FREE SAMPLE 
CHIEDI IL TUO CAMPIONE OMAGGIO
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CUBE
40

40

24

24 88

AISI304 AISI316 For tube 
Per tubo

Length 
Lunghezza

E10040X40/304 E10040X40 40 x 40 x 1,5 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 1/16” 

6000 mm – 19’ - 8”

40

40
30

4
34

AISI316 For tube - Per tubo

E1100150 40 x 40 x 1,5 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

40

40
30

4
34

8.5

46.2

46
.5

30

40
 x

 4
0

AISI316 A Tube - Tubo

E4741 40 x 40 x 1,5 mm  – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

8.5

46.2

46
.5

30

40
 x

 4
0

40

30

66

30
6

40

16
24

24 88

AISI316 For tube - Per tubo

E1200140 40 x 40 x 1,5 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

40

30

66

30
6

40

16
24

24 88

40

80

80

50

50

90°

40
40

AISI316 For tube - Per tubo

E1400120 40 x 40 x 1,5 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 1/16”

40

80

80

50

50

90°

40
40
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E1400130

E1100130

E1100000

ESSENTIAL

1.5

24.5

27

AISI316 Profile - Profilo Length - Lunghezza

E1100000 27 x 24,5  x 1,5 mm
1 1/16” x 1” x 1/16”

3000 mm – 9’ - 10”

CB

A

ZAMAC  
SATIN - SATINATO A B C

E1100130 24,5 mm - 1" 27 mm - 1 1/16" 20 mm –  25/32”

CB

A

27

27 1.5

27

A

A

24
.5

Curva 90 ° - 90° bend

AISI316 A 
Dimensions - Dimensioni

E1400130 500 x 500  x 1,5 mm – 19 11/16” x 19 11/16” x 1/16” 
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TIME IS 
MONEY!!

15 seconds to install one meter of handrail 
25 kg per meter resistance 
Traditional fixing systems take up to 56 seconds per meter for installation. 
With SPEEDY RAIL you can save up to 41 seconds per meter. 
On 100 meters of handrail you save 68 minutes.

15 secondi per l’installazione di un metro di corrimano 
25 kg di resistenza per metro senza l’utilizzo di collanti 
I tradizionali sistemi di fissaggio impiegano fino a 56 secondi al metro per 
l’installazione. Con SPEEDY RAIL potrai risparmiare  fino a 41 secondi al metro. 
Su 100 metri di corrimano risparmi 68 minuti.

TUTORIAL
VIDEO

GASKETS SUITABLE 
FOR THE FOLLOWING 
PROFILES 

GUARNIZIONI IN GOMMA 
ADATTE PER I SEGUENTI 
PROFILI

Sistema di fissaggio – Sistema di fissaggio

Glass

10
0

12
.5

24

ABS Glass - Vetro KIT

E1991000 12,76 mm – 1/2” 10 pieces/pezzi - 3 mt 

E1991010 16,76 mm – 5/8” 10 pieces/pezzi - 3 mt 

E1991020 17,52 mm – 11/16” 10 pieces/pezzi - 3 mt 

E1991030 21,52 mm – 7/8” 10 pieces/pezzi - 3 mt 

Valid installation on glasses with tolerance + 0.1 mm. 
Installazione valida su vetri con tolleranza + 0,1 mm.

Each SPEEDYRAIL KIT is to be used  
for 3 meters of handrail.

Ogni KIT SPEEDY RAIL è da utilizzare  
per 3 metri di corrimano. 

ASK FOR YOUR FREE SAMPLE 
CHIEDI IL TUO CAMPIONE OMAGGIO
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BIADHESIVE Description
Descrizione L

E91904 Biadhesive STRONG - Bioadesivo FORTE 33 mt

E91905 Biadhesive SUPER STRONG - Bioadesivo EXTRA FORTE 33 mt

Press with a roller, or similar tool, to activate 
the glue of the double sided adhesive tape.
Attivare il collante del biadesivo mediante 
pressione esercitata tramite rullo o altro 
strumento affine.

PRIMER Description
Descrizione

Quantity
Quantità

E91903 Primer 250 ml

CLEAN THE GLASS SURFACE 
WITH ACETONE OR ISOPROPYL 
ALCOHOL. IT IS RECOMMENDED 

THAT THE VERSE IS ALWAYS 
LEFT-RIGHT OR THE LIKE.

PULIZIA DELLA SUPERFICIE  
DI VETRO CON  ACETONE  
O ALCOOL ISOPROPILICO. 

CLEAN THE GLASS SURFACE 
WITH ACETONE OR ISOPROPYL 

ALCOHOL. 

PULIZIA DELLA SUPERFICIE 
DI VETRO CON  ACETONE O 

ALCOOL ISOPROPILICO. 

INSTALL THE ABS SUPPORT 
USING THE DOUBLE SIDE 

ADHESIVE TAPE E91904. PRESS 
TO ACTIVATE THE GLUE.

INSTALLAZIONE DEL SUPPORTO 
IN ABS MEDIANTE E91904. 

ESERCITARE UNA PRESSIONE 
PER ATTIVARE IL COLLANTE.

PLACE THE ABS SUPPORT  
ON THE GLASS SLIDE. 

POSIZIONARE IL SUPPORTO  
DI ABS SULLA LASTRA  

DI VETRO.

INSTALL ABS ARTICLES  
SPACED EVERY 250 MM.

INSTALLAZIONE DEGLI  
ARTICOLI IN ABS DISTANZIATI 

OGNI 250 MM

INSTALL ABS ARTICLES  
SPACED EVERY 250 MM. 

INSTALLAZIONE DEGLI  
ARTICOLI IN ABS DISTANZIATI 

OGNI 250 MM.

250 mm

150 mm

INSTALL THE HANDRAIL.

INSTALLAZIONE DEL 
CORRIMANO

INSTALL THE HANDRAIL. 

INSTALLAZIONE DEL 
CORRIMANO.

80 Kg Tear resistance - Resistenza a strappo

25 Kg Tear resistance - Resistenza a strappo

1 2 3 4

INSTALL THE ABS SUPPORT 
USING THE DOUBLE SIDE 

ADHESIVE TAPE E91904. PRESS 
TO ACTIVATE THE GLUE.

INSTALLAZIONE DEL SUPPORTO 
IN ABS MEDIANTE BIADESIVO 

E91904. ESERCITARE UNA 
PRESSIONE PER ATTIVARE IL 

COLLANTE 

LAY THE PRIMER E91903  
(ONLY ONE STROKE WITH  

THE BRUSH).

APPLICAZIONE DI UN FILM DI 
PRIMER E91903 (UNA SOLA 
PASSATA CON PENNELLO).

CLEAN THE GLASS SURFACE 
WITH ACETONE OR ISOPROPYL 
ALCOHOL. IT IS RECOMMENDED 

THAT THE VERSE IS ALWAYS 
LEFT-RIGHT OR THE LIKE.

PULIZIA DELLA SUPERFICIE  
DI VETRO CON ACETONE  
O ALCOOL ISOPROPILICO. 

INSTALL  ABS ARTICLES SPACED 
EVERY 250 MM.

INSTALLAZIONE DEGLI  
ARTICOLI IN ABS DISTANZIATI 

OGNI 250 MM

250 mm

150 mm

INSTALL THE HANDRAIL.

INSTALLAZIONE DEL 
CORRIMANO

140 Kg Tear resistance - Resistenza a strappo

1 2 3 4 5

CLEAN THE GLASS SURFACE 
WITH ACETONE OR 

ISOPROPYL ALCOHOL. IT IS 
RECOMMENDED THAT THE 

VERSE IS ALWAYS LEFT-RIGHT 
OR THE LIKE.

PULIZIA DELLA SUPERFICIE 
DI VETRO CON ACETONE O 

ALCOOL ISOPROPILICO. 

INSTALL THE ABS SUPPORT 
USING THE DOUBLE SIDE 

ADHESIVE TAPE E91905.. PRESS 
TO ACTIVATE THE GLUE.

INSTALLAZIONE DEL SUPPORTO 
IN ABS MEDIANTE BIADESIVO 

E91905. ESERCITARE UNA 
PRESSIONE PER ATTIVARE IL 

COLLANTE

LAY THE PRIMER E91903  
(ONLY ONE STROKE WITH 

 THE BRUSH).

APPLICAZIONE DI UN FILM DI 
PRIMER E91903 (UNA SOLA 
PASSATA CON PENNELLO). 

INSTALL ABS ARTICLES  
SPACED EVERY 250 MM.

INSTALLAZIONE DEGLI  
ARTICOLI IN ABS DISTANZIATI 

OGNI 250 MM.

INSTALL THE HANDRAIL.

INSTALLAZIONE DEL 
CORRIMANO

210 Kg Tear resistance - Resistenza a strappo

250 mm

150 mm

1 2 3 4 5

250 mm

150 mm

1 2 3 4
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GASKETS RUBBER SUITABLE FOR THE FOLLOWING PROFILES

GUARNIZIONI IN GOMMA ADATTE PER I SEGUENTI PROFILI

EASY TO INSTALL - FACILE DA INSTALLARE

E1100424

E1400100

E1999100

E1100424 E1200100
E1100100 E1100424

E1999100

Also available in groups of 6 meters - Disponibile anche in multipli di 6 metri

RUBBER For tube - Per tubo Glass - Vetro Coil length
Lunghezza bobina

E1999100 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 8 - 10,76 mm – 5/16” - 7/16” 30 mt. – 100’

E1999200 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 12 - 16,76 mm – 1/2” - 5/8” 30 mt. – 100’

E1999300 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 16,76 - 18 mm – 5/8” - 11/16” 30 mt. – 100’

E1999360 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 19 mm – 3/4” 30 mt. – 100’

E1999370 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 20 - 21,52 mm – 25/32”-27/32 30 mt. – 100’

E1999400 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. 8 - 12,76 mm – 5/16” - 1/2” 30 mt. – 100’

E1999500 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. 13 - 17,52 mm – 33/64” - 11/16” 30 mt. – 100’

E1999650 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. 18 - 21,52 mm – 11/16” - 7/8” 30 mt. – 100’



107
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

Fr
am

el
es

s 
ra

ili
ng

s 
- R

in
gh

ie
re

 F
ra

m
el

es
s 

  –
––

––
   

Ev
ol

ut
io

n 
&

 H
an

dr
ai

l P
ro

fi
le

 S
ys

te
m

4





109
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

I sistemi di tamponamento IAM Design rappresentano 
sicurezza, ricerca tecnologica, design e affidabilità. 
L'ampia gamma di diversi materiali offre sistemi 
modulari completi adatti ad ogni esigenza

IAM Design fill-in systems represent safety, 
technological research, design and reliability. 
The wide range of different materials offers 
complete modular systems suitable for 
everyone need

5.	5.	 Chameleon Post 	 pg. 110Chameleon Post 	 pg. 110

6.	6.	 Easy Hold	 pg. 116Easy Hold	 pg. 116

7.	7.	 Fill-in systems with metal sheet and Designet	 pg. 126Fill-in systems with metal sheet and Designet	 pg. 126

8.	8.	 GD system stainless steel	 pg. 134GD system stainless steel	 pg. 134

9.	9.	 Glass holders	 pg. 138Glass holders	 pg. 138

10.	10.	Round bar holders	 pg. 170Round bar holders	 pg. 170

11.	11.	Rope system	 pg. 180Rope system	 pg. 180

sistemi di tamponamento
FILL-IN SYSTEMS
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The Chameleon Post supports meet all 
architectural requirements. They express their 
essence thanks to glass elements that fit into
the stainless steel columns and make this 
balustrade unyielding and durable.

I supporti Chameleon Post rispondono a tutte le 
esigenze architettoniche. Esprimono la loro essenza 
grazie ad elementi di vetro che si inseriscono nei 
piantoni d’acciaio inox e rendono la balaustra 
invalicabile.
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The unyielding balaustrade
La balaustra invalicabile

Chameleon Post è il sistema modulare di IAM Design® 
per realizzare parapetti in vetro in cui la parte strutturale è 
caratterizzata da elementi verticali personalizzabili nei colori, 
nelle forme e nei materiali in tutta la loro altezza. Ideale 
per installazioni in ambienti pubblici (come da normativa 
europea  EN1090-1) e privati grazie alla sua elevata resistenza. 
I supporti Chameleon Post rispondono a tutte le esigenze 
architettoniche. Esprimono la loro essenza grazie ad elementi 
di vetro che si inseriscono nei piantoni d’acciaio inox 
e rendono la balaustra invalicabile.

Chameleon Post is the IAM Design® modular system 
that recognizes the need for structural support for glass 
railings, that can offer the versatility of customizable 
colors, shapes and materials. Ideal for installations 
in public and private spaces (as European standard 
EN1090-1) thanks to its high resistance. The Chameleon 
Post supports meet all architectural requirements. They 
express their essence thanks to glass elements that fit 
into the stainless steel columns and make this balustrade 
unyielding and durable.

AVAILABLE

GLASS SYSTEM
POST

Design load
Carico di progetto 2,0 kN/m

Ultimate strength 
Carico di rottura 3,25 kN/m

TESTED

1100 ÷ 1200 mm

Configurations tested for  
design load 2.0kN/m
Tested with glass thikness  
from 6+6 (12,76mm). 

Configurazioni testate per carico  
di progetto di 2.0 kN/m.
Testato con vetro di spessore maggiore o 
uguale a 6+6 (12,76mm). 

D

B

B

C

A

COMPONENTS INCLUDED IN THE KIT:
A) n. 1 Galvanized mild steel  

structural post
B) n. 2 Customizable covers  

in material and finishing
C) n. 1 Lower closing cap  

in stainless steel mirror polished
D) n. 1 Upper closing cap  

in stainless steel mirror polished

COMPONENTI COMPRESI NEL KIT:
A) n. 1 Elemento strutturale  

in acciaio zincato
B) n. 2 Cover personalizzabili  

nei materiali e finiture scelte
C) n. 1 Tappo inferiore di chiusura  

in acciaio inox lucidato a specchio
D) n. 1 Tappo superiore  

in acciaio inox lucidato a specchio

135125

11
0

0
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If not specified, the Chameleon Posts are supplied 
with  raw stainless steel cover and AISI 304 mirror 
polished accessories.

Se non richiesto con finiture personalizzate, 
Chameleon post sarà fornito con cover in acciaio 
finitura grezza, con accessori in acciaio inox AISI 304 
lucidati a specchio.

Mount the structural load-bearing 
element at the desired pitch.

Montare l’elemento strutturale 
portante all’interasse desiderato.

Apply the glasses and secure with 
the appropriate flat fixing brackets 

with gaskets.
Applicare i vetri e bloccare con le 

appositi supporti piatti di fissaggio 
muniti di guarnizioni.

Apply the covers of the chosen 
material and finishing and attach to 
the previously mounted structure.
Applicare le cover del materiale e 

finitura scelta e fissare alla struttura 
precedentemente montata.

Apply the upper and lower caps.
Applicare i tappi superiori  

ed inferiori.
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VERNISHES  MICACEOUS IRON RAL 7021 
VERNICIATO GRIGIO MICACEO RAL 7021

POST WITH  
COVER  

IRON ZINC 

Post type
Tipo piantone

Glass thickness
Spessore vetro

V2000420

Central – Centrale

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

V2000420DX

Right – Destro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

V2000420SX

Left – Sinistro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

STAINLESS STEEL SATIN FINISH 
ACCIAIO INOX SATINATO

POST WITH  
COVER  
AISI304

POST WITH  
COVER  
AISI316

Post type
Tipo 

piantone

Glass thick.
Spess. vetro

E2000440 E2000440316

Central – Centrale

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

E2000440DX E2000440316DX

Right – Destro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

E2000440SX E2000440316SX

Left – Sinistro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

STAINLESS STEEL MIRROR POLISHED
ACCIAIO INOX LUCIDATO A SPECCHIO

POST WITH  
COVER  
AISI316

Post type
Tipo piantone

Glass thickness
Spessore vetro

X2000440316 

Central – Centrale

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

X2000440316DX

Right – Destro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

X2000440316SX

Left – Sinistro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

BRASS 
OTTONE

POST WITH  
COVER  
BRASS

Post type
Tipo piantone

Glass thickness
Spessore vetro

E2000410

Central – Centrale

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

E2000410DX

Right – Destro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

 E2000410SX

Left – Sinistro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

RAW 
GREZZO

POST WITH  
COVER  

IRON ZINC 

Post type
Tipo piantone

Glass thickness
Spessore vetro

I2000400 

Central – Centrale

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

I2000400DX 

Right – Destro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

I2000400SX 

Left – Sinistro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

VERNISHES MATTE BLACK RAL 9005
VERNICIATO NERO OPACO RAL 9005

POST WITH  
COVER  

IRON ZINC 

Post type
Tipo piantone

Glass thickness
Spessore vetro

V2000430 

Central – Centrale

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

V2000430DX

Right – Destro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”

V2000430SX 

Left – Sinistro

from/da 10  
to/a 17,52 mm

3/8” to 2/3”
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I Chameleon Post sono i sistemi di parapetto con 
tamponamento in vetro personalizzabile nei colori, nelle 
forme e nei materiali in tutta la loro altezza.

Ideali in ambienti sia privati che pubblici grazie alla loro 
elevata resistenza.

The Chameleon Posts are railing systems with glass infills 
that can be customised in terms of colors, shapes and 
materials in all their height.

Ideal for both private and public environments thanks to 
their high resistance.

100% PERSONALIZZABILE

100% CUSTOMIZABLE

Example of a Corian cover.
Esempio di cover in corian.

Example of a marble cover.
Esempio di cover in marmo.

Customization in dark beech wood.
Personalizzazione in legno faggio scuro.

Copper green acid-etched steel cover. Also available 
in brass, copper, corten or any other metal. 
Copertura in acciaio acidato verde  rame. Disponibile 
anche nella versione in ottone, rame, corten o 
qualsiasi altro metallo.
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Round and Squared

Round e Squared

Easy Hold Round and Squared systems are 
engineered to allow continuous flow in both 
glass and steel panels infill, with the round 
and squared shape.

Easy Hold  Round e Squared sono i sistemi  
per realizzare parapetti in tamponamento continuo  
sia in vetro che con pannelli in acciaio  
dalla forma rotonda e quadrata.

EASY HOLD
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Functionality and elegance – Funzionalità ed eleganza

Il nostro sistema EASY HOLD è stato migliorato per rendere più facile il montaggio,  
con una particolare cura nei dettagli tecnici ed estetici. Il nuovo sistema EASY HOLD - ROUND 
supera sé stesso e la concorrenza. Quattro volte +!

Our EASY HOLD system has been improved to make the installation easier,  
with a special care to the technical and aesthetic details. The new EASY HOLD - ROUND system 
surpasses itself and the competition. Four times +!

ROUND
TUTORIAL

VIDEO

AVAILABLEEASY HOLD

Ø A

B

C

AISI304 AISI316 A 
Tube - Tubo

Length
Lunghezza B C

Satin Finish - Satinato

E1000424/3 E1100424/3 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

3000 mm
9’ - 10”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

E1000424 E1100424 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

6000 mm
19’ - 8”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

A

12
.6

72
26

.5

ØB

43
.5

7

28

24
.7

33
12

.3
5

12
.3

5
24

.7
33

65.7

65.7

ØA

ØB

ØA

ØB

AISI304 AISI316 A 
Tube - Tubo

B Anchorage surface 
Superficie di ancoraggio

E2500100 E4500100 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E2500200 E4500200 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.

E2500300 E4500300 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Flat face - Superficie piana

A

12
.6

72

26
.5

ØB

43
.5

7

28

24
.7

33
12

.3
5

12
.3

5
24

.7
33

65.7

65.7

ØA

ØB

ØA

ØB

“SPEEDYRAIL” ABS GASKETS
GUARNIZIONI IN ABS “SPEEDYRAIL”

ABS Glass - Vetro KIT 

E1991000 12,76 mm – 1/2” 10 pieces/pezzi

E1991010 16,76 mm – 5/8” 10 pieces/pezzi

E1991020 17,52 mm – 11/16” 10 pieces/pezzi

E1991030 21,52 mm – 7/8” 10 pieces/pezzi

Glass

10
0

12
.5

24

A

12
.6

72

26
.5

ØB

43
.5

7

28

24
.7

33
12

.3
5

12
.3

5
24

.7
33

65.7

65.7

ØA

ØB

ØA

ØB

AISI304 AISI316 A  For Tube
Per tubo

B Anchorage surface 
Superficie di ancoraggio

E2500110 E4500110 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E2500210 E4500210 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.

E2500310 E4500310 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Flat face – Superficie piana
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HA

AISI304 AISI316 Newel post dia.
Ø montante A H

Satin Finish - Satinato

EM2420100 EM4420100 42,4 x 2,0 mm 900 mm 1000 mm

Mirror Polished - Lucido

XM2420100 XM4420100 42,4 x 2,0 mm 900 mm 1000 mm

HA

AISI304 AISI316 Newel post dia.
Ø montante A H

Satin Finish - Satinato

EL2420100 EL4420100 42,4 x 2,0 mm 1100 mm 1200 mm

Mirror Polished - Lucido

XL2420100 XL4420100 42,4 x 2,0 mm 1100 mm 1200 mm

THE PATENTED SPEEDYRAIL SYSTEM IS USED TO FIX THIS 
HANDRAIL. SEE PAGE 104.

PER IL FISSAGGIO DI QUESTO CORRIMANO SI UTILIZZA IL 
SISTEMA BREVETTATO SPEEDYRAIL. VEDI PAGINA 104.

NO NEED TO GRIND THE GLASS ON 
THE EDGES INSERTED IN THE FIXING 
TUBE AND NO NEED TO DRILL THE 
GLASS.

IL VETRO PUÒ NON ESSERE MOLATO 
NEI LATI A CONTATTO CON IL TUBO 
DI FISSAGGIO E NON NECESSITA DI 
FORATURA

SAVE MONEY AND TIME
RISPARMIA TEMPO E DENARO

80

80
50

50

Ø 42.4

Ø
 4

2.
4

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E1500200 E1500100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

80

80
50

50

Ø
 4

2.
4

Ø 42.4

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E1400200 E1400100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

66

Ø
 4

2.
4

30 306

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E1200200 E1200100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

43
30

35

30

Ø
 4

8.
3

Ø
48

.3

Downward pivotable connector, 25-55°
Raccordo snodato 25-55° verso il basso

AISI316 For tube - Per tubo

E1520100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

Ø 42.4

34
AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E1100200 E1100100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

4335

Ø 48.3

Ø
 4

8.
3

43
35

Upward pivotable connector, 25-55°
Raccordo snodato 25-55° verso l’alto

AISI316 For tube - Per tubo

E1510100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”
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AISI304 AISI316 AxB 
Dimensions - Dimensioni Ø C

E1900300 E1900310 2000 x 900 mm
78 3/4” x 35 7/16”

42,4 mm
1 2/3” 

E1900400 - 3000 x 900 mm
118 1/8” x 35 7/16”

42,4 mm
1 2/3” 

- E1900510 2000 x 1100 mm
78 3/4” x 43 1/4”

42,4 mm
1 2/3” 

A

B

100 mm

50 mm

Ø C

A

12
.6

72

26
.5

ØB

43
.5

7

28

24
.7

33
12

.3
5

12
.3

5
24

.7
33

65.7

65.7

ØA

ØB

ØA

ØB

AISI304 AISI316 A 
Tube - Tubo

B Anchorage surface 
Superficie di ancoraggio

E2500100 E4500100 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E2500200 E4500200 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.

E2500300 E4500300 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Flat face - Superficie piana

A

12
.6

72

26
.5

ØB

43
.5

7

28

24
.7

33
12

.3
5

12
.3

5
24

.7
33

65.7

65.7

ØA

ØB

ØA

ØB

A

12
.6

72

26
.5

ØB

43
.5

7
28

24
.7

33
12

.3
5

12
.3

5
24

.7
33

65.7

65.7

ØA

ØB

ØA

ØB

AISI304 AISI316 A  For Tube
Per tubo

B Anchorage surface 
Superficie di ancoraggio

E2500110 E4500110 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E2500210 E4500210 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.

E2500310 E4500310 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Flat face – Superficie piana
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90° angle, satin finish
90°ad angolo, satinata

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo

B

E451/304 E451 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia x 5/64” 65 mm – 2 9/16”

B

B

Ø A

B
B

C
Ø A

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B C

E446/304 E446 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

22 mm
55/64” 

53 mm 
2 5/64”

Pivotable connector, satin finish
Giunzione snodata, satinata 

Connector, satin finish
Giunzione satinata per tubi

Ø A

5

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo

E455/304 E455 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

Satin finish, with knurling
Satinati, con zigrinatura 

Ø A

3

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E4100 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”
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Substitute the rectangular back 
with the cylindrical one
Sostituire il dorso rettangolare con 
quello cilindrico

Anchor to the post 
or to the surface, as 
preferred
Ancorare al montante 
o alla superficie a 
piacere

Set as needed
Orientare secondo necessità

Your staircase is easily built
La tua scala è facilmente  
realizzata

AISI304 AISI316 A 
Per tubo - For tube

E2500400 E2500410 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E2500500 – Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.

1

4

2

3

Adapter for applications on inclined surfaces
Adattatore per applicazioni in piani inclinati

9

ØA

Ø 20

Ø 8.5

Apply the back of article no. E2500100 
at the right distance from article no. 
E2500110 with the proper Allen key.
Applicare il dorso dell’art. E2500100 alla 
giusta distanza dall’art. E2500110 con 
l’apposita chiave a brugola.

Apply E2500110 on the lower part of 
the post to the desired height.
Applicare l’articolo E2500110 
sulla parte inferiore del montante 
all’altezza desiderata.

Support the panel on art. E2500110 
previously fixed and tilt the top up to the back 
of art. E2500100.
Appoggiare il pannello sull art.E2500110 già 
applicato precedentemente e basculare la 
parte superiore fino a contatto con il dorso 
dell’art. E2500100

With the Allen key attach the upper 
part of art. E2500100 to complete 
the assembly. 
Fissare con una chiave a brugola la 
parte superiore dell’art. E2500100 
fissando così tutto il sistema

Installation of the elements
Installazione degli elementi

Installation of the elements on an inclined surface
Installazione degli elementic su un piano inclinato

Easy Hold ROUND

Easy Hold ROUND

1

4

2

3



123
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

Fi
ll-

in
 s

ys
te

m
s 

– 
Si

st
em

i c
on

 t
am

po
na

m
en

to
   

––
––

– 
  E

as
y 

H
ol

d

6

Best seller in Italy – La più venduta in Italia

EASY HOLD - SQUARE è il sistema Easy Hold dall’aspetto ancora più moderno. Caratterizzato 
da linee precise e da spigoli vivi questo sistema conferisce ad ogni parapetto un’eleganza che 
non passa inosservata. 

EASY HOLD - SQUARE is the Easy Hold system with a more modern aspect. It is characterized by 
precise lines and sharp edges which gives each railing a special elegance.

SQUARED
TUTORIAL

VIDEO

AVAILABLEEASY HOLD

AISI304 AISI316 Anchorage surface
Superficie di ancoraggio  

A Range 
Intervallo

E3500105 E3500115 Flat face - Superficie piana
Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

12,76 mm - 25 mm
1/2”  - 1”

A

43
.5

60

A

43
.5

60

LONG

A

12
.6

72

26
.5

43
.5

7

28

AISI304 AISI316 Anchorage surface
Superficie di ancoraggio  

A Range 
Intervallo

E3500100 E3500110 Flat face
Superficie piana

12,76 mm - 25 mm
1/2”  - 1”

– E3500210 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

12,76 mm - 25 mm
1/2”  - 1”

A

12
.6

72

26
.5

43
.5

7

28

REGULAR

Seamless glass
Vetro continuo

To connect 2 glasses
Per unire 2 vetri
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It can also be combined with other profiles, not just those of IAM Design. 
Just use the proper rubber gaskets and adjust the fastener. 
Si combina anche con altri profili, non solo con quelli IAM Design.  
Basta utilizzare gli opportuni gommini in dotazione e regolare il fissaggio.

2

It is to be combined with our IAM Design profile E1100000 of the  
Cube System line and with the supplied rubber gaskets. 
Si combina con il profilo IAM Design E1100000 della linea Cube System 
e con le guarnizioni in gomma in dotazione. 

1

Can be used to directly anchor the glass plate. By using special rubber 
gaskets, it is possible to fasten sheets of variable thickness from 1/2"to 
7/8".
Può essere utilizzato per ancorare direttamente la lastra di vetro. 
Tramite l’utilizzo di apposite guarnizioni in gomma è possibile fissare 
lastre di spessore variabile da 12,76 a 21,52 mm.

3

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

EASY 
HOLD A     H

EQ32100 EQ32110 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

Regular    900 mm
   35 7/16”

1000 mm
39 3/8”

EQ32105 EQ32115 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

Long    900 mm
   35 7/16”

1000 mm
39 3/8”

Art. no.

E02050

Complete with welded flange
Completo di flangia di ancoraggio, saldata

H

A

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

EASY 
HOLD A     H

EQ35100 EQ35110 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

Regular    900 mm
   35 7/16”

1200 mm
47 1/4”

EQ35105 EQ35115 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

Long    900 mm
   35 7/16”

1200 mm
47 1/4”

Art. no.

E1120/304

H

A

Complete with wall flange
Completo di flangia di ancoraggio, a parete

1.5

24.5

27

AISI316 Profile - Profilo Lenght - Lunghezza

E1100000 25 x 25  x 1,5 mm
1” x 1” x 1/16”

3000 mm
9’ - 10”

Also available in groups of 6 meters
Disponibile anche in multipli di 6 metri

RUBBER For tube
Per tubo

Glass
Vetro

Coil length
Lunghezza bobina

E1999100 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

8 - 10,76 mm
5/16” - 7/16”

30 mt.
100’

E1999200 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

12 - 16,76 mm
1/2” - 5/8”

30 mt.
100’

E1999300 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

16,76 - 18 mm
5/8” - 11/16”

30 mt.
100’

RUBBER GASKETS
GUARNIZIONI IN GOMMA

1 Easy Hold Square, 3 installation solutions. – 1 Easy Hold Square, 3 possibilità di installazione.
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6T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

VSG
Laminated glass with 
rigid PVB 
Vetro stratificato con  
PVB rigido

Glass 
Vetro

Polished edges

Bordi levigati

Rounded corners

Angoli arrotondati
Buffed edges

Bordi lucidati

Rounded edges

Bordi arrotondati

PVB

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

GLASS CALCULATION WEIGHT
CALCOLO PESO VETRO

Example - Example  

H (m) x B (m) x 2,5 x T (mm) = Kg

H B T

1 m 1,2 m 20 mm

1 x 1,2 x 2,5 x 20 =  60 kg

IAM Glass For Easy Hold Systems see page 390
Per i Sistemi Easy Hold vedi pag. 390

Art. no. T
Thickness - Spessore H L Colour 

Colore

G81860500 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

500 mm 
 19 11/16”

Light
Chiaro

G81860700 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

700 mm
27 9/16”

Light
Chiaro

G818601000 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

1000 mm
39 1/2”

Light
Chiaro

G818601200 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

1200 mm 
47 1/4”

Light
Chiaro

G818601500 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

1500 mm 
59 1/16”

Light
Chiaro

AVAILABLE ON STOCK
SUBITO DISPONIBILE A MAGAZZINO

L

H

T
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The Designets and infill with metal sheet 
are the most avant-garde systems from an 
aesthetic point of view.
The wire mesh and the sheet, a product 
used almost exclusively in the industrial field, 
reinvented in an architectural style, is able to 
satisfy the most refined aesthetic tastes.

I Designet e i tamponamenti con lamiera sono i sistemi 
più avanguardistici dal punto di vista estetico. La tela e 
la lamiera metallica, prodotti usati quasi esclusivamente 
in campo industriale, reinventati in chiave architettonica, 
sono in grado di soddisfare i gusti estetici più raffinati.

FILL-IN SYSTEMS 
WITH METAL SHEET 
AND DESIGNET
TAMPONAMENTI 
CON LAMIERA  
E DESIGNET
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AISI304 AISI316 Hole type
Tipo Foro

Dimensions
Dimensioni

ELAM15FC15 ELAM153116FC15
Square - Quadro

15 x 15 mm
19/32”x 19/32”

1000 x 2000 x 1,5 mm
39 3/8” x 78 3/4” x 1/16”

15

1521.4

Metal sheet accessories
Accessori in lamiera 

17.5

T

1

25

13
.4

AISI316 Profile
Profilo

Length
Lunghezza T

E110017X25
25 x 17,5  x 1 mm

31/32” x 11/16” x 1/32”
3000 mm
9’ - 10”

from - da 0,8 mm-1/64” 
to-a 2 mm-3/32”

17.5

25

20 203

43

17.5

25

20 203

43

AISI316 For profile - Per profilo

E110017180
25 x 17,5  x 1 mm

31/32” x 11/16” x 1/32”

25 17.5

15.1

25 25

20

20

AISI316 For profile - Per profilo

E11001790
25 x 17,5  x 1 mm

31/32” x 11/16” x 1/32”

AISI304 AISI316 Hole type
Tipo Foro

Dimensions
Dimensioni

ELAM15FR20 ELAM15316FR20
Round - Tondo
Ø 20 mm - 3/4”

1000 x 2000 x 1,5 mm
39 3/8” x 78 3/4” x 1/16”

28.5

Ø 20

28.5
ALSO IDEAL FOR 
FRAMING EXPANDED 
SHEET METALS

IDEALE ANCHE PER 
INCORNICIARE
LAMIERE STIRATE

UPON REQUEST CUSTOMIZED 
SHEET METALS IN OTHER 
MATERIALS, COLORS OR 
OTHER CHARACTERISTICS

SU RICHIESTA ANCHE  
LAMIERE PERSONALIZZATE IN 
ALTRI MATERIALI, COLORI O 
ALTRE CARATTERISTICHE
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System with metal sheet infill on four sides
Sistema con tamponamento in lamiera su 4 lati

System with continuous metal sheet infill
Sistema con tamponamento in lamiera continua

AISI316 Anchorage surface
Superficie di ancoraggio

For profile
Per profilo

E110017P00 For tube - Per tubo Ø 42.4 mm - 1 2/3” dia. 
Flat face - Superficie piana

25 x 17,5  x 1 mm
31/32” x 11/16” x 1/32”

26.5

45.10

Fixing screw included  M6x25 ISO4762
Inclusa la  vite di fissaggio  M6x25 ISO4762

A

12
.6

72

26
.5

43
.5

7

28

AISI304 AISI316 Anchorage surface
Superficie di ancoraggio  

A Range 
Intervallo

E3500100 E3500110 Flat face
Superficie piana

12,76 mm - 25 mm
1/2”  - 1”

– E3500210 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

12,76 mm - 25 mm
1/2”  - 1”

A

12
.6

72

26
.5

43
.5

7

28

REGULAR
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System with rigid canvas - Sistema con tele rigide

BESTSELLER IN GERMANY
LA PIÙ VENDUTA IN GERMANIA

ON REQUEST WE PROVIDE CANVAS WITH OTHER MATERIAL AS 
BRASS, INOX/CARBON WITHOUT FIXING CHANNELS CUSTOM SIZED

SU RICHIESTA FORNIAMO TELE CON ALTRI MATERIALI COME OTTONE, 
ACCIAIO/CARBONIO SENZA CANALI DI FISSAGGIO.  
DIMENSIONI PERSONALIZZATE

YOU CAN FIND THE SUITABLE POST TO MATCH ON PAGE 193 

TROVA I PIANTONI DA ABBINARE PIÙ ADATTI A PAGINA 193

2 pieces with screw,s for sheet metal 5/128”- 5/64”
2 pezzi completo di vite, per lamiere da 1-2 mm

AISI316 A
For tube - Per tubo B

E40500 Ø 33,7 mm – 1 9/16” dia. 36 mm – 1 13/32”

E40510 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 35 mm – 1 3/8”

E40530 Ø 60,3 mm – 1 3/8” dia. 35 mm – 1 3/8”

B

Ø A

28
2 pieces with screw,s for sheet metal 5/128”- 5/64”
2 pezzi completo di vite, per lamiere da 1,5-4 mm

39

Ø A

25

AISI304 A
For tube - Per tubo

E72182 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E72180 Flat face - Superficie piana
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A

A

For square tube, satin finish 
Per tubo quadro, satinato

AISI316 A x A 
For tube - Per tubo

E4210 25 x 25 x 2,0 mm – 1” x 1” x 5/64”

System with soft canvas – Sistema con tele morbide

TUTORIAL
VIDEO

AVAILABLE

70
0

70
0

12
00

12
00

70
0

70
0

12
00

12
00

Balustrade with floor anchoring 
Parapetto con ancoraggio a pavimento

Balustrade with wall anchoring 
Parapetto con ancoraggio a parete

DYNAMIC DROP TEST BY USING A SEMI-RIGID 
OBJECT UPON CURRENT LEGISLATION UNI 11678. 

TEST DINAMICO DI CADUTA CON L’UTILIZZO DI UN 
CORPO SEMIRIGIDO SECONDO NORMATIVA VIGENTE 
UNI 11678.

• Aree per attività domestiche e residenziali, compreasi i locali 
di abitazione e relativi servizi, nonché gli alberghi

• Uffici
• Aree con tavoli, quali scuole, caffè, ristoranti, sale per 

banchetti, lettura e ricevimento
• Aree con posti a sedere fissi, quali chiese, teatri,cinema, sale 

per conferenza ed attesa, aule universitarie  e aule magne
• Negozi centri commerciali, mercati, grandi magazzini

• Areas for domestic and residential activities
• Offices
• Areas with tables such as schools, cafés, restaurants, banquet 

halls, reading and reception rooms
• Areas with stable seats like churches, theatres,  cinemas, 

conference halls, waiting rooms, lecture halls in schools and 
universities.

• Shops, shopping centers, markets, department stores

INTENDED USES - DESTINAZIONI D’USO

TEST PASSED 
TEST SUPERATO

AISI316 Height - Altezza Length - Lunghezza

E1900710 900 mm – 35 7/16” 1000 mm – 39 3/8”

1000

9,
5

74

Ø 2 mm

25

25
84

0
89

0

A

12
.6

72

26
.5

43
.5

7

28

AISI304 AISI316 Anchorage surface
Superficie di ancoraggio  

A Range 
Intervallo

E3500100 E3500110 Flat face
Superficie piana

12,76 mm - 25 mm
1/2”  - 1”

– E3500210 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

12,76 mm - 25 mm
1/2”  - 1”

A

12
.6

72

26
.5

43
.5

7

28

REGULAR
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Balustrade with floor anchoring 
Parapetto con ancoraggio a pavimento

Balustrade with wall anchoring 
Parapetto con ancoraggio a parete

DYNAMIC DROP TEST BY USING A SEMI-RIGID OBJECT 
UPON CURRENT LEGISLATION UNI 11678

TEST DINAMICO DI CADUTA CON L’UTILIZZO DI UN 
CORPO SEMIRIGIDO CON UTILIZZO DI PIATTA DI 
RINFORZO SECONDO NORMATIVA VIGENTE UNI 11678

• Ambienti privi di ostacoli al movimento delle persone, quali 
musei, sale per esposizioni, aree d’accesso ad uffici, alberghi 
ed ospedali, altri di stazioni ferroviarie

• Aree con possibile svolgimento di attività  fisiche, quali sale da 
ballo, palestre, palcoscenici;

• Aree suscettibili di grandi affollamenti, quali edifici per eventi 
pubblici , sale da concerto, palazzetti per lo sport e relative 
tribune, gradinate e piattaforme ferroviarie

• Areas with no obstacles to the movement of people, such 
as museums, exhibition halls, office access areas, hotels, 
hospitals,  
and railway stations

• Areas with possible physical activities, such as ballrooms, 
gymnasiums, stages;

• Areas of great affluence such as buildings for public events, 
concert halls, sports halls and related stands, stairs and railway 
platforms

INTENDED USES - DESTINAZIONI D’USO

TEST PASSED 
TEST SUPERATO

70
0

70
0

12
00

12
00

70
0

70
0

12
00

12
00

AISI304 AISI316 H 
Height - Altezza

E1900740 E1900750 840 mm – 33 1/16”

40

H

5
35.5

REINFORCED PLATE PROFILES FITTED WITH SPACERS TO BE CONNECTED TO THE POST OPTION 
SUITABLE FOR PRE-ENVIRONMENTS WITH HIGH AFFLUENCE

PROFILI PIATTI DI RINFORZO MUNITI DI DISTANZIALI DA COLLEGARE AL MONTANTE ACCESSORIO 
OPTIONAL ADATTO PER AMBIENTI AD ALTA AFFLUENZA

FIND THE MOST SUITABLE 
POSTS IN THE CHAPTER EASY 
HOLD ON PAGE 116.

TROVA I PIANTONI DA 
ABBINARE PIÙ ADATTI SUL 
CAPITOLO EASY HOLD A 
PAGINA 116
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GD SYSTEM 
STAINLESS STEEL

Safety, design  
and easy installation

Sicurezza, design  
e facilità d'installazione

Inspired by the experience of the Arteferro 
brand, we have created the GD system also 
for the IAM Design range.
The GD certified system is composed by a 
structure of 2 posts and a handrail
customizable according to the composed 
structure to provide safety but also aesthetic 
harmony. The certified clamp can be adapted 
to 3 different types of post: flat, round or 
squared.

Ispirato dall'esperienza del brand Arteferro, abbiamo 
creato il sistema GD anche per la gamma IAM Design.  
Il sistema certificato GD è composto da un’anima 
strutturale formata da 2 montanti ed un corrimano 
personalizzabile a seconda della struttura composta 
per fornire sicurezza ma anche armonia estetica. Le 
pinze certificate si possono adattare a 3 diversi tipi di 
montanti: piatto, tondo o quadrato.



135
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 



136
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

Fi
ll-

in
 s

ys
te

m
s 

– 
Si

st
em

i c
on

 t
am

po
na

m
en

to
   

––
––

– 
  G

D
 S

Y
ST

EM
 s

ta
in

le
ss

 s
te

el

8
SAFETY DETAIL OF LATERAL ANCHORAGE
IN ORDER TO MEET THE SAFETY CRITERIA PROVIDED BY THE 
VARIOUS AND INCREASINGLY LIMITING REGULATIONS, IN CASE 
OF LATERAL ANCHORAGE IT WILL BE NECESSARY TO INSERT 
THE SAFETY ROUND BAR Ø 12 MM. THE ROUND BAR, IN FACT, 
INSTALLED AT THE CORRECT DISTANCE, CANCELED OR PREVENTS 
THE POSSIBILITY OF FALLING.

DETTAGLIO DI SICUREZZA ANCORAGGIO LATERALE 
AL FINE DI SODDISFARE I CRITERI DI SICUREZZA  PREVISTI DALLE 
DIVERSE E SEMPRE PIÙ LIMITANTI NORMATIVE, IN CASO DI
ANCORAGGIO LATERALE SI RENDERÀ NECESSARIO L’INSERIMENTO 
DI UN TONDINO DI SICUREZZA DI Ø 12 MM. IL TONDINO, INFATTI, 
INSTALLATO ALLA CORRETTA DISTANZA, ANNULLA O IMPEDISCE LA 
POSSIBILITÀ DI CADUTA.

< 100 mm

74

To see other types of GD System panels please download the dedicated catalogue
Per vedere altre tipologie di pannelli GD System scarica il catalogo dedicato

gonzatodesign.comGD SYSTEM 
STAINLESS STEEL

AISI316 AxB  
Dimensions - Dimensioni

E26000000 26,5 x 9,5 mm – 1 1/32” x 3/8”

A

B

50

50
.3

AISI316 AxB  
Dimensions - Dimensioni

E2600000FB 26,5 x 9,5 mm – 1 1/32” x 3/8”

A

B

50

69

Ø9

50
.3

50

69

Ø9

50
.3

A B C

AISI316 Anchoring surface 
Suoerficie di ancoraggio

A E2605050 Flat face – Superficie piana

B E2604830 Ø 42,4 / 48,3 mm – 1 2/3” / 1 7/8” dia.

C E2606010 Thickness blade - Lama spessore 10 mm / 13/32”

Adapter for newel posts
Adattatore per montanti
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C

C

A

B

25 x 8 mm

AISI304 AISI316 IRON
RAW

IRON
METALIZ AxB C  Vertical pickets 

  Paletti verticali

GDS14304 GDS14316 GDS14 GDS14/M 2244 x 1016 mm  
88 11/32” x  40”

Ø 12 mm
1/2” dia.

GDS14FB304 GDS14FB316 GDS14FB GDS14FB/M 1224 x 1016 mm  
48 3/16” x  40”

Ø 12 mm
1/2” dia.

GDS15304 GDS15316 GDS15 GDS15/M 2244 x 1016 mm  
88 11/32” x  40”

 20 x 6 mm 
3/4” x 1/4”

GDS15FB304 GDS15FB316 GDS15FB GDS15FB/M 1224 x 1016 mm  
48 3/16” x  40”

 20 x 6 mm 
3/4” x 1/4”
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IAM Design line of glass offers  
a wide range of products in different shapes 
and sizes to allow the user to use different 
designs and applications.

IAM Design offre un’ampia gamma di morsetti  
per vetro in diverse forme e dimensioni così  
da permettere all’utilizzatore di impiegarle per  
più progetti e applicazioni.

GLASS HOLDERS
MORSETTI 
PER VETRO
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MOD.
MODELLO

10 11 13 14

MATERIAL
MATERIALE

304 - 316 - Zamac 304 - 316 - Zamac 304 - 316 - Zamac 304 - 316 - Zamac

FINISHING 
FINITURA

satin - Mirror - Raw satin - Mirror - Raw satin - Mirror - Raw satin - Mirror - Raw

GLASS T 6 mm - 6,76 mm - 8 mm
1/4” - 1/4” - 5/16”

6 mm - 6,76 mm - 8 mm 
8,76 mm - 10 mm - 10,76 mm

12 mm - 12,76 mm
1/4” - 5/16” - 11/32" - 3/8"

3/8" - 1/2" - 1/2"

9,52 mm - 12 mm - 12,76 mm
15 mm - 16,76 mm - 17,52 mm

3/8" - 1/2" - 19/32" - 5/8" - 2/3"

10,76 mm - 12 mm - 12,76 mm 
 13,52 mm
3/8" - 1/2"

ANCOR SURFACE 
ANCOR SURFACE

flat surface/piatto 
dia./ Ø33.7 mm - 42,4 mm

1 1/3" - 1 2/3”

flat surface/piatto
dia./ 42,4 mm - 48,3 mm

1 2/3" - 1 7/8”

flat surface/piatto
 dia./ 48,3 mm

1 7/8”

flat surface/piatto
dia./ 42,4 mm - 48,3 mm

1 2/3" - 1 7/8”

SAFETY PLATES 
PIATTI DI SICUREZZA    

SAFETY PIN
SPINA DI SICUREZZA    

CERTIFICATIONS
CERTIFICAZIONI

PAGE NUMBER 
NUMERO PAGINA 143 144 146 148

Outline of the products and their applications.
Schema riassuntivo dei prodotti e le loro applicazioni.

GLASS HOLDERS
MORSETTI PER VETRO

I morsetti sono disponibili oltre che in AISI316, in AISI304, zamac e, su richiesta, con finitura lucida. Sono fornite con GOMMINI 
SEPARATI in modo da poterli abbinare al modello di pinza in maniera corretta per lo spessore del vetro che si vuole utilizzare. 
Trattandosi di un sistema modulare consente di combinare diverse caratteristiche così da ottenere il prodotto più adatto per 
ciascun progetto. Il sistema di codifica “parlante” degli articoli riflette questa modularità e rende molto facile l’identificazione 
delle diverse caratteristiche del morsetto.

They are available in different materials: AISI316, AISI304,zamac and, on request, in mirror polish. They are provided 
with SEPARATE RUBBERS so to match the glass clamp model with the correct rubber for that specific glass thickness.
Being a modular system it allows you to combine different features in order to obtain the most suitable product 
for each project.The articles’ coding system reflects this modularity and makes it easy to identify the glass clamp’s 
different features.
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15 16 LIGHT-LEGGERI MINIMAL DA VINCI 

304 - 316 - Zamac 304 - 316 - Zamac 316 316 304 -316

satin - Mirror - Raw satin - Mirror - Raw satin - Mirror satin satin - Mirror

8 mm - 8,76 mm - 9,52 mm 
10 mm - 10,76 mm - 12 mm

12,76 mm - 13,52 mm
3/8" - 11/32" - 3/8" - 1/2"- 17/32"

8 mm - 8,76 mm - 9,52 mm
10 mm - 10,76 mm

3/8" - 11/32" 
3/8"

8 mm - 12,76 mm
5/16" - 1/2"

6 mm - 6,76 mm
8 mm - 8,76 mm - 10 mm 

10,76 mm - 12 mm - 12,76 mm
1/4" - 9/32" - 5/16" - 11/32" - 3/8" 

7/16" - 1/2"

8 mm - 8,76 mm - 10 mm 
10,76 mm - 12 mm - 12,76 mm

5/16" - 11/32" - 3/8" - 7/16" - 1/2"

flat surface/piatto
dia./ 42,4 mm - 48,3 mm

1 2/3" - 1 7/8”

flat surface/piatto 
dia./ Ø33.7 mm - 42,4 mm

1 1/3" - 1 2/3”

flat surface/piatto 
dia./ 42,4 mm / 1 2/3”

flat surface/piatto 
dia./ 42,4 mm / 1 2/3”

flat surface/piatto
 dia./ 33,7 mm - 38,1 mm 

42,4 mm - 48,3 mm
1 1/3" - 1 1/2” - 1 2/3” - 1 7/8”

    

    

150 152 154 156 158
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E 1 11 042 00

Glass holders
Morsetti per vetro

Finishing
Finitura 

E Satin Finish
Satinato

X
Mirror Polished
Lucidato a 
specchio

J Raw
Grezzo 

Material
Materiale 

1 AISI 304

2 AISI 316

3 Zamac/Aluminium
Zamac/Alluminio

Anchor surface
Superficie  

di ancoraggio

000 Flat Surface
Superficie piana

033 Ø 33,7 mm
1 1/3” 

042 Ø 42,4 mm
1 2/3” 

048 Ø 48,3 mm
1 7/8” 

050 Ø 50,8 mm
2”

Rubber
Gommino

00 Without rubber
Senza gommino

Model
Modello 

10 40 x 50 x 24 mm – 1 9/16” x 2” x 15/16” 
Round - Tondo

11A 45 x 45 x 28 mm – 1 3/4” x 1 3/4” x 1 3/32”
Square - Quadrato

12 45 x 45 x 28 mm – 1 3/4” x 1 3/4” x 1 3/32”
Square - Quadrato

13
70 x 55 x 40 mm – 2 3/4” x 2 11/64” x 1 9/16”
Square with side stopper 
Quadrato con fermo laterale

14 45 x 63 x 30 mm – 1 3/4” x 2 31/64” x 1 3/16”
Round - Tondo

15
55 x 55 x 35 mm – 2 11/64” x 2 11/64” x 1 9/16”
Square with side stopper 
Quadrato con fermo laterale 

16 40 x 50 x 28 mm – 1 9/16” x 2” x 1 3/32”
Round - Tondo

EXAMPLE – ESEMPIO

HOW TO READ THE GLASS CLAMPS’CODES - COME LEGGERE I CODICI DEI MORSETTI PER VETRO

AISI 304 AISI 316 STAINLESS STEEL FINISHES
FINITURE ACCIAIO INOX AISI 304 AISI 316

ZAMAC FINISHES
FINITURE ZAMAC

Satin Finish
Satinato

Satin Finish
Satinato

Mirror Polished
Lucidato a specchio

Mirror Polished
Lucidato a specchio

Raw
Grezzo
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GLASS CLAMPS, FLAT BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes – I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi 

GLASS CLAMPS, RADIAL BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes – I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi 

MODEL 10

RUBBER - GOMMINI

Monolithic glass - Vetro monolitico Laminated glass - Vetro laminato

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 10 06 10 6 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz.

R 10 08 10 8 mm – 5/16” 4 2 pcs./pz.

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 10 07 10 6,76 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz.

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 10 033 00 Satin - Satinato 33,7 mm – 1 1/3” 4 pz./pc

E 1 10 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 10 033 00 Satin - Satinato 33,7 mm – 1 1/3” 4 pcs./pz.

E 2 10 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pcs./pz.

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 10 033 00 Mirror - Lucido 33,7 mm – 1 1/3” 4 pcs./pz.

X 2 10 042 00 Mirror - Lucido 42,4 mm – 1 2/3” 4 pcs./pz.

Ø

16
.5

T

8

40

25

50

Ø9Ø9

T

8

40

25

50

16
.5

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 10 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 10 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 10 000 00 Mirror - Lucido Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

ZAMAC  
RAW - GREZZO

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

J 3 10 000 00 Raw - Grezzo Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

ZAMAC  
SATIN - SATINATO

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 3 10 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

Ø
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40

25

50

Ø9Ø9

T

8

40
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50

16
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E11000000

E21000000

X21000000

J31000000

E31000000

E11003300

E11004200

E21003300

E21004200

X21003300

X21004200

R1006

R1008

R1007

TUTORIAL
VIDEO
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RUBBER - GOMMINI

Monolithic glass - Vetro monolitico Laminated glass - Vetro laminato

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 11A 07 11A 6,76 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz.

R 11A 09 11A 8,76 mm – 11/32” 4 2 pcs./pz.

R 11A 11 11A 10,76 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz.

R 11A 13 11A 12,76 mm - 1/2" 4 2 pcs./pz.

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 11A 06 11A 6 mm – 1/4” 4 2 pcs./pz.

R 11A 08 11A 8 mm – 5/16” 4 2 pcs./pz.

R 11A 10 11A 10 mm – 3/8” 4 2 pcs./pz.

R 11A 12 11A 12 mm - 1/2" 4 2 pcs./pz.

GLASS CLAMPS, FLAT BASE 
MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA

Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes
I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

GLASS CLAMPS, RADIAL BASE 
MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA

Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes 
I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

MODEL 11

E1
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A
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A
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R
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R
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A
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R
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A
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R
11

A
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R
11

A
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R
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A
09

R
11

A
11

R
11

A
13

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 11A 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 11A 000 00 Mirror - Lucido Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 11A 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pcs./pz.

T

12

45

16

28

45

T

12

45

Ø9 Ø9

16

28

45

Ø

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 11A 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pcs./pz.

E 1 11A 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pcs./pz.

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 11A 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pcs./pz.

E 2 11A 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pcs./pz.

T

12

45

16

28

45

T

12

45

Ø9 Ø9

16

28

45

Ø

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 11A 042 00 Mirror - Lucido 42,4 mm – 1 2/3” 4 pcs./pz.

X 2 11A 048 00 Mirror - Lucido 48,3 mm – 1 7/8” 4 pcs./pz.

TUTORIAL
VIDEO
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AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 13 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 13 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 13 000 00 Mirror - Lucido Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

ZAMAC  
SATIN - SATINATO

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 3 13 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

ZAMAC  
RAW - GREZZO

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

J 3 13 000 00 Raw - Grezzo Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

With locking pin - Con spina di sicurezza
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29 max glass29 max glass
SAVE!
BY USING THE 
EXTERNAL SAFETY  
PIN YOU DON’T NEED 
TO PIERCE THE GLASS,  
SEE PAGE 166

RISPARMIA!
USANDO LA SAFETY  
PIN ESTERNA NON  
DOVRAI FORARE I 
VETRI VEDI PAG. 166
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GLASS CLAMPS, FLAT BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

GLASS CLAMPS, RADIAL BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

E1
13

00
00

0

E2
13

00
00

0

X
21

30
00

00

J3
13

00
00

0

E3
13

00
00

0

E1
13

04
80

0

E2
13

04
80

0

X
21

30
48

00

E3
13

04
80

0

R
13

12

R
13

15

R
13

44

R
13

13

R
13

17

R
13

18

RUBBER MOD.    T Nr. Set Nr. per Set

R 13 12 13 12 mm – 1/2” 4 2 pz./pcs.

R 13 15 13 15 mm – 19/32” 4 2 pz./pcs.

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 13 44 13 9,52 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

R 13 13 13 12,76 mm – 1/2” 4 2 pz./pcs.

R 13 17 13 16,76 mm – 5/8” 4 2 pz./pcs.

R 13 18 13 17,52 mm – 2/3” 4 2 pz./pcs.

Monolithic glass - Vetro monolitico Laminated glass - Vetro laminato

RUBBER - GOMMINI

With locking pin - Con spina di sicurezza

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 13 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 13 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 13 048 00 Mirror - Lucido 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc

ZAMAC  
SATIN - SATINATO

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 3 13 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc
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TUTORIAL
VIDEO

MODEL 13

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm
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TO COMPLETELY ELIMINATE THE POSSIBILITY OF GLASS SLIDING USE 
THE SUPPLIED ACCESSORY THAT CAN BE USED ON BOTH SIDES

PER ELIMINARE TOTALMENTE LA POSSIBILITÀ DI SCIVOLAMENTO DEL 
VETRO UTILIZZARE L’ACCESSORIO IN DOTAZIONE CHE PUÒ ESSERE 
USATO SU ENTRAMBI I LATI
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GLASS CLAMPS, FLAT BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

GLASS CLAMPS, RADIAL BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi
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RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 14 12 14 12 mm – 1/2” 4 2 pz./pcs.

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 14 09 14 8,76 mm – 11/32” 4 2 pz./pcs.

R 14 10 14 10 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

R 14 11 14 10,76 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

R 14 13 14 12,76 mm – 1/2” 4 2 pz./pcs.

R 14 14 14 13,52 mm – 1/2” 4 2 pz./pcs.

RUBBER MOD. Thickness
Spessore Nr. Set BOX

R 12 00 12/14 0,5 mm – 1/64” 4 100 pz./pcs.

Monolithic glass - Vetro monolitico Laminated glass - Vetro laminato

RUBBER - GOMMINI

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 14 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

E 1 14 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 14 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

E 2 14 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 14 042 00 Mirror - Lucido 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc
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With locking pin - Con spina di sicurezza
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SAVE!
BY USING THE 
EXTERNAL SAFETY  
PIN YOU DON’T NEED 
TO PIERCE THE GLASS,  
SEE PAGE 166

RISPARMIA!
USANDO LA SAFETY  
PIN ESTERNA NON  
DOVRAI FORARE I 
VETRI VEDI PAG. 166

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 14 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 14 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

Per tubo Ø
For tube Dia. BOX

X 2 14 000 00 Mirror - Lucido Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc
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With locking pin - Con spina di sicurezza

TUTORIAL
VIDEO

MODEL 14

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm
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RUBBER GASKET WITH A THICKNESS OF 0.5 MM SUITABLE TO 
COMPENSATE THE VARIATIONS OF GLASS THICKNESSES. TO BE 
COUPLED WITH THE MAIN RUBBER GASKET. ONLY FOR THE GLASS 
CLAMP MODEL 14.

GOMMINO CON SPESSORE 0,5 MM ADATTO PER COMPENSARE LE 
TOLLERANZE DEI SPESSORI VETRI. DA ACCOPPIARE CON IL GOMMINO 
NOMINALE. SOLO PER MODELLO DI PINZE 14.
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GLASS CLAMPS, FLAT BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

GLASS CLAMPS, RADIAL BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi
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Monolithic glass - Vetro monolitico Laminated glass - Vetro laminato

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 15 08 15 8 mm – 5/16” 4 2 pz./pcs.

R 15 10 15 10 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

R 15 12 15 12 mm – 1/2” 4 2 pz./pcs.

RUBBER MOD.         T Nr. Set Nr. per Set

R 15 09 15 8,76 mm – 11/32” 4 2 pz./pcs.

R 15 44 15 9,52 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

R 15 11 15 10,76 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

R 15 13 15 12,76 mm – 1/2” 4 2 pz./pcs.

R 15 14 15 13,52 mm – 17/32” 4 2 pz./pcs.

RUBBER - GOMMINI

With locking pin - Con spina di sicurezza
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29 max glass

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 15 *042 00 Mirror - Lucido 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 15 *042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

E 2 15 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 15 *042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

E 1 15 048 00 Satin - Satinato 48,3 mm – 1 7/8” 4 pz./pc

TO COMPLETELY ELIMINATE THE POSSIBILITY OF GLASS SLIDING USE 
THE SUPPLIED ACCESSORY THAT CAN BE USED ON BOTH SIDES

PER ELIMINARE TOTALMENTE LA POSSIBILITÀ DI SCIVOLAMENTO DEL 
VETRO UTILIZZARE L’ACCESSORIO IN DOTAZIONE CHE PUÒ ESSERE 
USATO SU ENTRAMBI I LATI

SAVE!
BY USING THE 
EXTERNAL SAFETY  
PIN YOU DON’T NEED 
TO PIERCE THE GLASS,  
SEE PAGE 162

RISPARMIA!
USANDO LA SAFETY  
PIN ESTERNA NON  
DOVRAI FORARE I 
VETRI VEDI PAG. 162
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29 max glass

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 15 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 15 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 15 000 00 Mirror - Lucido Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

ZAMAC  
SATIN - SATINATO

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 3 15 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

ZAMAC  
GREZZO - RAW

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

J 3 15 000 00 Raw - Grezzo Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

With locking pin - Con spina di sicurezza

TUTORIAL
VIDEO

MODEL 15

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm
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GLASS CLAMPS, FLAT BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

GLASS CLAMPS, RADIAL BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE RAGGIATA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

KIT WITH RUBBER AND SECURITY 
PIN FOR MOD. 16 

KIT COMPOSTO DA GOMMA E 
SPINA DI SICUREZZA PER MOD. 16

Laminated glass - Vetro laminato

SAFETY
KIT MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 16 09P 16 8,76 mm – 11/32” 4 2 pz./pcs.

R 16 11P 16 10,76 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

E1
16

00
00

0

E2
16

00
00

0

X
21

60
00

00

J3
16

00
00

0

E1
16

03
30

0

E1
16

04
20

0

E2
16

03
30

0

E2
16

04
20

0

X
21

60
42

00

R
16

08

R
16

10

R
16

09

R
16

44

R
16

11

R
16

09
P

R
16

11
P

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 16 08 16 8 mm – 5/16” 4 2 pz./pcs.

R 16 10 16 10 mm  – 3/8” 4 2 pz./pcs.

RUBBER MOD. T Nr. Set Nr. per Set

R 16 09 16 8,76 mm – 11/32” 4 2 pz./pcs.

R 16 44 16 9,52 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

R 16 11 16 10,76 mm – 3/8” 4 2 pz./pcs.

Monolithic glass - Vetro monolitico Laminated glass - Vetro laminato

RUBBER - GOMMINI

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 16 033 00 Satin - Satinato 33,7 mm – 1 1/3” 4 pz./pc

E 1 16 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 16 033 00 Satin - Satinato 33,7 mm – 1 1/3” 4 pz./pc

E 2 16 042 00 Satin - Satinato 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 16 042 00 Mirror - Lucido 42,4 mm – 1 2/3” 4 pz./pc

T

37
.5

13.5

40

28

50

16
19

Ø
Ø9 Ø9

T

37
.5

13.5

40

28

50

16
19

AISI304 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 1 16 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

E 2 16 000 00 Satin - Satinato Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

AISI316 Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

X 2 16 000 00 Mirror - Lucido Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

ZAMAC  
RAW - GREZZO

Finish
Finitura

For tube Dia.
Per tubo Ø BOX

J 3 16 000 00 Raw - Grezzo Flat surface - Superficie piana 4 pz./pc

T

37
.5

13.5

40

28

50

16
19

Ø
Ø9 Ø9

T

37
.5

13.5

40

28

50

16
19

TUTORIAL
VIDEO

MODEL 16

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm
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B

A T

Ø

B
C

C

A
T

7

7

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

E0082 Satin
Satinato 

43 x 64 x 28 mm
1 11/16” x 2 33/64” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

E0083 Satin
Satinato 

43 x 64 x 28 mm
1 11/16” x 2 33/64” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

E0086 Satin
Satinato 

43 x 54 x 28 mm
1 11/16” x 2 1/8” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

E0087 Satin
Satinato 

43 x 54 x 28 mm
1 11/16” x 2 1/8” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

B

A
T

Ø

C

C

B

T

7

A

7

B

A T

Ø

B

C

C

A
T

7

7

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

E0084 Satin
Satinato 

43 x 64 x 28 mm
1 11/16” x 2 33/64” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

E0085 Satin
Satinato 

43 x 64 x 28 mm
1 11/16” x 2 33/64” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

E0088 Satin
Satinato 

43 x 54 x 28 mm
1 11/16” x 2 1/8” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

E0089 Satin
Satinato 

43 x 54 x 28 mm
1 11/16” x 2 1/8” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

B

A
T

Ø

C

C

B

T

7

A

7

Light – Leggeri
Glass clamps are supplied with rubbers in 4 piece boxes 

I morsetti per vetro sono forniti con gommino in confezione da 4 pezzi

THESE LIGHT GLASS CLAMPS ARE SUPPLIED WITH RUBBERS FOR THE 
FOLLOWING GLASS THICKNESSES:  

8/8.76/10/10.76/12/12.76 mm

QUESTI MORSETTI PER VETRO LEGGERI, VENGONO FORNITI CON I 
GOMMINI PER  I SEGUENTI SPESSORI DI VETRO:   

8 - 8,76 - 10 - 10,76 - 12 - 12,76 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm
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B

A T

Ø

B

C

C

A
T

7

7

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

X0082 Mirror
Lucido

43 x 64 x 28 mm
1 11/16” x 2 33/64” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

X0083 Mirror
Lucido

43 x 64 x 28 mm
1 11/16” x 2 33/64” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

X0086 Mirror
Lucido

43 x 54 x 28 mm
1 11/16” x 2 1/8” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

X0087 Mirror
Lucido

43 x 54 x 28 mm
1 11/16” x 2 1/8” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

B

A
T

Ø

C

C

B

T

7

A

7

B

A T

Ø

B

C

C

A
T

7

7

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

X0084 Mirror
Lucido

43 x 69 x 28 mm
1 11/16” x 2 23/32” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

X0085 Mirror
Lucido

43 x 69 x 28 mm
1 11/16” x 2 23/32” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

AISI316 Finish
Finitura A x B x C Ø T Glass thickness 

Spessore Vetro

X0088 Mirror
Lucido

43 x 59 x 28 mm
1 11/16” x 2 5/16” x 1 3/32”

42,4 mm
1 2/3”

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

X0089 Mirror
Lucido

43 x 59 x 28 mm
1 11/16” x 2 5/16” x 1 3/32”

Flat surface
Superficie 

piana

Range - Intervallo
8-12,76 mm

5/16”-1/2”

B

A
T

Ø

C

C

B

T

7

A

7

Light – Leggeri
Glass clamps are supplied with rubbers in 4 piece boxes 

I morsetti per vetro sono forniti con gommino in confezione da 4 pezzi

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm

Recommended glass hole 1/2" dia. 
Foro vetro consigliato Ø 12 mm
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RUBBER - GOMMINI

RUBBER T Nr. Set Nr. per Set

E110017R06 6-6,76 mm - 1/4”- 9/32” 4 2 pcs./pz.

E110017R08 8-8,76 mm - 5/16”-11/32” 4 2 pcs./pz.

E110017R10 10-10,76 mm - 3/8”-7/16” 4 2 pcs./pz.

E110017R12 12-12,76 mm - 1/2” 4 2 pcs./pz.

Glass clamps are supplied with rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti con gommino in confezione da 4 pezzi

26.5

T

4225

AISI316 Finish
Finitura 

For tube Dia.
Per tubo Ø Box

E110017P00 Satin - Satinato 
Ø 42,4 mm - 1 2/3” dia

Flat face
Superficie piana 4 pc./pz.

MINIMAL
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Da Vinci clamp system

WE ARE ABLE TO PRODUCE ADAPTERS  
FOR EVERY SURFACE.

SIAMO IN GRADO DI PRODURRE  
ADATTATORI PER QUALSIASI SUPERFICIE.

GLASS CLAMPS, FLAT BASE - MORSETTI PER VETRO CON BASE PIANA
Glass clamps are supplied without rubbers in 4 piece boxes - I morsetti per vetro sono forniti senza gommino in confezione da 4 pezzi

To use with these article numbers:
Da utilizzare con articoli:
E00820 
E00821
E00820316
E00821316
E00830 
E00831 E00830316
E00831316
E00840

RUBBER FOR ROUND GLASS CLAMPS 
GOMMA PER MORSETTI VETRO CIRCOLARI  

RUBBER Number of pieces in set
Numero pezzi per set

A
For glass - Per vetro

E00840/R 2 8 mm – 5/16” 

E00840/R1 2 8,76 mm – 11/32” 

E00840/R2 2 10 mm – 3/8” 

E00840/R3 2 10,76 mm – 7/16” 

E00840/R4 2 12 mm – 1/2” 

E00840/R5 2 12,76 mm – 1/2” 

A60

29

30

ROUND CLAMPS
SUPPORTO CIRCOLARE

AISI304 AISI316 Dimensions - Dimensioni

Satin Finish - Satinato

E00840/304 E00840 Ø 60 mm – 2 3/8” dia.

Mirror Polished - Lucido

- X00840 Ø 60 mm – 2 3/8” dia.

Ø
 3

0

5

Ø
 3

0

10

Ø A

Ø
 3

0

5

Ø
 3

0

10

Ø A

Adapter to be inserted on round clamp
Adattatore da inserire sul supporto circolare

ADAPTER FOR ROUND CLAMPS
ADATTATORE PER SUPPORTO CIRCOLARE

AISI316 A
For glass - Per vetro

E00842 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E00844 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.

E00843 Superficie piana - Flat face

STAINLESS STEEL CLOSURE FOR ROUND CLAMPS
CHIUSURA PER MORSETTI CIRCOLARI

Stainless steel closure satin finished, fundamental to obtain a glass holder for just one glass
Chiusura in acciaio inox satinato per creare un supporto circolare con un vetro

R30

20.5

58

22

R30

20.5

58

22

AISI316

Satin Finish - Satinato

E00840/C
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Glass aligner – Allineatore per vetri

MANY TIMES, BECAUSE OF UNEVEN FLOOR OR NEWEL POSTS INCORRECTLY INSTALLED, IT BECOMES 
VERY DIFFICULT TO LINE UP THE GLASS. THIS FITTING ALLOWS THE CORRECT LINING UP OF THE GLASS. 

SPESSO NON È FACILE ALLIEARE I VETRI DURANTE LA POSA PER IMPERFEZIONI DEL PAVIMENTO ED 
INSTALLAZIONI DEI MORSETTI NON PERFETTAMENTE RIUSCITI. QUESTO ARTICOLO TI PERMETTE DI 
POSARE I VETRI CORRETTAMENTE ALLINEATI.

A

5
8

Ø
 4

0

Ø
 1

3

AISI304 AISI316
A

Glass thickness range
Spessore vetro disponibili

E00994 E00994316 12,76-21,52 mm – 1/2”-7/8”
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WHY IS IT INNOVATIVE?
PERCHÈ È INNOVATIVO?

The interchangeable clamp  
can be used with almost any tube 
even with welding.

L’ancoraggio intercambiabile 
permette di adattarlo a qualsiasi 
tubo anche con saldatura.

The thickness of the glass that 
must be assembled can be changed 
according to the thickness of the 
interchangeable anchorage. 

A seconda dello spessore 
dell’ancoraggio intercambiabile  
si può variare lo spessore  
del vetro da montare.

A few accessories, a lot of solutions.

Pochi accessori moltissime soluzioni.

Ø min Ø min 

Ø min Ø min 

MODULAR GLASS FIXING SYSTEM 
SISTEMA MODULARE DI FISSAGGIO VETRI

Also for safety glasses - Anche per vetri di sicurezza
8 + 8 mm

10 + 10 mm

CLAMP
SYSTEM
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Adapters to combine with side plates stainless  
steel safety pin included.
Adattatori da combinare con le piastre laterali  
compresa spina di sicurezza in acciaio.

Adapters to combine with side plates stainless  
steel safety pin included.
Adattatori da combinare con le piastre laterali  
compresa spina di sicurezza in acciaio.

AISI316 A For tube
Per tubo

B Glass thickness
Spessore vetro

E99P16 Flat face - Superficie piana 16,76 - 17,52 – 5/8” - 11/16”

E9942P16 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 16,76 - 17,52 – 5/8” - 11/16”

E99P20 Flat face - Superficie piana 20,76 - 21,52 – 13/16” - 7/8”

ADAPTERS FOR SAFETY GLASSES
ADATTATORI PER VETRI DI SICUREZZA

B

Ø A

43

16

B

Ø A

43

16

AISI316 A For tube
Per tubo

B Glass thickness
Spessore vetro

E99P8 Flat face - Superficie piana 8 - 8,76 mm – 5/16” - 11/32”

E9933P8 Ø 33,7 mm    1 9/16” dia. 8 - 8,76 mm – 5/16” - 11/32”

E9942P8 Ø 42,4 mm    1 2/3” dia. 8 - 8,76 mm – 5/16” - 11/32”

E99P10 Flat face - Superficie piana 10 - 10,76 mm – 3/8” - 7/16”

E9933P10 Ø 33,7 mm    1 9/16” dia. 10 - 10,76 mm – 3/8” - 7/16”

E9942P10 Ø 42,4 mm    1 2/3” dia. 10 - 10,76 mm – 3/8” - 7/16”

E99P12 Flat face - Superficie piana 12 - 12,76 mm – 1/2”

E9933P12 Ø 33,7 mm    1 9/16” dia. 12 - 12,76 mm – 1/2”

E9942P12 Ø 42,4 mm    1 2/3” dia. 12 - 12,76 mm – 1/2”

E9950P12 Ø 50,8 mm    2” dia. 12 - 12,76 mm – 1/2”

AISI316 Glass thickness range
Intervallo spessore vetro

E0099G1 8-12,76 mm  –  5/16”-1/2”

134.5
46.5

12 28

90°

43 8

56

2 side fixing plates
1 set of one-layer rubbers for glass
1 set of two-layer rubbers for glass
4 M6 screws

2 piastre laterali di fissaggio
1 set gommini vetro monostrato
1 set gommini  vetro bi-strato
4 viti M 6

AISI304 AISI316 Glass thickness - Spessore vetro

E0099100 E0099 Adjustable - Variabile

SIDE FIXING PLATES
PIASTRE LATERALI DI FISSAGGIO

43 8

56

AISI316 Glass thickness range
Intervallo spessore vetro

E0099G2 8-12,76 mm  –  5/16”-1/2”

12 28 23
.8

90

86.8

41.4

43 68

56.1

86.8

25 15
.6

12 28 23
.8

90

86.8

41.4

43 68

56.1

86.8

25 15
.6
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Spider for tubes – Spider per tubo

40
B

120
160

Ø A

7

Ø 17 Ø 17

4 pieces: one arm, 2 round clamps for glass, and one tube adapter
4 pezzi : un braccio, 2 morsetti circolari per vetro e un adattatore per tubo

AISI304 A For tube
Per tubo

B Glass thickness range
Intervallo spessore vetro

E008920 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia. 8,76-13,52 mm – 11/32”-1/2”

E008930 Flat face
Superficie piana 8,76-13,52 mm – 11/32”-1/2”

AISI304 A For tube
Per tubo

B Glass thicknesses avaialble
Spessori vetro disponibili

E008960 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia. 8,76-13,52 mm – 11/32”-1/2”

E008970 Flat face
Superficie piana 8,76-13,52 mm – 11/32”-1/2”

40
B

Ø A

7

Ø 17

100

60

3 pieces: one arm, 1 round clamp for glass, and one tube adapter
3 pezzi : un braccio, 1 supporto circolare per vetro e un adattatore per tubo

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm
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Spider

3 pieces: one arm with hole and 2 round clamps for glass
3 pezzi: un braccio con foro e  2 morsetti circolari per vetro

foro vetro - hole Ø 20

A

foro vetro - hole Ø 20

A

200

Ø 50

To anchor these products use these article numbers:
Per ancorarlo utilizzare:
E00882
E00883   AISI 304

AISI304 AISI316 A Glass thickness range 
Spessori vetro disponibili

E00880 E00880316 8,76-13,52 mm
11/32”-1/2”

Ø 13.5

Ø 8.5

100

3
5

foro vetro - hole Ø 20

A

2 pieces: one arm with hole and one round clamp for glass
2 pezzi: un braccio con foro e  un supporto circolare per vetro

To anchor these products use these article numbers:
Per ancorarlo utilizzare:
E00882
E00883    AISI 304

AISI304 AISI316 A Glass thickness range 
Spessori vetro disponibili

E00881 E00881316 da 8,76 a 13,52 mm
from 11/32” to 1/2”

Ø 28Ø 28

88

Ø A

AISI304 AISI316 A  
For tube - Per tubo

E00882 E00882316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E00883 E00883316 Flat face - Superficie piana

SPIDER ADAPTERS
ADATTATORI PER SPIDER 

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm

Recommended 
glass hole 
3/4" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 20 mm
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EXTERNAL SAFETY PIN - SPINA DI SICUREZZA ESTERNA

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo

E21810 E41810 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E21910 E41910 Flat surface - Superficie piana

48

M
6 Ø

12

ØA

TO IMPROVE THE SECURITY OF YOUR BALUSTERS
PER UNA MIGLIORE SICUREZZA DELLE TUE BALAUSTRE

Screw. - Vite M6x50.

Drill a hole on the post beneath the glass clamp
Forare il montante sotto al supporto per vetro

Place the glass
Installare il vetro

Install the safety pin
Inserire la safety pin

1 2 3

SAFETY PIN
SAVE! No holes on the glass
RISPARMIA! No fori sul vetro

More peace because it eliminates any fear of glass sliding.

Maggiore tranquillità  perché elimina ogni l’eventuale paura di 
scivolamento del vetro.

Save time and money as you do not need to drill the glass and 
insert the safety pins inside the clamps. The cost of 4 holes on 
glass averages 15% on the cost of 1 sq.m of glass. With this 
accessory you won’t have such a cost.

Risparmi tempo e denaro perché non occorre forare il vetro ed 
inserire le spine di sicurezza all’interno delle pinze. Il costo di 4 
fori sul vetro incide mediamente del 15 % sul costo di 1 mq. di  
vetro e con questo accessorio saranno risparmiati. 

Another benefit of not having  holes in the glass is a cost 
reduction of the glass by 15% per sqm, since there is no 
obligation to apply the security pin inside the clamp. The 
external safety pin is enough.

Non prevedendo fori sul vetro c’è un ulteriore vantaggio. Si 
riduce il costo del vetro al mq di circa il 15%, in quanto non 
vi è l’obbligo di applicare il pin di sicurezza internamente al 
morsetto. Risulta sufficiente il safey pin esterno.

Only one Safety Pin on each side of the post is to be used

Serve solo una Safety Pin per lato del montante

TUTORIAL
VIDEO
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IAM GLASS - Glasses for glass clamp system (see pag.)
IAM GLASS - Vetri per la gamma morsetti per vetro (vedi pag.) 

AVAILABLE ON STOCK
SUBITO DISPONIBILE A MAGAZZINO

Art. no. T
Thickness - Spessore H L Colour 

Colore

G81860500 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

500 mm
19 11/16”

Light
Chiaro

G81860700 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

700 mm
27 9/16”

Light
Chiaro

G818601000 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

1000 mm
39 1/2”

Light
Chiaro

G818601200 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

1200 mm
47 1/4”

Light
Chiaro

G818601500 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

1500 mm
59 1/16”

Light
Chiaro

L

H

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

VSG
Laminated glass with 
rigid PVB 
Vetro stratificato con  
PVB rigido

Glass 
Vetro

Polished edges

Bordi levigati

Rounded corners

Angoli arrotondati
Buffed edges

Bordi lucidati

Rounded edges

Bordi arrotondati

PVB

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

GLASS CALCULATION WEIGHT
CALCOLO PESO VETRO

Example - Example  

H (m) x B (m) x 2,5 x T (mm) = Kg

H B T

1 m 1,2 m 20 mm

1 x 1,2 x 2,5 x 20 =  60 kg

IAM Glass For glass clamps see page 390
Per i morsetti vetro vedi pag. 390
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Timeless Design

Design senza tempo

For a modern but always trendy architecture, 
the IAM Desig® round bar holder supports 
have always been a best-seller.

Per un’architettura moderna ma sempre attuale.
La migliore soluzione sono i supporti tondini  
IAM Design® da sempre un Bestseller.

ROUND BAR 
HOLDERS
TAMPONAMENTO 
CON TONDINI
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Round bar – Tondini

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

Lenght
Lunghezza

Weight
Peso

E0052 - Ø 8 mm
5/16” dia.

3000 mm
9’ - 10” 1,19  kg

E0052/6000 - Ø 8 mm
5/16” dia.

6000 mm
19’ - 8” 2,38 kg

E0051 E4850 Ø 10 mm
3/8” dia. 

3000 mm
9’ - 10” 1,85  kg

E0051/6000 E4850/6000 Ø 10 mm
3/8” dia.

6000 mm
19’ - 8” 3,70  kg

E005 E4851 Ø 12 mm
1/2” dia.

3000 mm
9’ - 10” 2,66  kg

E005/6000 E4851/6000 Ø 12 mm
1/2” dia.

6000 mm
19’ - 8” 5,32  kg

E0050 E4852 Ø 14 mm
9/16” dia.

3000 mm
9’ - 10” 3,62  kg

E0050/6000 E4852/6000 Ø 14 mm
9/16” dia.

6000 mm
19’ - 8” 7,24  kg

Stainless steel, Brushed.
In acciaio inossidabile, rettificato.

Stainless steel, mirror polished, individually packed
In acciaio inossidabile lucidato a specchio, imbustato individualmente

AISI316 Dimensions 
Dimensioni  

Lenght
Lunghezza  

Weight
Peso

Mirror Polished - Lucido

X4851 Ø 12 mm
1/2” dia.

3000 mm
9’ - 10” 2,66 Kg

X4851/6000 Ø 12 mm
1/2” dia.

6000 mm
19’ - 8” 5,32 kg

AISI304 AISI316 Dimensions 
Dimensioni  

Lenght
Lunghezza  

Weight
Peso

EV105/6000 EV5851/6000 Ø 12 x 1,5 mm
1/2” dia. x 1/16”

6000 mm
19’ - 8”  2,38 Kg

EV1050/6000 EV5852/6000 Ø 14 x 1,5 mm
19/16” dia. x  1/16”

6000 mm
19’ - 8”  2,82 Kg

Stainless steel, satin finish, with grain size 320,  individually packed
In acciaio inossidabile satinato con grana 320, imbustato individualmente
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Round bar holders – Supporti tondino

Ø B

60
°

Ø 25

Ø A

32

Ø B

60
°

Ø 25

Ø A

32

AISI303 AISI316 A For tube
Per tubo

B Hole
Foro

Description
Descrizione

– E006316 Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

Ø 12,2 mm
1/2” dia. 

 Through
Passante

E0066 E0066316 Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

Ø 14,2 mm
9/16” dia.

 Through
Passante

E0067 – Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

Ø 14,2 mm
9/16” dia.

Blind - L
Cieco - SX

E0068 – Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

Ø 14,2 mm
9/16” dia.

Blind - R
Cieco - DX

Complete with 2 pieces and threaded lock for rod.
Composto da 2 pezzi e grani per il fermo del tondino.

Ø A

30.5

20.5

Ø B

Ø
 2

2

AISI303 AISI316 A For tube
Per tubo

B Hole
Foro

E0069100 E40493 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 12,2 mm – 1/2” dia.
Blind right - Cieco DX

E006922 E40492 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 12,2 mm – 1/2” dia. 
Blind left - Cieco SX

– E40494 Flat face
Superficie piana

Ø 12,2 mm – 1/2” dia. 
Blind right - Cieco DX

– E40495 Flat face
Superficie piana

Ø 12,2 mm – 1/2” dia. 
Blind left - Cieco SX

DXSX

Ø A

30.5
20.5

Ø B

Ø
 2

2

AISI303 AISI316 A For tube
Per tubo

B Hole
Foro

E00692100 – Ø 33,7 mm 
1 1/3” dia.

Ø 10,2 mm – 13/32” dia.
Through - Passante

– E40422200 Ø 33,7 mm 
1 1/3” dia.

Ø 12,2 mm – 1/2” dia. 
Through - Passante

E00693100 – Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 10,2 mm – 13/32” dia. 
Through - Passante

E00693200 E40423200 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 12,2 mm – 1/2” dia. 
Through - Passante

E00693400 – Flat face
Superficie piana

Ø 10,2 mm – 13/32” dia. 
Through - Passante

Complete with 2 pieces and threaded lock for rod.
Composto da 2 pezzi e grani per il fermo del tondino.

Ø A

30.5
20.5

Ø B

Ø
 2

2

AISI303 AISI316 A For tube
Per tubo

B Hole
Foro

E0069101 E0069101316 Ø 33,7 mm 
1 1/3” dia

Ø 10,2 mm -13/32” dia. 
 Through - Passante

E006911 E006911316 Ø 33,7 mm 
1 1/3” dia

Ø 12,2 mm – 1/2” dia.  
Through - Passante

E0069/38 – Ø 38,1 mm 
1 1/2” dia

Ø 12,2 mm – 1/2” dia.  
Through - Passante

E006910 E006910316 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 10,2 mm – 13/32” dia.  
Through - Passante

E0069 E4042 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 12,2 mm – 1/2” dia.  
Through - Passante

E00691 E4040 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 14,2 mm  - 9/16” dia.  
Through - Passante

E006916 – Ø 48,3 mm 
1 7/8” dia.

Ø 12,2 mm passante 
1/2” dia. through

E006912 E4043 Ø 48,3 mm 
1 7/8” dia.

Ø 14,2 mm – 9/16” dia.  
Through - Passante

E006917 E40440 Flat face
Superficie piana

Ø 10,2 mm – 13/32” dia.  
Through - Passante

E00692 E4044 Flat face
Superficie piana

Ø 12,2 mm – 1/2” dia.  
Through - Passante

E006921 – Flat face
Superficie piana

Ø 14,2 mm – 9/16” dia.  
Through - Passante

Mirror Polished - Lucido

X0069 X4042 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.
Ø 43,0 mm – 1 11/16” dia.

Ø 12,2 mm – 1/2” dia.  
Through - Passante

X006910 – Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 10,2 mm – 13/32” dia.  
Through - Passante
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INNER CORNER
ANGOLO INTERNO

EXTERNAL CORNER
ANGOLO ESTERNO

Art. E006938
Art. E006938316

Art. E006937
Art. E006937316

Ø B

Ø
 B

41
.7

41.7

Ø A

Angle round bar holders
Supporti tondino ad angolo

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E006937 E006937316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 12 mm – 1/2” dia. 

Two components, complete with set screws.
Composto in 2 pezzi completo di grani filettati.

Ø B

50.5

Ø A

Ø
 2

2

AISI303 A 
For tube - Per tubo

B 
Hole - Foro

E006934 Flat face - Superficie piana Ø 12,2 mm – 1/2” dia.

Ø
 B

41.7
Ø B

Ø A

41
.7

Angle round bar holders
Supporti tondino ad angolo

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E006938 E006938316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 12 mm – 1/2” dia.  

Two components, complete with set screws.
Composto in 2 pezzi completo di grani filettati.

24.5

47.5

Ø A Ø B

Ø
 2

4.
5

AISI303 A 
For tube - Per tubo

B 
Hole - Foro

E006966 Ø 12,2 mm – 1/2” dia. Ø 12,2 mm – 1/2” dia.
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Round bar holders – Supporti tondino

Two components, complete with set screws.
A due componenti, completo di grani filettati.

Ø A

35
Ø

 B
19

22

AISI303 AISI316 A For tube
Per tubo

B Round bar
Tondino

E01651/D22 E41651/D22 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 12,2 mm 
1/2” dia.

ROUND - TONDO

Two components, complete with set screws.
A due componenti, completo di grani filettati.

35
19

Ø
 2

2

Ø
 B

AISI303 AISI316 For tube
Per tubo

B Round bar
Tondino

E00654/D22 - Flat face
Superficie piana

Ø 10,2 mm  
13/32” dia. 

E00651/D22 E40651/D22 Flat face
Superficie piana

Ø 12,2 mm 
1/2” dia.

FLAT FACE - SUPERFICIE PIANA
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Ø A

Ø
 B

Adjustable. Pivotable, complete with set screws.
Regolabile. Snodato, completo di grani.

AISI303 AISI316 A 
For tube - Per tubo

B 
Round bar - Tondino

E0074 E0074316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 12 mm – 1/2” dia.

E00791 E00791316 Flat face - Superficie piana Ø 12 mm – 1/2” dia.

PIVOTABLE BAR CONNECTOR
SUPPORTO SNODATO

Adjustable. 
Regolabile. 

PIVOTABLE ROUND BAR CONNECTOR
GIUNZIONE SNODATA PER  TONDINO

Ø
 A

Ø
 A

58
15 15

AISI303 AISI316 A 
Round bar - Tondino

E0070 E0070316 Ø 12 mm – 1/2” dia.

E0072 - Ø 10 mm – 13/32” dia.

Mirror Polished - Lucido

- X0170316 Ø 12 mm – 1/2” dia.

Adjustable. 
Regolabile. 

23 23
74

Ø
 A

Ø
 A

AISI303 AISI316 A 
Round bar - Tondino

E0170 E0170316 Ø 12 mm – 1/2” dia.

Easy to model. 
Facilmente modellabile

BENDABLE ROUND BAR CONNECTOR
GIUNZIONE PIEGABILE PER TONDINO 

Ø
 A

85

Ø
 A

AISI303 AISI316 A 
Round bar - Tondino

E00700 - Ø 10 mm – 13/32” dia.

E00710 E00710316 Ø 12 mm – 1/2” dia.

Complete with plastic washers in PVC - Completo di dischi di protezione in PVC 

10
42

10

62

Ø
 3

0

22.5

M
6

Ø A

AISI304 AISI316 Hole - Foro

E4032/304 E4032 Ø 12,2 mm – 1/2” dia.
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Round bar holders – Supporti tondino

AISI316 A  
Tube or round bar - Tubo o tondino

E9140 Ø 12 mm - 1/2” dia. 

A

Ø
 1

6

18

20

AISI316 A  
Tube - Tubo

E00780316 Ø 12 x 1,5 mm - 1/2” dia. x 1/16”

A

12 6 12

Ø
 9

A

12

65

65

AISI316 A  
Tube - Tubo

E00790316 Ø 12 x 1,5 mm - 1/2” dia. x 1/16”
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Extremly versatile

Estremamente versatile

Architecture and design always need new 
answers. The ROPE SYSTEM is one of them

L’architettura e il design hanno sempre bisogno di nuove 
risposte, ROPE SYSTEM è una di queste.

ROPE SYSTEM
TAMPONAMENTO 
CON FUNI
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AISI316 Rope - Fune Coil length
L. bobina

Min. brake load
Forza di rottura min.

EF7X704 Ø 4 mm – 5/32” dia. 100 mt. - 328' 1" 9,00 kN

E061100074 Ø 4 mm – 5/32” dia. 25 mt. - 82' 1/4 9,00 kN

EF7X705 Ø 5 mm – 13/64” dia. 100 mt. - 328' 1" 14,00 kN

E061100075 Ø 5 mm – 13/64” dia. 25 mt. - 82' 1/4 14,00 kN

EF7X706 Ø 6 mm – 15/64” dia. 100 mt. - 328' 1" 20,00 kN

7

7

Stainless steel ropes.
Funi in acciaio Inox  

WIRE ROPES - FUNI
7x7

Wire Accessories – Accessori per funi

AISI316 Rope - Fune Coil length
L. bobina

Min. brake load
Forza di rottura min.

EF1X1904 Ø 4 mm – 5/32” dia. 100 mt. - 328' 1" 9,00 kN

EF1X1905 Ø 5 mm – 13/64” dia. 100 mt. - 328' 1" 20,00 kN

Stainless steel ropes 
Funi in acciaio Inox  

WIRE ROPES - FUNI
1 X 19

19

1

AISI303 AISI316 Rope - Fune X Ø A

EA04 EA04316 Ø 4 mm
5/32” dia. M8 Ø 15 mm

19/32” dia.

EA05 EA05316 Ø 5-6 mm
13/64” - 15/64” dia. M6 Ø 20 mm

25/32” dia.

Ø A

X

Stopper for wire rope with set screw.
Cilindri di fermo ad un grano.

AISI316 Rope - Fune Coil length
L. bobina

Min. brake load
Forza di rottura min.

EF7X1904 Ø 4 mm –  5/32” dia. 100 mt. - 328' 1" 8,50 kN

EF7X1905 Ø 5 mm – 13/64” dia. 100 mt. - 328' 1" 14,00 kN

EF7X1906 Ø 6 mm – 15/64” dia. 100 mt. - 328' 1" 20,00 kN

19

7

Stainless steel ropes.
Funi in acciaio Inox.

WIRE ROPES - FUNI
7x19

AISI303 AISI316 For tube - Per tubo Hole - Foro

EB061 EB061316 Ø 42,4 mm- 1 2/3” dia. Ø 6,5 mm – 17/64” dia.

EB063 EB063316 Flat face- Superficie piana Ø 6,5 mm – 17/64” dia.

AISI303 AISI316 For tube - Per tubo Hole - Foro

EB071 - Ø 42,4 mm- 1 2/3” dia. Ø 8,5 mm – 11/32” dia.

EB073 EB073316 Flat face- Superficie piana Ø 8,5 mm – 11/32” dia.

Ø
 1

2

10

30°

Ø
 6

.5

3.5

Sloping washers for threaded terminals.
Rondella di spessoramento inclinata per terminali filettati.

TUTORIAL
VIDEO

Art. no.

E40690

SHEARING TOOL FOR WIRE ROPES UP TO 5/16” DIA.
UTENSILE PER IL TAGLIO DELLE FUNI FINO A Ø 8 MM
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Ø 42.4

31.5

10

6

120

20

4

M5

13

4.
9

M
8

AISI304 Description - Descrizione

E029310416 Adjustable connector for ropes 6 mm dia.
Snodo per fune Ø 6 mm

Threaded inside terminal - Terminale filettato femmina

y

M
6

Ø
 fu

ne

Ø
 fu

ne

y

M
6

Cod. art. ETM04DX Cod. art. ETF04DX

AISI316 Side - Lato Rope - Fune Y

ETF04SX Left - Sinistro Ø 4 mm – 5/32” dia. 60 mm – 2 23/64” 

ETF05SX Left - Sinistro Ø 5 mm – 13/64” dia. 60 mm – 2 23/64”

ETF06SX Left - Sinistro Ø 6 mm – 15/64” dia. 70 mm – 2 3/4”

ETF04DX Right - Destro Ø 4 mm – 5/32” dia. 60 mm – 2 23/64” 

ETF05DX Right - Destro Ø 5 mm – 13/64” dia. 60 mm – 2 23/64”

ETF06DX Right - Destro Ø 6 mm – 15/64” dia. 70 mm – 2 3/4”

Threaded terminal - Terminale filettato maschio

y

M
6

Ø
 fu

ne

Ø
 fu

ne

y

M
6

Cod. art. ETM04DX Cod. art. ETF04DX

AISI316 Side - Lato Rope - Fune Y

ETM04SX Left - Sinistro Ø 4 mm – 5/32” dia. 60 mm – 2 23/64” 

ETM05SX Left - Sinistro Ø 5 mm – 13/64” dia. 60 mm – 2 23/64”

ETM06SX Left - Sinistro Ø 6 mm – 15/64” dia. 70 mm- 2 3/4”

ETM04DX Right - Destro Ø 4 mm – 5/32” dia. 60 mm – 2 23/64” 

ETM05DX Right - Destro Ø 5 mm – 13/64” dia. 60 mm – 2 23/64”

ETM06DX Right - Destro Ø 6 mm – 15/64” dia. 70 mm – 2 3/4”

Adjustable connector - Snodo per funi

Ø
 8

41

16

M
6

M6

AISI303 AISI316 Description - Descrizione

ED05 ED05316 Adjustable ropes with 2 M6 thread
Snodo con 2 filetti interni M6

Coupling nut - Tenditore

M
6 

D
X

Ø
 9

Ø 4 pass
64

M
6 

SX
AISI316 Description - Descrizione

ET06 Domed head nut right hand thread M6
Tenditore con filettature interne sinistra/destra M6

AISI304 Description - Descrizione Thread
Filetto

ETW05DX Right hand thread
Filettatura a destra M6

ETW05SX Left hand thread
Filettatura a sinistra M6

95

37M
6

WOOD

Threaded terminal for wood - Terminale filettato per legno
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Wire Accessories – Accessori per funi

Examples of Applications - Esempi di Applicazione

ETM05DXED06 ETM05DX ETF05DX ED07

ETM05DX

ED05

ETM05DXETM05SX ET06

ETM05DX

ED06

EB071

EA05 EA05

ETTB05

ED06 ETFM06DX

ETFT05

ED06

ETFF04

ETMT06DX ETS5

ETFF05 ETFT05

Dome head terminal for wire rope - Terminale a testa esagonale

AISI316 Description - Descrizione

ED06 Domed head nut right hand thread M6
Dado cieco con gambo prolungato filettatura destra M6

ED06SX Domed head nut left hand thread M6
Dado cieco con gambo prolungato filettatura sinistra M6

AC10416

M
6

Terminal with hexagonal head, to be crimped - Terminale a testa battente per fune, da pressare

CB

A

AISI303 AISI316 Rope
Fune A B C

ETTB04304 ETTB04 Ø 4 mm 
5/32” dia.

31 mm 
1 7/32”

10 mm 
3/8” 

6,5 mm
1/4” 

ETTB05304 ETTB05 Ø 5 mm 
13/64” dia.

40 mm 
1 9/16”

12 mm 
1/2” 

7,8 mm 
5/16” 

Terminal with hexagonal head, to be crimped - Terminale a testa battente per fune, da pressare

M
6

A

B C
AISI316 Rope

Fune A B C

ED08 M6
45 mm
1 25/32"

12 mm 
1/2” 

7.7 mm
5/16” 

ED08SX M6-SX
45 mm
1 25/32"

12 mm 
1/2” 

7.7 mm
5/16” 

Fastening screw - Vite di fissaggio

AISI316

ED07 Rounded head screw M6 thread right
Vite a testa bombata M6 filettatura destra

ED007SX Rounded head screw M6 thread left
Vite a testa bombata M6 filettatura sinistra

53

M
6
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AISI316 Rope
Fune

Length 
Lunghezza

E061100189 Ø 5 mm 
13/64” dia.

3000 mm 
118 1/8”

E061100190 Ø 5 mm 
13/64” dia.

6000 mm 
19' 8”

Insert the cable inside  
the point of parts A and B 
Inserire la fune all’interno  

della punta delle parti A e B

Join the elements with part C
Unire gli elementi con la parte C

Fix art. ETSM3000  
with the socket head screw supplied

Avviare l’articolo ETSM3000  
con la brugola in dotazione

A

B

C

A

B

C

A

B

C

Installation - Installazione

1 2 3

AISI316 Description - Descrizione Rope - Fune

ETSM3010 Right hand thread
Filettatura a destra

Ø 5-6 mm 
13/64”-15/64” dia.

ETSM3010/SX Left hand thread
Filettatura a sinistra

Ø 5-6 mm 
13/64”-15/64” dia.

70

M5

48.50

118,50
Threaded terminal for wood - Terminale filettato per legno

AISI316 Description - Descrizione Rope - Fune

ETSM3000 Right hand thread
Filettatura a destra

Ø 4-5-6 mm
5/32”-13/64”-15/64” dia.

ETSM3000/SX Left hand thread
Filettatura a sinistra

Ø 4-5-6 mm
5/32”-13/64”-15/64” dia.

70

M5

35

105

M
6

Cable KIT – KIT Fune
READY TO BE INSTALLED 
IAM Design presents the Rope Kit . Ideal for the
realization of your projects in complete safety.
Easy to install, this kit is the solution for your little
construction site or for DIY.
Kit is available with 3mt or 6mt rope but also cut to size.

PRONTI PER L’INSTALLAZIONE 
IAM Design presenta Kit Fune. Ideale per la realizzazione  
i tuoi progetti in tutta sicurezza. Facile da installare,  
il kit pronto per l'installazione è la soluzione per  
il tuo piccolo cantiere o per FAI DA TE.
Kit disponibile con cavo da 3 o 6 metri tagliato  
anche su misura.

ETS5

ED06
Example of application 
Esempio di applicazione

ETM05SX

ED06SX

Connectors pre-crimped 
Terminale già crimpato

E031/S1316

E4801

E061100189E061100049

E4120

WOOD
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Installation - Installazione

Insert the cable on the 
inside of the point of article: 

ETSM8.
Inserire la fune all’interno  

della punta dell’art. ETSM8.

Unroll hte cable and  
insert the nose of the  

central part of the cable.
Srotolare la fune ed  

inserire l’ogiva sulla parte 
centrale della fune.

Roll around to form  
one piece and insert  
cable on the inside of  
the point of article:  

ETSM8.
Riavvolgere attorno  

all’ogiva in modo tale  
da formare un pezzo unico  
e inserire la fune all’interno 
della punta dell’art. ETSM8.

Screw in the final part  
of article: ETSM8.

Avvitare la parte finale 
dell’art. ETSM8.

Block with the  
enclosed nut.

Bloccare con il dado  
in dotazione.

ETSM8

ETSM8

ETSM8

ETSM8

ETSM8

ETSM8

ETSM8

1 2 3 4 5

Left and right female end fitting, thread M6 - Terminale femmina destro e sinistro, filettato M6  

68

Ø
 1

2

AISI316 Description - Descrizione Rope - Fune

ETFTS04DX Right hand thread
Filettatura a destra Ø 4 mm –  5/32” dia.

ETFTS04SX Left hand thread
Filettatura a sinistra Ø 4 mm – 5/32” dia.

ETFTS05DX Right hand thread
Filettatura a destra Ø 5 mm – 13/64” dia.

ETFTS05SX Left hand thread
Filettatura a sinistra Ø 5 mm – 13/64” dia.

ETFTS06DX Right hand thread
Filettatura a destra Ø 6 mm – 15/64” dia.

ETFTS06SX Left hand thread
Filettatura a sinistra Ø 6 mm – 15/64” dia.

Swageless thread terminal M6 - Terminale filettato swageless maschio M6

M

A

Ø
 fu

ne

AISI316 Rope
Fune

Thread
Filetto

Nut
Dado A

ETSM8 Ø 4 mm 
5/32” dia. M6 M8 90 mm 

3 9/16” 

ETSM10 Ø 5 mm 
13/64” dia. M6 M10 107 mm 

4 11/64”

ETSM12 Ø 6 mm 
15/64” dia. M6 M12 119 mm 

4 23/32”

95
40

M
6

Ø

AISI316 Description - Descrizione Rope - Fune

ETS4 Right hand thread
Filettatura a destra Ø 4 mm – 5/32” dia.

ETS5 Right hand thread
Filettatura a destra Ø 5 mm – 13/64”dia.

ETS6 Right hand thread
Filettatura a destra Ø 6 mm – 15/64” dia.

Wire Accessories – Accessori per funi
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60
51.5

Ø 5

4

M
635

Threaded eye stud M6 - Terminale ad occhio maschio, filettato M6  

AISI316 Description - Descrizione

ETFM06DX Right hand thread - Filettatura a destra

A
B

Ø 5 Fu
ne

 Ø

30

C

Ø
/d

ia
.

Eye terminal to crimp - Terminale ad occhio femmina da pressare  

AISI316 Rope
Fune A B C Ø/dia.

ETFF04 Ø 4 mm 
5/32” dia.

55 mm 
2 7/8” 

48 mm 
1 7/8”

13,5 mm 
33/64” 

6,3 mm 
1/4” 

ETFF05 Ø 5 mm 
13/64” dia.

55 mm 
2 7/8” 

48 mm 
1 7/8”

13,5 mm 
33/64” 

8 mm 
5/16” 

ETFF06 Ø 6 mm 
15/64” dia.

56,5 mm 
2 7/32”

48 mm 
1 7/8”

14 mm 
9/16” 

9 mm 
11/32” 

Fork terminal to crimp - Terminale a forcella fresato femmina da pressare

A

C

Ø 5

Ø
 D

Ø
 B

AISI316 Rope
Fune A Ø B C D

ETFT05 Ø 5 mm 
13/64” dia.

63 mm 
2 31/64”

14 mm 
9/16” 

6,5 mm 
1/4” 

7,5 mm 
9/32” 

ETFT06 Ø 6 mm 
15/64” dia.

63 mm 
2 31/64”

14 mm 
9/16” 

6,5 mm 
1/4” 

9 mm
11/32” 

M
6

63

6.
2

Ø 5

Ø
14

Threaded fork stud M6 - Terminale a forcella fresato maschio, filettato M6

AISI316 Description - Descrizione

ETMT06DX Right hand thread - Filettatura a destra

ETMT06SX Left hand thread - Filettatura a sinistra
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Wire Accessories – Accessori per funi

ESF051ED06SX ETM04SXEST041SX E0123ETM04DX EST041DX

Wire rope support external, through - Supporto per fune esterna

AISI303 AISI316 A For tube
Per tubo

B Hole
Foro

Rope
Fune

ESF051 ESF051316 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 5,5 mm
7/32” dia.

Ø 5 mm 
13/64” dia.

ESF061 - Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 6,5 mm 
17/64” dia.

Ø 6 mm 
15/64” dia.

34

Ø
 2

2

Ø A

Ø B

Terminal supports for external wire rope - Supporto terminale per fune esterna 

34

Ø
 2

2

Ø A

Ø 8

Ø 12

Ø 6.4

AISI303 AISI316 For tube
Per tubo

Rope
Fune

EST041DX EST051DX Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 4-5-6 mm 
5/32”-13/64”-15/64” dia.

EST041SX EST051SX Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 4-5-6 mm 
5/32”-13/64”-15/64” dia.

Supports for external wire ropes with crimped terminals - Supporto per fune esterna con terminale già pressato

34

Ø
 2

2

Ø A

Ø B

AISI303 AISI316 For tube
Per tubo

B Hole
Foro

Rope
Fune

ESF081 ESF081316 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 8 mm
5/16” dia.

Ø 4-5-6 mm 
5/32”-13/64”-15/64” dia.

ANGLE ROUND ROPE - SUPPORTI FUNE AD ANGOLO

ET
M

06
D

X

ET
M

06
D

X

ET
M

06
D

X

AISI316 A 
For tube - Per tubo

EST06 Ø 42,4 mm  - 1 2/3” dia.

Ø 22

M
6 

D
X

M6 DX

20
.5

20.5A

ETM06DX

ETM06DX

ETM06DX

AISI316 A 
For tube - Per tubo

EST07 Ø 42,4 mm  - 1 2/3” dia.

Ø 22

90°
M6 DX

M
6 

D
X

A

Example of Application - Esempio di Applicazione

THE ROPES APPLY HUGE PRESSION ONT HE POSTS AT THE 
ENDS, E00670 HELPS TO SUPPORT THE POSTS.

LE FUNI ESERCITANO UNA FORTE PRESSIONE NEI MONTANTI 
ALL'ESTREMITÀ E00670 AIUTA A SUPPORTARE I PIANTONI

AISI304 A H Ø 

E00670 40 mm – 1 9/16” 980 mm – 38 19/32” Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 
Flat - Piatto

98
0

A

Ø

FLAT BARS FOR ROPE SUPPORTS 

BARRE PIATTE PER SUPPORTI FUNE 

THE SYSTEM THAT OPPOSES  
THE ROPES TENSION. 

IL SISTEMA CHE CONTRASTA  
LA TENSIONE DELLE FUNI.
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AISI304 A C D E F G MKN

E8463591 M8 49 mm
1 15/16”

20 mm
3/4”

36 mm
1 3/8”

8 mm 
5/16”

13,0 mm
33/64"

1,0 kN

Ring bolt - Golfare maschio

A

D
E

F

C

G

AISI304
R- HAND THREAD

External thread
Filetto esterno B

E8461132 M6 40 mm – 1 9/16”

B

Grub screw - Perno filettato 

AISI304
R- HAND THREAD

AISI304
L- HAND THREAD

External thread
Filetto esterno A B C

E8461156 - M5 20 mm – 3/4” 30 mm – 1 3/16” 50 mm – 1 31/32”

E8461158 E8461159 M6 30 mm – 1 3/16” 44 mm – 1 23/32” 74 mm – 2 29/32”

E8461160 - M8 40 mm – 1 9/16” 60 mm- 2 3/8” 100 mm – 3 15/16”

Dowel screw with thread - Vite prigioniera

B

C

A

AISI316 Nut - Dado

EDADM602 M6 right thread - M6 filetto destro

EDADM602SX M6 left thread - M6 filetto sinistra

12
Ø 6.5

6

M6

20
7

AISI316 Rope - Fune

E1106 Ø 4-5-6 mm – 5/32"-13/64"-15/64” dia.

WOOD
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Wire Accessories
Accessori per funi

AISI316 Dia. Rope - Fune Ø

EMM04 Ø 4 mm – 5/32” dia.

EMM05 Ø 5 mm – 13/64”dia.

EMM06 Ø 6 mm – 15/64” dia.

Ø
 6.5

Ø

30

21
3

64

3955

16

R8

Ø
 6.5

Ø

30

21
3

64

3955

16

R8

AISI316 Rope - Fune

EMMF06DX Right hand thread - Filettatura a destra

EMMF06SX Left hand thread - Filettatura a sinistra

21

Ø
 6.5
3955

50
84

M
6

3
16

R8

21

Ø
 6.5
3955

50
84

M
6

3
16

R8
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Portable oil-dynamic battery tool with 
pivotable head for pressing wire ropes. 
Kit composed of:
• basic tool with battery, wrist strap  

and shoulder strap;
• spare battery;
• battery charger.

Utensile oleodinamico con testa ruotabile 
di 180 °, portatile azionato a batteria adatto
alla pressatura di terminali per funi. 
Corredo composto da:
• Utensile base con batteria,cinghia da polso 

e tracolla
• Batteria di riserva 
• Caricabatterie

Also for rent
Disponibile anche a noleggio

ART. NO.

E40680

Rope System assembling accessories
Accessori Serraggio Rope System

Generated power 50 kN
Forza sviluppata 50 kN

ART. NO.

E40685

Manual hydraulic crimping tool to press  
wire ropes. Light and easy to use.

Pressaterminali idraulico manuale per unire  
la fune al terminale. Leggero e facile da usare.



192
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 



193
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

I montanti sono senza dubbio le colonne portanti di un 
parapetto, qualsiasi sia il tamponamento

The posts are with any doubt the 
backbone of a railing, whatever the infill is.

12.	12.	Newel Posts – Newel Posts – MontantiMontanti	 pg. 194	 pg. 194

13.	13.	Anchorage elements – Anchorage elements – Elementi di ancoraggio Elementi di ancoraggio 	 pg. 224	 pg. 224

14.	14.	Handrail support – Handrail support – ReggicorrimanoReggicorrimano	 pg. 246	 pg. 246

montanti ed accessori
NEWEL POSTS
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THE NEWEL POST IS THE CORE  
OF ALL SOLUTIONS REALIZED WITH  
THE IAM DESIGN® LINE. 
We now offer to customers a new range  
of preassembled newel posts that make  
the work of the installer easier with  
a remarkable saving of time and energies.

IL MONTANTE È IL CUORE DI TUTTE LE SOLUZIONI 
REALIZZATE CON PRODOTTI  IAM DESIGN®.
Da oggi mettiamo a tua disposizione una nuovissima  
gamma di montanti pre assemblati che facilitano 
sensibilmente il lavoro dell’installatore con un notevole 
risparmio di tempo e di energie.

NEWEL POSTS
MONTANTI
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+39 0445 580 580
info@iamdesign.com

The line of certified posts is born!  
3 New models, tested according to the most 
severe italian and european security standards. 
The systems are certified according to the 
current standards such as EN 1090-1, EN 
1090-2 eurocodes, NTC 2018 to a horizontal  
solicitation of 1,2,3 kn/m.

Nasce le linea di montanti certificati!
3 Nuovi modelli testati secondo le più severe norme 
di sicurezza italiane ed europee.  
I sistemi sono certificati secondo le normative vigenti 
quali EN 1090-1, EN 1090-2 eurocodici, NTC 2018 ad 
una sollecitazione orizzontale di 1,2,3 kn/m. 

In accordance with the EN1090-1 provisions,  
the word structural kit means:
Structural kit = series of structural components 
to be assembled and installed according to the 
manufacturer’s technical specifications.

In accordo con la normativa EN1090-1 per kit strutturale  
si intende:
Kit strutturale = serie di componenti strutturali  
da assemblare ed installare in loco secondo specifiche  
tecniche del produttore. 

Certified newel posts – Montanti certificati

Welded and then grinded 
and satin finished

Saldato e successivamente 
molato e satinato

Solid round handrail support
Reggicorrimano tondo pieno

4 Holes for  
a stronger hold

4 Fori  per una 
maggiore tenuta

Flange thickness 
increased

Spessore flangia 
maggiorato

Diameter and tube 
thickness increased

Diametro e spessore 
tubo maggiorati

TUTORIAL
VIDEO
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TAB. 1
Definition of stress to which parapets must resist in the European Community. 
Definizione di sollecitazione a cui devono resistere i parapetti in comunità Europea. 

Certified newel posts – Montanti certificati

CAT. END USE DESTINAZIONE D’USO

PROJECT CALCULATION BREAK  
VALUE x KS 1,5

VALORE ROTTURA DI CALCOLO  
DI PROGETTO  

x KS 1,5

Residential areas Ambienti ad uso residenziale

D
O

M
E
S
TI

C

A

Residential areas, rooms of homes and relevant services, 
hotels (except for crowded areas), hospital stay rooms 

Aree per attività domestiche e residenziali; Locali 
di abitazione e relativi servizi, alberghi ( ad 

esclusione delle aree soggette ad affollamento ), 
camere di degenza di ospedali

1

common stairs, balconies and galleries scale comuni, balconi, ballatoi 2

B

offices uffici

Cat B1 offices closed to the public Cat B1 uffici non aperti al pubblico 1

Cat B2 offices open to the public Cat B2 uffici aperti al pubblico 1

common stairs, balconies and galleries scale comuni, balconi e ballatoi 2

C
O

M
M

E
R

C
IA

L

C

  Environments subject to crowding Ambienti suscettibili di affollamento

Cat. C 1Areas with tables, such as schools, cafes, 
restaurants, banquet, reading and reception halls

Cat. C1 Aree con tavoli, quali scuole, caffè, ristoranti, 
sale per banchetti, lettura e ricevimento. 1

Cat C2 Areas with fixed seating, such as churches, 
theaters, cinemas, conference and waiting rooms, 

university classrooms and lecture halls

Cat C2 Aree con posti a sedere fissi, quali chiese, teatri, 
cinema, sale per conferenze e attese, aule univeristarie 

e aule magne
2

Cat. C3 Environments free of obstacles to the 
movement of people, such as museums, exhibition 

rooms, access areas to offices, hotels and hospitals and 
to railway station lobbies.

Cat. C3 Ambienti privi di ostacoli al movimento delle 
persone, quali Musei, sale per esposizioni, aree di 
accesso ad uffici, ad alberghi e ospedali, ad atri di 

stazioni ferroviarie.

3

Cat. C4 Areas with possibility of carrying out physical 
activity, dance halls, gyms, stages

Cat. C4 Aree con possibile svolgimento di attività 
fisiche, sale da ballo, palestre, palcoscenici 3

Cat. C5 C5 Areas subject to crowding, such as 
buildings for public events, concert halls, sport halls and 
relevant tribunes, flight of steps and railway platforms.

Cat. C5 Aree suscettibili di grandi affollamenti, quali 
edifici per eventi pubblici, sale da concerto,palazzetti 
per lo sport e relative tribune, gradinate e piattaforme 

ferroviarie

3

common stairs, balconies and galleries Scale comuni, balconi e ballatoi 2

D

Commercial environments Ambienti ad uso commericale

Cat. D1 Shops Cat. D1 Negozi 2

Cat. D2 Shopping centers, markets, department stores Cat. D2 Centri commerciali, mercati, grandi magazzini 2

common stairs, balconies and galleries scale comuni, balconi e ballatoi
Upon served category of use

Secondo categoria d’uso servita

The information in the table is a guideline issued by the competent offices of the European Community but can be changed by the administrations of 
individual states, regions and towns. Therefore, please check with the competent offices.

Le informazioni in tabella sono delle linee guida rilasciate dagli uffici competenti della Comunità Europea ma possono essere modifiate dalle 
amministrazioni dei singoli stati, regioni e comuni. Pertanto vi invitiamo a verificare di volta in vola con gli uffici competenti.
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AISI316 Pivotable - Snodato Tube - Tubo

EM4480000S1K Yes - Sì 48,3 mm

EM4480000F1K No 48,3 mm

10
57

120

Reinforced at the base of the anchorage
Rinforzati alla base dell’ancoraggio

10
57

140

Reinforced at the base of the anchorage
Rinforzati alla base dell’ancoraggio

AISI304 AISI316 Pivotable 
Snodato

Tube
Tubo

EM2600000S2K EM4600000S2K Yes - Sì 60,3 mm

EM2600000F2K EM4600000F2K No 60,3 mm

AISI304 AISI316 Pivotable
Snodato

Tube
Tubo

EL2480000S1K EL4480000S1K Yes - Sì 48,3 mm

EL2480000F1K EL4480000F1K No 48,3 mm

120

12
57

Reinforced at the base of the anchorage
Rinforzati alla base dell’ancoraggio

AISI304 AISI316 Pivotable
Snodato

Tube
Tubo

EL2600000S2K EL4600000S2K Yes - Sì 60,3 mm

EL2600000F2K EL4600000F2K No 60,3 mm

125

12
57

Reinforced at the base of the anchorage
Rinforzati alla base dell’ancoraggio

Complete with anchoring 
flange and handrail support
Completo di flangia di ancoraggio 
e reggicorrimano

6100

10,5

AISI304 AISI316 Newel post
Montante

EM2604000 EM4604000 40 x 60 mm

10
57

6040

12
57

Complete with anchoring 
flange and handrail support
Completo di flangia di ancoraggio 
e reggicorrimano

AISI304 AISI316 Newel post
Montante

EL2604000 EL4604000 40 x 60 mm

35

20

8

59

THE NEWEL POSTS ARE ALSO AVAILABLE IN MIRROR POLISHED VERSION. UPON REQUEST.

I MONTANTI SONO DISPONIBILI ANCHE  LUCIDATI A SPECCHIO. SU RICHIESTA.

THE NEWEL POSTS ARE ALSO AVAILABLE IN COLD GALVANISED IRON VERSION. UPON REQUEST.

I MONTANTI SONO DISPONIBILI ANCHE VERSIONE IN FERRO ZINCATO A FREDDO. SU RICHIESTA.

Certified newel posts – Montanti certificati
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1 2 3 4 5

X

H

AISI304 X H

Satin Finish - Satinato / Galvanized Iron - Ferro Zincato Verniciabile

E0045 42,4 x 2,0 mm 1200 mm 

Complete with wall mouting plate. 
handrail support pivotable, angled and 
extended.
Completo di piastra di ancoraggio a parete 
e reggicorrimano disassato e snodato

Ø9

Ø11

1.
5

Ø65
Ø75 Ø10

0

Ø10
0

Ø11

Ø65 Ø10
0

Ø9

Ø75 Ø10
0

Ø9

Ø11

1.
5

Ø65

Ø75 Ø10
0

Ø10
0

Ø11
Ø65 Ø10

0

Ø9

Ø75 Ø10
0

B

A

Chamfered flange 
Flangia bisellata

AISI304 AISI316 IRON X H

Satin Finish - Satinato / Galvanized Iron - Ferro Zincato Verniciabile

A E004501 - I00451 33,7 x 2,0 mm  1200 mm 

A E00450 E00450316 I00450 42,4 x 2,0 mm 1200 mm 

B E00454 E00454316 - 42,4 x 2,0 mm 1200 mm

Mirror Polished - Lucido

A X00450 X00450316 - 42,4 x 2,0 mm 1200 mm

H

X

Complete with 
wall flange
Bottom cap
not included
Completo di piastra 
di ancoraggio a parete
Tappo inferiore 
non compreso

H

AISI304 AISI316 IRON IRON
RAW X H

Satin Finish - Satinato / Galvanized Iron - Ferro Zincato Verniciabile

A E00421 E00421316 - - 33,7 x 2,0 mm  1000 mm 

A E0042 E0042316 I0042 F0042 42,4 x 2,0 mm 1000 mm  

A E0040 E0040316 - - 42,4 x 2,0 mm 1200 mm 

B E0044 E0044316 - - 42,4 x 2,0 mm 1000 mm 

Mirror Polished - Lucido

A X0042 X0042316 - - 42,4 x 2,0 mm 1000 mm 

Complete with  
welded flange
Completo di piastra  
di ancoraggio saldata

X

H
H

Ø9

Ø11

1.
5

Ø65

Ø75 Ø10
0

Ø10
0

Ø11

Ø65 Ø10
0

Ø9

Ø75 Ø10
0

Ø9

Ø11

1.
5

Ø65

Ø75 Ø10
0

Ø10
0

Ø11

Ø65 Ø10
0

Ø9

Ø75 Ø10
0

B

A

Chamfered flange with countersunk holes
Flangia bisellata con fori svasati

28,6

BASIC   Round newel posts – Montanti tondi
Round section – Sezione circolare

Flange without chamfer and regular holes
Flangia senza bisellatura e con fori regolari Flange without chamfer

Flangia senza bisellatura

Drilling template, patented for tubes  
dia. 1 1/3”- 1 2/3” - 1 7/8” Such 
equipment allows to make radial 
holes dia. 9/32” - 11/32” - 7/16”  for 
threaded inserts and holes for M5 - 
M6 - M8 threadings

Dima per foratura, brevettata per 
tubi  Ø 33,7 - 42,4 - 48,3 mm con 
questa attrezzatura è possibile 
eseguire fori radiali  Ø 7 - 9 - 11 
mm (per inserti filettati) e fori per 
filettature M5 - M6 - M8

ART. NO.

E40580

EASY 
DRILL!!
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Ecco come avere  
i tuoi MONTANTI  
del colore che vuoi!

How to have the NEWEL POSTS color you want!

Se sei di quelli che l‘acciaio non fa per te 
IAM Design, ha la soluzione. 
Su richiesta può fornire i montanti 
su misura con colori a scelta su scala RAL.

If you are not fond of steel then IAM Design has the 
solution. On request, we offer customized posts paint-
ed with RAL colors of your choice.

Tutti i montanti IAM Design in acciaio possono essere verniciati a 
polveri. La verniciatura a polveri è un procedimento di rivestimento 
delle superfici metalliche con un film organico, effettuato sia a scopo 
decorativo sia a scopo di protezione dalla corrosione e dagli agenti 
aggressivi. Scegli il tuo colore "ralcolor.com" e invia la tua richiesta a
info@iamdesign.com

Stainless steel IAM Design newel posts may be offered with a powder 
coated finish. Powder coating is a metallic surface covering procedure 
done with an organic film. This is applied both for decorative and 
corrosion purposes. Choose your colour "ralcolor.com"and send us 
your request info@iamdesign.com
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AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

N° 
A

A 
dia. / Ø Y Layout

Satin Finish - Satinato

EM2331205 - 33,7 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm dx + sx

EM2421005 - 42,4 x 2,0 mm 5 10 mm 180 mm dx + sx

EM2421205 EM4421205 42,4 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm dx + sx

EM24212050190 EM44212050190 42,4 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm 90°

EM242120501270 EM442120501270 42,4 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm 270°

EM242120590 EM442120590 42,4 x 2,0 mm 5+5 12 mm 180 mm double90°

EM2421207 EM4421207 42,4 x 2,0 mm 7 12 mm 134 mm dx + sx

EM2421209 EM4421209 42,4 x 2,0 mm 9 12 mm 108 mm dx + sx

EM24212090190 EM44212090190 42,4 x 2,0 mm 9 12 mm 108 mm 90°

EM242120901270 EM442120901270 42,4 x 2,0 mm 9 12 mm 108 mm 270°

Mirror Polished - Lucido

- XM4421205 42,4 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm dx + sx

- XM4431205 43,0 x 1,5 mm 5 12 mm 180 mm dx + sx

- XM4421209 42,4 x 2,0 mm 9 12 mm 108 mm dx + sx

dx + sx

double90°

90°

270°

Flange canopy included
Copriflangia incluso

1000 m
m

 

Y

A

X

Y
 + 200 m

m
 

12
00

 m
m

 

Y

A

X

dx + sx

90°

270°

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

N° 
A

A 
dia. / Ø Y Layout

Satin Finish - Satinato

EL2331005 - 33,7 x 2,0 mm 5 10 mm 180 mm dx + sx

EL2331007 - 33,7 x 2,0 mm 7 10 mm 134 mm dx + sx

EL2331205 - 33,7 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm dx + sx

EL2421005 EL4421005 42,4 x 2,0 mm 5 10 mm 180 mm dx + sx

EL2421007 - 42,4 x 2,0 mm 7 10 mm 134 mm dx + sx

EL2421009 EL4421009 42,4 x 2,0 mm 9 10 mm 108 mm dx + sx

EL2421205 EL4421205 42,4 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm dx + sx

EL24212050190 EL44212050190 42,4 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm 90°

EL242120501270 EL442120501270 42,4 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm 270°

EL2421207 EL4421207 42,4 x 2,0 mm 7 12 mm 134 mm dx + sx

EL2421209 EL4421209 42,4 x 2,0 mm 9 12 mm 108 mm dx + sx

EL24212090190 EL44212090190 42,4 x 2,0 mm 9 12 mm 108 mm 90°

EL242120901270 EL442120901270 42,4 x 2,0 mm 9 12 mm 108 mm 270°

Mirror Polished - Lucido

- XL4431205 43,0 x 1,5 mm 5 12 mm 180 mm dx + sx

- XL4421207 42,4 x 2,0 mm 7 12 mm 134 mm dx + sx

dx + sx

dx + sx

90°

270°

BAR-R   Newel posts – Montanti
Round section – Sezione circolare
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GLASS 2R   Newel posts – Montanti

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

EC24202P EC44202P 42,4 x 2,0 mm dx / sx

EC24204P EC44204P 42,4 x 2,0 mm dx + sx

EC24204P90 EC44204P90 42,4 x 2,0 mm 90°

Mirror Polished - Lucido

- XC44202P 42,4 x 2,0 mm dx / sx

- XC44204P 42,4 x 2,0 mm dx + sx

- XC44302P 43,0 x 1,5 mm dx / sx

- XC44304P 43,0 x 1,5 mm dx + sx

- XC44304P90 43,0 x 1,5 mm 90°

180 m
m

71
5 

m
m

 

10
00

 m
m

 

X

dx / sx

dx + sx

90°Flange canopy included
Copriflangia incluso

dx

sx
90°

270°

Round section – Sezione circolare

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

ED24202PDX ED44202PDX 42,4 x 2,0 mm dx

ED24202PSX ED44202PSX 42,4 x 2,0 mm sx

ED24204P ED44204P 42,4 x 2,0 mm dx + sx

ED24204P90 ED44204P90 42,4 x 2,0 mm 90°

ED24204P270 ED44204P270 42,4 x 2,0 mm 270°

1200 m
m

 

71
5 

m
m

 
38

0 
m

m

X

dx

sx

dx + sx

90°

270°

RUBBERS FOR GLASS - GOMME PER VETRO 

8,76 mm - 11/32"- 10,76 mm - 7/16"

THESE POSTS MOUNT MOD. 16 CLAMPS 

QUESTI PIANTONI  MONTANO PINZE MOD. 16 

40 x 50 mm - 1" 9/16" x 2"
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+GLASS BAR   Newel posts – Montanti

RUBBERS FOR GLASS - GOMME PER VETRO 

8,76 mm - 11/32"- 10,76 mm - 7/16"

THESE POSTS MOUNT MOD. 16 CLAMPS 

QUESTI PIANTONI  MONTANO PINZE MOD. 16 

40 x 50 mm - 1" 9/16" x 2"

Round section – Sezione circolare

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

A 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

EC24202P1202DX EC44202P1202DX 42,4 x 2,0 mm 12 mm dx

EC24202P1202SX EC44202P1202SX 42,4 x 2,0 mm 12 mm sx

EC24204P1202 EC44204P1202 42,4 x 2,0 mm 12 mm dx + sx

EC24204P901202 EC44204P901202 42,4 x 2,0 mm 12 mm 90°

EC24204P2701202 EC44204P2701202 42,4 x 2,0 mm 12 mm 270°
180 m

m
180 m

m
190 m

m
270 m

m

10
00

 m
m

 

X

A

Flange canopy included
Copriflangia incluso

dx + sx

sx

dx

90°

270°

18
0 

m
m

190 m
m

380 m
m

270 m
m

12
00

 m
m

 

X

A

dx

sx

dx + sx

270°

90°

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

A 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

ED24202P1202DX ED44202P1202DX 42,4 x 2,0 mm 12 mm dx

ED24202P1202SX ED44202P1202SX 42,4 x 2,0 mm 12 mm sx

ED24204P1202 ED44204P1202 42,4 x 2,0 mm 12 mm dx + sx

ED24204P901202 ED44204P901202 42,4 x 2,0 mm 12 mm 90°

ED24204P2701202 ED44204P2701202 42,4 x 2,0 mm 12 mm 270°

dx

sx

dx + sx

90°

270°
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CABLE   Newel posts – Montanti

dx + sx

dx + sx

90°

270°

Round section – Sezione circolare

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

N° 
A

A 
dia. / Ø Y Layout

Satin Finish - Satinato

EL2420605 EL4420605 42,4 x 2,0 mm 5 4-5-6 mm 180 mm dx + sx

EL242060590 EL442060590 42,4 x 2,0 mm 5 4-5-6 mm 180 mm 90°

EL2420605270 EL4420605270 42,4 x 2,0 mm 5 4-5-6 mm 180 mm 270°

EL2420609 EL4420609 42,4 x 2,0 mm 9 4-5-6 mm 108 mm dx + sx

EL242060990 EL442060990 42,4 x 2,0 mm 9 4-5-6 mm 108 mm 90°

EL2420609270 EL4420609270 42,4 x 2,0 mm 9 4-5-6 mm 108 mm 270°

Y
 + 200 m

m
 

12
00

 m
m

 

Y

A

X

dx + sx

90°

270°Flange canopy included
Copriflangia incluso

1000 m
m

 

Y

A

X

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

N° 
A

A 
dia. / Ø Y Layout

Satin Finish - Satinato

EM2420605 EM4420605 42,4 x 2,0 mm 5 4-5-6 mm 180 mm dx + sx

EM242060590 EM442060590 42,4 x 2,0 mm 5 4-5-6 mm 180 mm 90°

EM2420605270 EM4420605270 42,4 x 2,0 mm 5 4-5-6 mm 180 mm 270°

EM2420609 EM4420609 42,4 x 2,0 mm 9 4-5-6 mm 108 mm dx + sx

EM242060990 EM442060990 42,4 x 2,0 mm 9 4-5-6 mm 108 mm 90°

EM2420609270 EM4420609270 42,4 x 2,0 mm 9 4-5-6 mm 108 mm 270°

dx + sx

270°

90°

double90°

A

Y

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

N° 
A

A 
dia. / Ø Y

Satin Finish - Satinato

- E061100049 42,4 x 2,0 mm 5 4-5-6 mm 180 mm

see page-vedi pag.
185

Newel post
ideal for the
CABLE KIT

Montanti ideali 
per Kit fune
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AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

A 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

EC24202P0602DX EC44202P0602DX 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm dx

EC24202P0602SX EC44202P0602SX 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm sx

EC24204P0602 EC44204P0602 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm dx + sx

EC24204P900602 EC44204P900602 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm 90°

EC24204P2700602 EC44204P2700602 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm 270°
180 m

m
180 m

m
190 m

m
270 m

m

10
00

 m
m

 

X

A

Flange canopy included
Copriflangia incluso

GLASS CABLE   Newel posts – Montanti
Round section – Sezione circolare

+

dx

sx

dx + sx

270°

90°

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø

A 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

ED24202P0602DX ED44202P0602DX 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm dx

ED24202P0602SX ED44202P0602SX 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm sx

ED24204P0602 ED44204P0602 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm dx + sx

ED24204P900602 ED44204P900602 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm 90°

ED24204P2700602 ED44204P2700602 42,4 x 2,0 mm 4-5-6 mm 270°

18
0 

m
m

190 m
m

380 m
m

270 m
m

12
00

 m
m

 

X

A

dx + sx

sx

dx

90°

270°

dx

sx

dx + sx

90°

270°

RUBBERS FOR GLASS - GOMME PER VETRO 

8,76 mm - 11/32"- 10,76 mm - 7/16"

THESE POSTS MOUNT MOD. 16 CLAMPS 

QUESTI PIANTONI  MONTANO PINZE MOD. 16 

40 x 50 mm - 1" 9/16" x 2"
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MORE ACCESSORIES CAN BE FOUND ON “ANCHORAGE” 
CHAPTER, PAGE 224

ALTRI ACCESSORI LI PUOI TROVARE SUL CAPITOLO ANCORAGGI 
A PAGINA 224

THESE POSTS MOUNT THE EASY HOLD 
ROUND SYSTEM

QUESTI PIANTONI MONTANO IL SISTEMA 
EASY HOLD ROUND

Flange canopy included
Copriflangia incluso

AISI304 AISI316 Newel post dia.
Ø montante A H

Satin Finish - Satinato

EM2420100 EM4420100 42,4 x 2,0 mm 900 mm 1000 mm

Mirror Polished - Lucido

XM2420100 XM4420100 42,4 x 2,0 mm 900 mm 1000 mm

HA

AISI304 AISI316 Newel post dia.
Ø montante A H

Satin Finish - Satinato

EL2420100 EL4420100 42,4 x 2,0 mm 1100 mm 1200 mm

Mirror Polished - Lucido

XL2420100 XL4420100 42,4 x 2,0 mm 1100 mm 1200 mm

H

A

EASY HOLD   Newel posts – Montanti
Round section – Sezione circolare
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BASIC  Squared newel posts – Montanti quadrati
Square section – Sezione quadra

40

4010
0

Ø9

75

33

70

Ø
9

10
0

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni H

Satin Finish - Satinato

E0032 E0032316  40 mm 1000 mm

E0030 E0030316  40 mm 1200 mm

Mirror Polished - Lucido

X0032316  40 mm 1000 mm

Complete with welded flange
Completo di flangia di ancoraggio, saldata

100 x 100 mm

H

40

4010
0

Ø9

75

33

70

Ø
9

10
0

H

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni H

Satin Finish - Satinato

E00350 E00350316 40 mm 1200 mm

Complete with wall flange
Bottom capnot included
Completo di piastra  
di ancoraggio a parete
Tappo inferiore non compreso
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A WIDE RANGE OF HANDRAIL SUPPORTS TO MATCH OUR POSTS WHICH WILL ALLOW YOU TO 
REACH THE RAILING HEIGHTS REQUESTED BY THE REGULATION IN FORCE

AMPIA SCELTA DI REGGICORRIMANO ABBINABILI AI NOSTRI MONTANTI CON CUI POTRAI 
RAGGIUNGERE L’ALTEZZA RICHIESTA PER I PARAPETTI REGOLATI DALLA NORMATIVA VIGENTE E037600E037200E037700 E037300

Flange canopy included
Copriflangia incluso

Y

100 x 100 mm

10
00

 m
m

A

AISI304 AISI316 Newel post
Montante N° A Ø A

A Dia. Y

Satin Finish - Satinato

EQ2401205 EQ4401205  40 x 40 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm

BAR-S   Newel posts – Montanti
Square section – Sezione quadra

Y

12
00

 m
m

380 m
m

A

AISI304 AISI316 Newel post
Montante N° A Ø A

A Dia. Y

Satin Finish - Satinato

EQ7401205 EQ8401205  40 x 40 x 2,0 mm 5 12 mm 180 mm
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RUBBERS FOR GLASS - GOMME PER VETRO 

8,76 mm - 11/32" AND - E 10,76 mm - 7/16”

THESE POSTS MOUNT MOD. 15 CLAMPS 

QUESTI PIANTONI  MONTANO PINZE MOD. 15 

55 x 55 mm - 2" 5/32 x 2" 5/32

GLASS 2S   Newel posts – Montanti
Square section – Sezione quadra

A WIDE RANGE OF HANDRAIL SUPPORTS TO MATCH OUR POSTS WHICH 
WILL ALLOW YOU TO REACH THE RAILING HEIGHTS REQUESTED BY THE 
REGULATION IN FORCE

AMPIA SCELTA DI REGGICORRIMANO ABBINABILI AI NOSTRI MONTANTI 
CON CUI POTRAI RAGGIUNGERE L’ALTEZZA RICHIESTA PER I PARAPETTI 
REGOLATI DALLA NORMATIVA VIGENTE

E037600E037200E037700E037900E037920 E037300

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

EQ54002P EQ64002P  40 mm dx / sx

EQ54004P EQ64004P  40 mm dx + sx

EQ54004P90 EQ64004P90  40 mm 90°

Mirror Polished - Lucido

- XQ64002P  40 mm dx / sx

- XQ64004P  40 mm dx + sx

- XQ64004P90  40 mm 90°

dx / sx

dx + sx

90°Flange canopy included
Copriflangia incluso

180 m
m

71
5 

m
m

 

10
00

 m
m

 

38
0 

m
m

71
5 

m
m

 

1200 m
m

 

AISI304 AISI316 X 
dia. / Ø Layout

Satin Finish - Satinato

EQ74002PDX EQ84002PDX  40 mm dx

EQ74002PSX EQ84002PSX  40 mm sx

EQ74004P EQ84004P  40 mm dx + sx

dx + sx

dx

sx
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THESE POSTS MOUNT HE EASY HOLD  
SQUARE SYSTEM

QUESTI PIANTONI MONTANO IL SISTEMA  
EASY HOLD SQUARE

MORE INFORMATIONS? GO TO PAGE 123

MAGGIORI INFORMAZIONI? VAI A PAGINA 123

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni     H

EQ32100 EQ32110 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

1000 mm
39 3/8”

H

90
0

Complete with welded flange
Completo di flangia di ancoraggio, saldata

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni     H

EQ35100 EQ35110 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

1200 mm
47 1/4”

H

90
0

Complete with wall flange
Completo di flangia di ancoraggio, a parete

EASY HOLD   Newel posts – Montanti
Square section – Sezione quadra
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Double blade newel posts  –  Montanti a doppio piatto

AISI304 AISI316 N° handrail supports
N° reggitondini

handrail supports Dia.
Ø reggitondini Y Z H

Satin Finish - Satinato

E2L2108 E2L4108 8 12 mm 107 mm 106 mm 1000 mm

E2L2105 E2L4105 5 12 mm 159 mm 160 mm 1000 mm

E2L2118 E2L4118 8 12 mm 119 mm 117 mm 1100 mm

E2L2115 E2L4115 5 12 mm 179 mm 176 mm 1100 mm

Complete  with round bar supports for double blades newel posts
Completi di supporti  tondino a doppio piatto

Z

Z

H
190

40

12
0

Ø
 4

8

72

Ø 42,4

Y

H

100

20

20

20

20

11

11

10
0

120

doppio piatto lama parete

lama pavimento

11

10
0

120

6

Ø 42,4

Y
Z

X

AISI304 AISI316 N° handrail supports
N° reggitondini

handrail supports Dia.
Ø reggitondini X Y Z H

Satin Finish - Satinato

E2P2108 E2P4108 8 12 mm 100 mm 106 mm 106 mm 1000 mm

E2P2105 E2P4105 5 12 mm 160 mm 152 mm 160 mm 1000 mm

E2P2118 E2P4118 8 12 mm 111 mm 118 mm 117 mm 1100 mm

E2P2115 E2P4115 5 12 mm 176 mm 172 mm 176 mm 1100 mm

Complete  with round bar supports for double blades newel posts
Completi di supporti  tondino a doppio piatto
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Accessories  Anticlimbing handrail  –  Accessori  Disassatore di corrimano

1 2 3 4 5

Ø 12

69

69

M
 6

M 6

M6

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E011948 E011948316 With internal threads M6  
Con filetti interni M6

Kit completo di vite filettata
Kit completo di vite filettata
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DOUBLE BLADE STRUCTURE: carbon steel
INDOOR: painted
OUTDOOR: painted and galvanised
ACCESSORIES: stainless steel AISI 316

STRUTTURA A DOPPIA LAMA: acciaio al carbonio
INDOOR: verniciato
OUTDOOR: verniciato e zincato
ACCESSORI: acciaio AISI 316

COD....W 
WHITE

BIANCO

COD....S 
SAND

SABBIA

COD....M 
MICACEOUS

MICACEO

COD....T 
TURTLE DOVE

TORTORA

COD....N 
BLACK
NERO

COD....R 
RUST

RUGGINE

COD....U 
BURNISHED

BRUNITO

EXAMPLE - ESEMPIO:   F2L4108VW = White newel posts montante bianco

To order the painted articles, please add the code of the desired colour to the one of the relevant post.
Per ordinare i prodotti già verniciati, aggiungete il codice del colore desiderato a quello del montante scelto.

INDOOR OUTDOOR N° handrail supports
N° reggitondini

handrail supports Dia.
Ø reggitondini X Y Z H

F2P4108V… I2P4108V… 8 12 mm 100 mm 106 mm 106 mm 1000 mm

F2P4105V… I2P4105V… 5 12 mm 160 mm 152 mm 160 mm 1000 mm

F2P4118V… I2P4118V… 8 12 mm 111 mm 118 mm 117 mm 1100 mm

F2P4115V… I2P4115V… 5 12 mm 176 mm 172 mm 176 mm 1100 mm

Complete  with round bar supports for double blades newel posts
Completi di supporti  tondino a doppio piatto

100

20

20

20

20

11

11

10
0

120

doppio piatto lama parete

lama pavimento

11

10
0

120
H

Y

Ø 42,4

6

X
Z

Double blade newel posts  –  Montanti a doppio piatto

Complete  with round bar supports for double blades newel posts
Completi di supporti  tondino a doppio piatto

IRON
INDOOR

IRON
OUTDOOR

N° handrail supports
N° reggitondini

handrail supports Dia.
Ø reggitondini Y Z H

F2L4108V… I2L4108V… 8 12 mm 107 mm 106 mm 1000 mm

F2L4105V… I2L4105V… 5 12 mm 159 mm 160 mm 1000 mm

F2L4118V… I2L4118V… 8 12 mm 119 mm 117 mm 1100 mm

F2L4115V… I2L4115V… 5 12 mm 179 mm 176 mm 1100 mm

Ø
 4

8

72

Z

Z

H
190

40

12
0

Ø 42,4

Y
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Blade newel posts with round bars  –  Montanti a lama con tondini

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"

Design load
Carico di progetto 1 kN/m

TESTED

Complete with anchor flange,  handrail support welded
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato

8

70x8 mm

Y

10°

145

10
00

Z

X

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100

120

AISI304 AISI316 N° holes
N° fori

Holes Dia.
Ø fori

Handrail Dia.
Ø corrimano X Y Z

Satin Finish - Satinato

E1P2612 E1P4612 6 12 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 132 mm 123 mm 145 mm

E1P2812 E1P4812 8 12 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 106 mm 105 mm 110 mm

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"

Complete with anchor flange,  handrail support welded
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato

70x8 mm

30

67.82

138.9130

40

Y
Z

X

10
00

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100

120

AISI304 AISI316 N° holes
N° fori

Holes Dia.
Ø fori

Handrail Dia.
Ø corrimano X Y Z

Satin Finish - Satinato

E1L2912 E1L4912 9 12 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 157,75 mm 105 mm 110 mm

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"
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Blade newel posts with round bars  –  Montanti a lama con tondini

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"

Design load
Carico di progetto 1 kN/m

TESTED

70x8 mm

30

67.82

138.9130

40

Y
Z

X

10
00

Complete with anchor flange,  handrail support welded
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato

IRON
RAW

IRON
ZINC

N° holes
N° fori

Holes Dia.
Ø fori

Handrail Dia.
Ø corrimano X Y Z

F1L0912 I1L0912 9 12 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 157,75 mm 105 mm 110 mm

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100

120

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"

Complete with anchor flange,  handrail support welded
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato

IRON
RAW

IRON
ZINC

N° holes
N° fori

Holes Dia.
Ø fori

Handrail Dia.
Ø corrimano X Y Z

F1P0812 I1P0812 8 12 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 106 mm 105 mm 110 mm

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100

120

8

70x8 mm

Y

10°

145

10
00

Z

X
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70x8 mm

727

10°

8

145

10
00

AISI304 AISI316 Newel post
Montante

Handrail Dia.
Ø corrimano

N° glass clamps
N° morsetti vetro Layout

Satin Finish - Satinato

E1C224 E1C424 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 4 x mod. 15

E1C222 E1C422 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 2 x mod. 15

Complete with anchor flange, handrail support welded and glass clamps
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato e morsetti per vetro

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100
120

AISI304 AISI316 Newel post
Montante

Handrail Dia.
Ø corrimano

N° glass clamps
N° morsetti vetro Layout

Satin Finish - Satinato

E1D224 E1D424 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 4 x mod. 15

E1D222 E1D422 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 2 x mod. 15

Complete with anchor flange, handrail support welded and glass clamps
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato e morsetti per vetro

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100

120

138.9

70x8 mm

1000

158

10°

727

Blade newel posts with glass  –  Montanti a lama con vetro

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"
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70x8 mm

727
10°

8

145

10
00

IRON
INDOOR

IRON
OUTDOOR

Newel post
Montante

Handrail Dia.
Ø corrimano

N° glass clamps
N° morsetti vetro Layout

F1C224V… I1C224V... 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 4 x mod. 15

F1C222V… I1C222V... 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 2 x mod. 15

Complete with anchor flange, handrail support welded and glass clamps
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato e morsetti per vetro

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100

120

IRON
INDOOR

IRON
OUTDOOR

Newel post
Montante

Handrail Dia.
Ø corrimano

N° glass clamps
N° morsetti vetro Layout

F1D224V... I1D224V... 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 4 x mod. 15

F1D222V... I1D222V... 70 x 8 mm Ø 42,4 / 48,3 mm 2 x mod. 15

Complete with anchor flange, handrail support welded and glass clamps
Completo di flangia di ancoraggio, reggicorrimano saldato e morsetti per vetro

138.9

70x8 mm

1000

158

10°

727

10020

20

20

20

11

11

100

120

doppio piatto
lam

a parete

lam
a pavim

ento

11

100

120

BLADE STRUCTURE: carbon steel
INDOOR: painted
OUTDOOR: painted and galvanised
ACCESSORIES: stainless steel AISI 316

STRUTTURA A LAMA: acciaio al carbonio
INDOOR: verniciato
OUTDOOR: verniciato e zincato
ACCESSORI: acciaio AISI 316

EXAMPLE - ESEMPIO:   F1C224VW = White newel posts montante bianco

To order the painted articles, please add the code of the desired colour to the one of the relevant post.
Per ordinare i prodotti già verniciati, aggiungete il codice del colore desiderato a quello del montante scelto.

COD....W 
WHITE

BIANCO

COD....M 
MICACEOUS

MICACEO

COD....S 
SAND

SABBIA

COD....T 
TURTLE DOVE

TORTORA

COD....N 
BLACK
NERO

COD....R 
RUST

RUGGINE

COD....U 
BURNISHED

BRUNITO

Blade newel posts with glass  –  Montanti a lama con vetro

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"

Pitch max
Interasse massimo 
1200 mm - 47 1/4"
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MADE 
IN ITALY

THE ZERO KM CUSTOMIZED ARTICLE. 
SEND US YOUR REQUEST FOR A 
QUOTE NOW! 
A production in the sign of precision and costruction 
engineering that combines artisan knowledge, 
technological innovation and sustainability 
synonymous with speed and excellence.

IL SU MISURA A KM ZERO.  
MANDACI ADESSO LA TUA RICHIESTA 
DI PREVENTIVO! 
Gli articoli contrassegnati con l’etichetta Made in 
Italy sono prodotti nei nostri stabilimenti italiani. 
Una produzione all’insegna della precisione e 
dell’ingegneria costruttiva, che coniuga sapere 
artigiano, innovazione tecnologica e sostenibilità 
sinonimi di rapidità ed eccellenza.
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EXPRESS SERVICE
MONTANTI SU MISURA 

CUSTOM MADE POSTS

Materiale disponibile 
a partire da 3 giorni 
lavorativi

Meterial available in 3 working days

45 anni di esperienza

45 years experience

Realizzazione 
personalizzate su disegno

Tailor made to customers drawing

Ridotti tempi di consegna

Shortened delivery time

IAM design offers an express service to produce customized posts.

Da oggi IAM design offre un servizio express per la produzione di piantoni su misura.

It’s very easy!
È semplicissimo!

Provide detailed measurements of your project. 

Prendi tutte le misure del tuo progetto.

Complete the paper version or directly fill into the  
PDF express service forms following the indicated steps. 

Compila su cartaceo o direttamente sul PDF compilabile 
le schede servizio express seguendo i punti.

Send us your request to the email address 
info@iamdesign.com and we will reply shortly  
with an ad hoc quote.

Inviaci all’email info@iamdesign.com la tua richiesta  
e noi brevemente risponderemo con una  
quotazione ad hoc.

www.india.it/_cataloghi/IAM_servizio_express.pdf

SCAN ME!
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Custom newel posts with or without round bar holders
Montanti su misura con o senza supporti per tondini 

H
3

H
to

t

H
1

100 mm

H
2

H
2

H
2

H
2

H
2

 [   ] Quote - Preventivo   [   ] Order - Ordine DELIVERY
CONSEGNA

QUANTITY
QUANTITÀ

[   ] STANDARD
Estimated 10 workings days
a partire da 10 gg lavorativi

Nr. ________

[   ] EXPRESS
Estimated 3 working days
a partire da 3 gg lavorativi

NOTE - NOTES
OPTIONAL - FACOLTATIVO

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

NAME
NOME

TELEPHONE
TELEFONO

COMPANY
AZIENDA

FAX

STREET, NR.
VIA, N.

E-MAIL

POSTCODE, CITY
CAP. , CITTÀ

V.A.T. CODE 
PARTITA IVA

  1. MATERIAL AND FINISHING - MATERIALE E FINITURA
AISI304 AISI316 IRON - FERRO

[   ] 
Satin Finish

Satinato

[   ] 
Mirror Polished

Lucido

[   ] 
Satin Finish

Satinato

[   ] 
Mirror Polished

Lucido

[   ] 
Raw, Unfinished

Grezzo

[   ] 
Galvanized

Zincato

[   ] 
Galvanized and Painted

Zincato  Verniciato

RAL

_____

  2. HEIGHTS - ALTEZZA

H1_______ H3_______

H2_______ Htot______

  3. NEWEL POST DIMENSIONS - DIMENSIONI PIANTONE

[   ] Ø 33,7 x 2,0 mm

[   ] Ø 42,4 x 2,0 mm

[   ] Ø 48,3 x 2,0 mm

[   ] 40 x 40 x 2,0 mm

[   ] Other - Altro

[   ] ___________

COMPLETE ALL THE FIELDS - COMPILA TUTTI I CAMPI SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA

  4. HANDRAIL SUPPORT - REGGICORRIMANO

[   ] Fixed
        Fisso

[   ] Pivotable
        Snodato

[   ] Nothing
        Nessuno

[   ] Other
        Altro

Art. ______

The corner posts hold a 
mounting plate at 90°

Per i montanti ad angolo 
è prevista una sella reggi-
corrimano a 90°

SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA

SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA

QUESTI CAMPI: 5A E 5B SONO ALTERNATIVI L'UNO ALL’ALTRO - QUESTI CAMPI: 5A E 5B SONO ALTERNATIVI L'UNO ALL’ALTRO

  5A. ROUND BAR HOLDERS - SUPPORTI PER TONDINI

1 Per Tondino 
For Round Bar 2 Nr. Range round 

bar N file tondini 3 Positioning - Posizionamento

[   ] Ø 10 mm [   ] 5 [   ] [   ] [   ] [   ] [   ]

[   ] Ø 12 mm [   ] 7

[   ] Ø 14 mm [   ] 9

[   ] Other - Altro [   ] ________

Art. ________ Other - Altro

SELECT ONE SQUARE FOR EACH OF THE 3 FIELDS
SELEZIONA UNA CASELLA PER OGNIUNO DEI 3 CAMPI

Minimal angle
Angolo minimo
A ≥ 65°

A =Through
Passante

Right blind end
Terminale DX 

cieco

Left blind end
Terminale SX 

cieco

  5B. HOLE - FORO

1 Plain - Liscio Threaded - Filettato 2 Plain - Liscio 3 Plain - Liscio 

[   ] Ø 4,2 mm [   ] Ø 10,2 mm  [   ] M6 N. Holes  
for newel post

N. Fori  
per montante

TOT.__________

[   ]

Blind hole
Foro cieco

[   ]

Hole 90°
Foro 90°

[   ]

Hole 180°
Foro 180°

[   ] Ø 5,2 mm [   ] Ø 12,2 mm

[   ] M8

[   ] Ø 6,2 mm [   ] Ø 8,2 mm

[   ] Ø 14,2 mm [   ] M10

SELECT ONE SQUARE FOR EACH OF THE 3 FIELDS
SELEZIONA UNA CASELLA PER OGNIUNO DEI 3 CAMPI

  6. ANCHORAGES - ANCORAGGI

Without anchorage
Senza ancoraggio 

Floor anchorage
Ancoraggio a pavimento

Lateral anchorage
Ancoraggio laterale

Without canopies
Senza Copriflangia

With canopies
Con copriflangia

Flat
Piano 

Ext. angle
Angolo est.

Int. angle
Angolo int.

[   ] [   ] [   ] [   ] [   ] [   ]

SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA
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Custom newel posts with glass holders
Montanti su misura con supporti in vetro

 [   ] Quote - Preventivo   [   ] Order - Ordine DELIVERY
CONSEGNA

QUANTITY
QUANTITÀ

[   ] STANDARD
Estimated 10 workings days
a partire da 10 gg lavorativi

Nr. ________

[   ] EXPRESS
Estimated 3 working days
a partire da 3 gg lavorativi

NOTE - NOTES
OPTIONAL - FACOLTATIVO

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

––––––––––––––––––

NAME
NOME

TELEPHONE
TELEFONO

COMPANY
AZIENDA

FAX

STREET, NR.
VIA, N.

E-MAIL

POSTCODE, CITY
CAP. , CITTÀ

V.A.T. CODE 
PARTITA IVA

  1. MATERIAL AND FINISHING - MATERIALE E FINITURA
AISI304 AISI316 IRON - FERRO

[   ] 
Satin Finish

Satinato

[   ] 
Mirror Polished

Lucido

[   ] 
Satin Finish

Satinato

[   ] 
Mirror Polished

Lucido

[   ] 
Raw, Unfinished

Grezzo

[   ] 
Galvanized

Zincato

[   ] 
Galvanized and Painted

Zincato  Verniciato

RAL

_____

  2. HEIGHTS - ALTEZZA

H1_______ H3_______

H2_______ Htot______

  3. NEWEL POST DIMENSIONS - DIMENSIONI PIANTONE

[   ] Ø 33,7 x 2,0 mm

[   ] Ø 42,4 x 2,0 mm

[   ] Ø 48,3 x 2,0 mm

[   ] 40 x 40 x 2,0 mm

[   ] Other - Altro

[   ] ___________

COMPLETE ALL THE FIELDS - COMPILA TUTTI I CAMPI SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA

  4. HANDRAIL SUPPORT - REGGICORRIMANO

[   ] Fixed
        Fisso

[   ] Pivotable
        Snodato

[   ] Nothing
        Nessuno

[   ] Other
        Altro

Art. ______

The corner posts hold a 
mounting plate at 90°

Per i montanti ad angolo 
è prevista una sella reggi-
corrimano a 90°

SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA

SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA

  7. ANCHORAGES - ANCORAGGI

Without anchorage
Senza ancoraggio 

Floor anchorage
Ancoraggio a pavimento

Lateral anchorage
Ancoraggio laterale

Without canopies
Senza Copriflangia

With canopies
Con copriflangia

Flat
Piano 

Ext. angle
Angolo est.

Int. angle
Angolo int.

[   ] [   ] [   ] [   ] [   ] [   ]

SELECT ONE SQUARE -  SELEZIONA UNA CASELLA

  6. POSITIONING GLASS CLAMPS - POSIZIONAMENTO SUPPORTI VETRO

[   ] DX [   ] SX  [   ]     [   ] [   ]

SELECT ONE SQUARE
SELEZIONA UNA CASELLA

90 o

  5. GLASS CLAMPS - SUPPORTI PER VETRO

1 2 GLASS THICKNESS - SPESSORE VETRO

[   ]

Round
Tonda

[   ]

Square
Quadrata

[   ]

Da Vinci

[   ] 

Other - Altro

Art. ______

[   ] 6 mm [   ] 9,52 mm [   ] 12 mm [   ] 16,76 mm

[   ] 8 mm [   ] 10 mm [   ] 12,76 mm [   ] 17,52 mm

[   ] 8,76 mm [   ] 10,76 mm [   ] 13,52 mm [   ] 21,52 mm

[   ] Other - Altro

SELECT ONE SQUARE FOR EACH OF THE 2 FIELDS
SELEZIONA UNA CASELLA PER OGNIUNO DEI 2 CAMPI

H
1
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STRONG AND EASY TO ASSEMBLE, 
the IAM Design® anchorage elements meet 
all planning and aesthetical needs 
of the customer.

ROBUSTI E RAPIDI AL MONTAGGIO, 
i sistemi di ancoraggio IAM Design® rispondono a tutte 
le tue esigenze progettuali ed estetiche

ANCHORAGE 
ELEMENTS
ELEMENTI  
DI ANCORAGGIO



225
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 



226
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

N
ew

el
 p

os
ts

 –
 M

on
ta

nt
i e

d 
ac

ce
ss

or
i  

 –
––

––
   

A
nc

ho
ra

ge
 E

le
m

en
ts

 –
 E

le
m

en
ti

 d
i a

n
co

ra
g

g
io

13

E013 - E0131 to be cemented
E013 - E0131 da incementare 

Ø A

10
0

12
0

Concrete Anchor
Elemento di Ancoraggio da Cemento

ALUMINIUM A Dimensions
Dimensioni

For tube
Per tubo

E013 Ø 38 mm
1 1/2” dia.

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

E0184
E0184316

E001
E0011

Cemento
Concrete
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THIS ANCHOR SYSTEM MAKES THE POST STRONGER EVEN 
ON FLOORS WITH LITTLE THICKNESS.

QUESTO ANCORAGGIO TI PERMETTE DI RINFORZARE IL 
PIANTONE ANCHE SU PAVIMENTI CON POCO SPESSORE

Fix the anchorage to the floor
Fissare l’ancoraggio a pavimento

Apply a layer of fixing glue and 
then place the post with the flange 
canopy
Applicare uno strato di colla 
fissante ed inserire il montante con 
la copriflangia.

2

1

75

6.5

10
8

8

A

ALUMINIUM Dimensions
Dimensioni  

For tube
Per tubo A

E021410 Ø 75 x 8 mm 
2 15/16” dia. x 5/16” 

Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

 Ø 29,3 mm
1 5/32” dia.

E021400 Ø 75 x 8 mm 
2 15/16” dia. x 5/16”

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

 Ø 38 mm
1 1/2” dia.

Floor anchorage with aluminium reinforcement
Ancoraggio da pavimento con rinforzo in alluminio

High gluing adhesive
Bloccante per raccorderia da innesto

PRODUCTS TO BE USED TOGETHER WITH E021410 AND E021400
PRODOTTI DA ABBINARE  CON L’ANCORAGGIO E021410 ED E021400

Art. no.

E4054

Flange canopies - Copriflange 

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni  

Hole
Foro

Height
Altezza

E0191 - Ø 85 mm 
3 15/64” dia.

Ø 34,5 mm 
1 23/64” dia.

15 mm 
19/32” 

E019 E019316 Ø 85 mm 
3 15/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

15 mm 
19/32” 

E020 E4072 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

18 mm 
11/16” 

4 holes 
4 Fori
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Ø A

Ø 11

10
0

12
2

22
10

0

AISI316 A For tube - Per tubo 

E40310 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E40310/26 Ø 42,4 x 2,6 mm – 1 2/3” dia. x 7/64”

E40320 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

E40320/26 Ø 48,3 x 2,6 mm – 1 7/8” dia. x 7/64”

C

Ø A

Ø B

AISI316 A For tube
Per tubo 

B C

E4482 Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 70 mm
2 3/4” dia.

52 mm
2 3/64”

E4483 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 83 mm
3 17/64” dia.

60 mm
2 23/64”

E4484 Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

Ø 90 mm
3 9/16” dia.

69 mm
2 23/32”

Mirror Polished - Lucido

X4483 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 83 mm
3 17/64” dia.

60 mm
2 23/64”

6

Ø 100

B

Ø A

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

A For tube
Per tubo B

E403304 E403 Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 11 mm
7/16” dia.

- E0214316 Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

Ø 11 mm
7/16” dia.

- E0214316/26 Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

Ø 48,3 x 2,6 mm
1 7/8” dia. x 3/32”

Ø 11 mm
7/16” dia.

6

Ø100
Ø A

B
4 Countersunk holes and chamfered perimeter
4 Fori con svasi e perimetro bisellato

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

A For tube
Per tubo B

E0212 E0212316 Ø 100 x 6 mm
3 15/16” dia. x 15/64”

Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 11 mm
7/16” dia.

E0213 E0213316 Ø 100 x 6 mm
3 15/16” dia. x 15/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 11 mm
7/16” dia.

6

100 x 100

B

Ø A

AISI316 Dimensions
Dimensioni

A For tube
Per tubo B

E404 100 x 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 11 mm
7/16” dia.

3 holes 
3 Fori

4 holes 
4 Fori
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Lateral anchorages – Ancoraggi laterali

Complete with 2 screws M8 x 2 3/4”, 2 spacers 1 1/16” dia. x 1 57/64”
Set composto da piastra, 2 viti M8 x 70 mm, 2 distanziatori Ø 26,9 x 48 mm

65

65

6

Ø A

75

Ø 100

Ø 11

M8

59
.5

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

A For tube
Per tubo 

E400/304 E400 Ø 100 x 6 mm  
3 15/16” dia. x 15/64”  

Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.  
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E400/C has been devised in accordance with the requirements of the current rules on railing 
safety. After an in-depth study and after several static calculations, E400-C can be applied to 
strenghten the anchorage points of the post installed laterally and can make the entire structure 
more rigid, more resistant and safer. 

E400/C è stato ideato rispettando i requisiti delle attuali norme vigenti  sulla sicurezza dei 
parapetti. A seguito di uno studio approfondito e dopo diversi calcoli statici E400-C  può essere 
applicato per rinforzare il punto di ancoraggio dei piantoni installati lateralmente e rendere più 
rigida, resistente  e sicura l‘intera struttura

M8

M8

Better adhesion of the art. 
E400-C to the tube, thanks to the 
strengthening elements on the 
perimeter wall.
Migliore aderenza dell‘art- E400/C 
al tubo grazie ai rinforzi  in 
prossimità delle pareti perimetrali

Easy to move and to remove  
in case of a wrong installation, as 
it is possible to grab it more easily.
Facile nel movimento e 
nell‘estrazione in caso di un errato 
montaggio grazie alla possibilità  
di afferrarlo più agevolmente

Quick and easy to insert, thanks to 
its rounded form, which allows an 
easier insertion.
Veloce e facile da inserire grazie 
alla forma arrotondata che per 
permette un inserimento agevolato

Greater safety and resistance, 
thanks to the deeper screw 
threads. E400-C is greater than 
your typical average anchorage.
Maggiore sicurezza e resistenza 
grazie ai filetti più profondi ed alla 
struttura più massiccia rispetto ai 
tradizionali sistemi di ancoraggio

Greater rigidity, obtained thanks to 
the strengthening element in the 
middle.
Maggiore rigidità ottentuta grazie 
al rinforzo centrale

Installazione con 
la contropiastra 

tradizionale

Installazione con la 
contropiastra rinforzata 

E400-C

Installation with 
reinforced flange 

E400-C

Installation with 
traditional flange

MORE RESISTANT THAN THE PREVIOUS MODEL.

PIÙ RESISTENTE DEL MODELLO PRECEDENTE

AISI304 A For tube
Per tubo B C

E408 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

134 mm 
5 9/32”

100 mm
3 15/16”

E400/C Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

99 mm
5 9/32”

65 mm
3 15/16”

B

A

C

M
8

19

AISI304 For tube - Per tubo B

E409 40 x 40 mm
1 9/16” x 1 9/16”

95 mm – 3 3/4”

B

65
15

15

12 12

M
8

24 14
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E113

E113

E1112

E1114

Lateral anchorages – Ancoraggi laterali

B
C

S

54
.2

Ø 11

27

Ø A

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo B C S

E113 E113316 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 100 mm
3 15/16” dia.

65 mm
2 9/16”

6 mm
15/64”

E111 - Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 125 mm 
4 59/64” dia.

100 mm
3 15/16”

8 mm
5/16”

- E1110316 Superficie piana
Flat face

Ø 100 mm
3 15/16” dia.

65 mm
2 9/16”

6 mm
15/64”

Lucido - Mirror Polished

- X113316

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” Ø 100 mm

3 15/16” dia.
65 mm
2 9/16”

6 mm
15/64”Ø 43,0 x 1,5 mm

1 11/16” dia. x 1/16”

Complete with flange, spacers and tube plate
Set composto da: piastra, distanziale  e piastrina tubo

Complete with flange, spacers and tube plate
Set composto da: piastra, distanziale  e piastrina tubo

33S

B

Ø A

Ø 11

AISI304 For tube - Per tubo B S

E113/337 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 100 mm
3 15/16” dia.

6 mm
15/64”

86
80 673.5

73
.5

6

Ø11

Ø
11

10
0

Ø A
B

B

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo B

E1114 E1114316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 54,2 mm – 2 1/8”

Corner Lateral Anchorages
Ancoraggi Laterali ad Angoli  

Extra spacer for art. E113
Distanziale extra per articolo E113 

AISI304 For tube - Per tubo A

E2300/50 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 50 mm – 2”

E2300/70 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 70 mm – 2 3/4”

A

R21.2

Ø
20

Ø
8.

5

50

R21.2
Ø

20

Ø
8.

5

Complete with flange, spacers and tube plate
Set composto da: piastra, distanziale  e piastrina tubo

AISI304 AISI316 For tube
Per tubo B S

E1120/304 E1120 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16”  x 1 9/16”

100 x 100 mm
3 15/16” x 3 15/16”

6 mm
15/64”

30-40-50 tube

S

27 33
65

15
15

M
8

24

95

6517.5 17.5
Ø11

B

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo B

E1112 E1112316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 54,2 mm – 2 1/8”

Corner Lateral Anchorages
Ancoraggi Laterali ad Angoli  

86
80 6

73.5

73
.5

6

Ø 11

Ø
 1

1

Ø A

10
0

B

B

AISI316 For tube - Per tubo 

E405900 Flat surface - Superficie piana

E405910 Ø 33,7 x 2,0 mm 1 1/3”dia. x 5/64”

E405920 Ø 42,4 x 2,0 mm  1 2/3”dia. x 5/64”

44 27

M
8

Spacers, two components, complete with set screw. One side flat
Distanziatori a due componenti, completo di grani filettati. Un lato piano
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Lateral anchorages – Ancoraggi laterali BESTSELLER IN ITALY
LA PIÙ VENDUTA IN ITALIA

Possibility of anchoring at different heights.
Possibilità di ancoraggio a diverse altezze

Changing the distance between the spacers will modify 
the post deflection. 
Variando la distanza dei distanziali, cambia 
la flessione del montante.

Easy Assembly.
Sermplice da montare.

Drilling not required.
Non serve forare il montante.

ART. E1800380 
SEE PAGE 43
VEDI PAG 43

Fix the missing parts with an allen 
key
Fissare le parti mancanti con la 
chiave a brugola

Lay the post on the elements 
already fixed to the wall.
Adagiare il montante alle parti già 
installate a parete.

The elements are to be positioned 
at the correct heights according to 
the bearing structure 
Posizionare gli elementi alle altezze 
desiderate in funzione della 
stratigrafia portante

1 2 3

SHIMMING ARTICLE AT THE BASE 
SUITABLE TO OVERCOME THE 
POSSIBLE IMPERFECTIONS OF THE 
BEARING STRUCTURE. IT CAN BE 
USED ALSO FOR E118110 AND 
SIMILAR ARTICLES.

ARTICOLO DI SPESSORAMENTO 
ALLA BASE IDONEO A VINCERE 
LE POSSIBILI IMPERFEZIONI 
DOVUTE ALLA SUPERFICIE DELLA 
STRUTTURA PORTANTE. PUÒ 
ESSEREUSATO PER L’ART. E118110 
ED ANALOGHI.

40

41.2

B
B

Ø A

Ø
 8

.5

AISI304 A For tube
Per tubo B

E118110 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 60 mm – 2 23/64”

E118120 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. x 5/64” Ø 68 mm – 2 11/16”

Set 2 pieces - Kit 2 pezzi

TUTORIAL
VIDEO
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Ø11

Ø 80

Ø
 1

10

Ø A

49.35
10

AISI316 A 
For tube - Per tubo 

E40350 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E40350/26 Ø 42,4 x 2,6 mm – 1 2/3” dia. x 7/64”

E40360/26 Ø 48,3 x 2,6 mm – 1 7/8” dia. x 7/64”

Lateral anchorages – Ancoraggi laterali

Lateral tube holder for newel posts, thick. 3/8” 
Supporto di fissaggio laterale per montanti  spessore 10 mm

B

Ø A

90

116811

11
.5

15
7

11
.5

18
0

31

10

Ø 8.5
12.5

13
0

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E406/304 E406 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

49 mm  
1 15/16”  

- E407 Ø 48,3 x 2,0 mm 
1 7/8” dia. x 5/64”

57 mm  
2 1/4” 

ØA

120

40

C35 35

20
20

80

12

6

20 20

16

B

AISI304 A 
For tube - Per tubo B   C

E11740 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

51 mm
2”

51 mm
2”

E11760 40 x 40 mm
1 9/16” x 1 9/16” 

59 mm
2 5/16” 

48 mm
1 7/8” 

Fixing ring for tube
Anello di fissaggio tubo

Fixing ring for tube
Anello di fissaggio tubo

16

C
Ø A

M8

B

D

AISI304 A 
For tube - Per tubo B C D

E117 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia. 

51 mm 
2”

50 mm 
1 31/32”

76 mm 
3”

Ø
 1

50

Ø A 100

60 13

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo 

E116 E116316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 

E118 - Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

B

61

43

13
6

70
33

3313
11

11

21.5 21.5

Ø A

Ø A

AISI316 A For tube
Per tubo    B

E116200 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 84 mm – 3 5/16” 

E116300 40 x 40 mm – 1 9/16” x 1 9/16” 84 mm – 3 5/16”

EASY TO ASSEMBLE, NO DRILLING NEEDED - FACILE DA MONTARE E NON DEVI FORARE

Ø A

B

M
12

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo    B

E11310 E11310316 Ø 33,7 mm – 1 1/3” dia. 55 mm – 2 11/64”

E11320 - Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 60 mm – 2 23/64”

Set 2 pieces - Kit 2 pezzi

Ø A

B

Ø
 1

1 100

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo    B

E11420 E11420316 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

63 mm
2 31/64”
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Flat disc and flanges – Dischi e flange piatti

USE DISKS AND FLANGES  
WITH THE ACCESSORIES FOR HANDRAILS 
SHOWN ON PAGES 256

USA I DISCHI E FLANGE  
CON GLI ACCESSORI  PER CORRIMANI 
DI PAG. 256

Flat disc grain 240 - Disco piatto satinato grana 240

B

Ø A

AISI304 A x B
Dimensions - Dimensioni  

E061 Ø 42 x 4 mm – 1 21/32” dia. x 5/32”

E063 Ø 60 x 4 mm – 2 3/8” dia. x 5/32”

E0631 Ø 70 x 6 mm – 2 3/4” dia. x 15/64”

E064 Ø 80 x 4 mm – 3 5/32” dia. x 5/32”

E065 Ø 100 x 4 mm – 3 15/16” dia. x 5/32”

E066 Ø 100 x 6 mm – 3 15/16” dia. x 15/64”

E069 Ø 120 x 6 mm – 3 23/32” dia. x 15/64”

Ø A

6

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E0690 Ø 70 x 6 mm  
2 3/4” dia. x 15/64” 

2 x Ø 9 mm 
2 x 23/64” dia.

Ø 10,5 mm 
27/64” dia.

Satin finish with grain size 240, with straight Holes
Satinati con grana 240, con fori senza svaso

Ø A

B

AISI304 A x B
Dimensions - Dimensioni  Fori - Holes

E0681 Ø 80 x 6 mm – 3 5/32” dia. x 15/64” 2 x Ø 11 mm – 2 x 7/16” dia.

E0682 Ø 100 x 6 mm – 3 15/16” dia. x 15/64” 2 x Ø 11 mm – 2 x 7/16” dia.

E0683 Ø 120 x 6 mm – 4 23/32” dia. x 15/64” 2 x Ø 11 mm – 2 x 7/16” dia.

Ø A

6

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E0695 Ø 70 x 6 mm  
2 3/4” dia. x 15/64” 

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

Ø 10,5 mm 
27/64” dia.

Countersunk Holes and chamfered perimeter
Fori con svasi e perimetro bisellato

Ø A

6

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E0695/D Ø 70 x 6 mm  
2 3/4” dia. x 15/64” 

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

Ø 10,5 mm 
27/64” dia.

Ø A

6

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E0690/D Ø 70 x 6 mm  
2 3/4” dia. x 15/64” 

2 x Ø 9 mm 
2 x 23/64” dia.

Ø 10,5 mm 
27/64” dia.

Countersunk Holes and chamfered perimeter
Fori con svasi e perimetro bisellato
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Stamped flange – Flangia stampata

Stamped flange - Flangia stampata

AISI304 AISI316 Dimensions  
Dimensioni  Holes - Fori

E40810 E40810316 Ø 100 x 8,5 mm 
3 15/16” dia. x 11/32”

3 x Ø 9 mm 
2 x  11/32” dia.

Ø80
Ø 100

6

Ø 43

Ø 9

Ø55

8.
5

Place the tube at the level of 
the base of the flange
Posizionare il tubo a livello 
della base della flangia.

Proceed with required bead weld
Eseguire la saldatura con metallo 
d’apporto fino alla creazione del 
cordone

a 2

a 2

SUPER STRONG

A higher base that  
increases stability.
Più alta base d’appoggio 
aumenta la stabilità

Shallow cavity that allows  
the bead welding
Camera inferiore che permette  
la saldatura a cordone

1

2
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Disc and flanges – Dischi e flange

Ø A 

6

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E0691 Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

2 x Ø 9 mm 
2 x 23/64” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

E0692 Ø 120 x 6 mm 
4 23/32” dia. x 15/64”

2 x Ø 11 mm 
2 x 7/16” dia.

Ø 49 mm 
1 15/16” dia.

E0693 Ø 120 x 6 mm 
4 23/32” dia. x 15/64”

2 x Ø 11 mm 
2 x 7/16” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

Countersunk Holes and chamfered perimeter
Fori con svasi e perimetro bisellato

Ø A 

6

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E0691/D Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

2 x Ø 9 mm 
2 x 23/64” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E004720138 Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

4 x Ø 9 mm 
4 x 23/64” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

Ø A

AISI316 A Dimensions 
Dimensioni  

External Holes
Fori esterni

Central Hole
Foro centrale

E40820 Ø 100 x 16 mm 
3 15/16” dia. x 5/8”

3 x Ø 11 mm 
3 x 7/16” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

E40830 Ø 100 x 16 mm 
3 15/16” dia. x 5/8”

3 x Ø 11 mm 
3 x 7/16” dia..

Ø 49 mm 
1 15/16” dia.

100

16

Ø A

Ø
 1

1

Ø A

6

AISI304 AISI316
A 

Dimensions 
Dimensioni  

External 
Holes

Fori esterni

Central 
Hole

Foro centrale

E0700 E0700316 Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

Ø 16 mm
5/8” dia.

Countersunk Holes and chamfered perimeter
Fori con svasi e perimetro bisellato

Countersunk Holes and chamfered perimeter
Fori con svasi e perimetro bisellato

6
Ø A

AISI304 AISI316
A  

Dimensions 
Dimensioni

External 
Holes

Fori esterni

Central 
Hole

Foro centrale

E0696/D E4751/D Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

E06961/D E47511/D Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

Ø 34,5 mm 
1 23/64” dia.

AISI304 AISI316
A

Dimensions 
Dimensioni  

External
Holes

Fori esterni

Central
Hole

Foro centrale

E0696 E4751 Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

E0697 - Ø 120 x 6 mm 
4 23/32” dia. x 15/64”

3 x Ø 11 mm 
3 x 7/16” dia.

Ø 49 mm 
1 15/16” dia.

E0698 - Ø 120 x 6 mm 
4 23/32” dia. x 15/64”

3 x Ø 11 mm 
3 x 7/16” dia.

Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

6

Ø A
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Screw cover kit – Kit coprivite

E

B 90
0

C

Ø
A

Ø
D B

AISI304 Thread
Filetto  Ø/dia. A B C Ø/dia. D E

E0486 M8  9 mm
 11/32”

M20x1  5 mm
 3/16”

 22 mm
 7/8”

 7,5 mm
 9/32”
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FLANGE CANOPY E0184 CAN BE USED ON INSTALLATIONS IN VERY 
SMALL AREAS, SUCH AS LOW WALLS. USE IT WITH ART. E021400 OR 
ART. E013, SEE PAGES 227 AND 226.

LA COPRIFLANGIA E0184 PUÒ ESSERE USATA SU INSTALLAZIONI  
CON SPAZI RIDOTTI COME AD ESEMPIO UN MURETTO 
COMBINALA CON GLI ART. E021400 OPPURE CON E013 VEDI 
PAG 227 E 226.

VERY USEFUL IF YOU FORGOT TO  PLACE THE FLANGE CANOPIES. YOU DON’T 
HAVE TO DISASSEMBLE THE POSTS

UTILE SE HAI DIMENTICATO DI MONTARE LE COPRIFLANGE NON DOVRAI 
PIÙ SMONTARE I PIANTONI A LAVORO ULTIMATO!

Flange canopies – Copriflange

AISI304 AISI316 A Dimensions 
Dimensioni

F Hole 
Foro

H Height
Altezza

E0184 E0184316 Ø 76 mm 
2 63/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

12 mm 
1/2” 

E0191 E0191316 Ø 85 mm 
3 15/64” dia.

Ø 34,5 mm 
1 23/64” dia.

15 mm 
19/32” 

E019 E019316 Ø 85 mm 
3 15/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

15 mm 
19/32” 

E020/S E4072/S Ø 105 mm
4 9/64” dia.

Ø 34,5 mm 
1 23/64” dia.

15 mm 
19/32” 

E020 E4072 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

18 mm 
11/16” 

E020/C E4072/C Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

25 mm 
63/64” 

E0201 - Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 49,0 mm 
1 15/16” dia.

15 mm 
19/32” 

E0201/C E4073 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 49,0 mm 
1 15/16” dia.

25 mm 
63/64” 

E02011 - Ø 105 mm
4 9/64” dia.

Ø 51,50 mm 
2” dia.

25 mm 
63/64” 

E0203 - Ø 129 mm 
5 5/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

25 mm 
63/64” 

E0204 - Ø 129 mm 
5 5/64” dia.

Ø 49,0 mm 
1 15/16” dia.

25 mm 
63/64” 

Mirror Polished - Lucido

- X4072 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 43 mm
1 11/16” dia. 

15 mm
19/32” 

- X4072/43 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 43,5 mm
1 11/16” dia.

15 mm
19/32” 

- X40731 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 51,50 mm
1” dia.

15 mm
19/32” 

Satin finish with grain size 240, Thickness 1/16”
Satinata con grana 240, spessore 1,5 mm 

Ø A
Ø F

H

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo B

E0207 E0207316 Ø 33,7 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

25 mm 
1” 

E02071 E02071316 Ø 42,4 - 43,0 mm 
1 2/3”  - 1 11/16” 

25 mm 
1”

E02072 E02072316 Ø 48,3 mm
1 7/8” dia. 

25 mm 
1”

Flange canopy that can be opened
Copriflangia apribile 

105

B

Ø A
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Flange canopies – Copriflange

1 2 3

BY PLACING THE GASKET ABOVE THE FLANGE, THIS WILL ISOLATE FLUID LEAKS. 

LA GUARNIZIONE APPLICATA SOPRA ALLA COPRIFLANGIA, PERMETTE DI 
ISOLARE IL MONTANTE DA INFILTRAZIONI DI LIQUIDI

Ø A

1,5

Ø F

H

AISI304 A Dimensions 
Dimensioni

F Hole 
Foro

H Height
Altezza

E02062 85 mm
3 11/32” dia.

Ø 43,0 mm
1 11/16” dia.

25 mm
63/64” 

E02064 105 mm
4 9/64” dia.

Ø 43,0 mm
1 11/16” dia.

25 mm
63/64” 

F

Ø 105

H

1,5

AISI304 Dimensions 
Dimensioni

F Hole 
Foro

H Height
Altezza

E02051  Ø 105 mm 
4 9/64” dia.  

41 x 41 mm 
1 39/64” x 1 39/64”

15 mm 
19/32”  

F

41

1,5

105

10
5

H

AISI304 AISI316 Dimensions 
Dimensioni

F Hole 
Foro

H Height
Altezza

E02052 E02052316 105 x 105 mm
4 9/64” x 4 9/64”

41 x 41 mm 
1 39/64” x 1 39/64”

15 mm 
19/32”  

Mirror Polished - Lucido

- X02052316 105 x 105 mm
4 9/64” x 4 9/64”

41 x 41 mm 
1 39/64” x 1 39/64”

15 mm 
19/32” 

Ø A
Ø F

H

AISI304 AISI316 A Dimensions 
Dimensioni

F Hole 
Foro

H Height
Altezza

E0180 - Ø 45 mm 
1 3/4” dia.

Ø 12,5 mm 
1/2” dia.

10 mm 
3/8” 

E0185 E0185316 Ø 70 mm
2 3/4”

Ø 12,5 mm  
1/2” dia.

12 mm 
1/2” 

E0182 E4070 Ø 76 mm 
2 63/64” dia.

Ø 12,5 mm  
1/2” dia.

12 mm 
1/2” 

Satin finish with grain size 240, Thickness 1/16”
Satinata con grana 240, spessore 1,5 mm 

TRASPARENT RUBBER GASKET
GUARNIZIONE TRASPARENTE IN GOMMA

RUBBER A For tube
Per tubo 

Quantity per box
Quantità per scatola

E0208 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

10 pc./pz

E02081 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

10 pc./pz

E02082 Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

10 pc./pz

Ø A

3.
8
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Here you can create a step anchor  
with a  “pass through” effect

Per creare un ancoraggio a gradino  
con effetto passante

Create a space for area between steps
Per creare un distanziale per gradini

Step
Gradino

Inox tube
Tubo inox

Anchor the newel post  
to a projected steps

Per ancorare i piantoni ad un  
gradino a sbalzo

Connector for fixing projectiong steps
Raccorderi aper fissaggio su gradino a sbalzo

20

M 8

6

20

M 8

16

6

M
8

Auto fastening anchor for steps
Ancoraggio autofissante a gradino

Ø A

75
6

gr
ad

in
o 

st
ep

gr
ad

in
o 

st
ep

AISI304 A For tube
Per tubo 

ES30010 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 

ES30020 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Spacer flange
Flangia distanziale

End cap
Terminale

End cap
Terminale

Threaded bar
Barra filettata

10
5

Ø A

Ø 9

AISI304 A For tube
Per tubo 

ES31010 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 

ES31020 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

AISI304 A For tube
Per tubo 

ES32010 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 

ES32020 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

AISI304 A For tube
Per tubo 

ES33010 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 

ES33020 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

AISI304 Lenght
Lunghezza 

ES340/350 350 mm
13 3/4”

ES340/400 400 mm
15 3/4”
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13A
Ø 17 

46

Elements for hanging steps – Elementi per gradini sospesi

A
Ø 17 

46

A
Ø 17 

46

321

AISI316 For tube - Per tubo A

E022710 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

from/da 30 a 45 mm
from/da 1 3/16” to 1 3/4”

Ø 42,4

42
,4

Ø 17

42,45050
142.4

11
1.

270
41

.2

25
.2

A

=   =
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CONFORMS TO A LOAD OF 400 KG/M2  ACCORDING 
TO EN 1991/1 - NTC2018 COMPLIANT. SUITABLE FOR 
CATEGORY ENVIRONMENTS:

CONFORME A RESISTERE AD UN CARICO DI 

400 KG/M2 SECONDO NORMATIVA COGENTE 
EN 1991/1 – NTC2018 IDONEO PER AMBIENTI DI 
CATEGORIA:

HOUSING AND RELATED SERVICES

LOCALI DI ABITAZIONI E RELATIVI SERVIZI 

OFFICES NOT OPEN TO THE PUBLIC

UFFICI NON APERTI AL PUBBLICO

 

OFFICES OPEN TO THE PUBLIC

UFFICI APERTI AL PUBBLICO

HOSPITALS, RESTAURANTS, CAFES, BANKS, 
SCHOOLS

OSPEDALI, RISTORANTI, CAFFE, BANCHE, 
SCUOLE

BALCONIES, BALCONIES AND COMMON 
STAIRS, CONFERENCE ROOMS, CINEMAS, 
THEATERS, CHURCHES, 	 FORUMS WITH 
FIXED PLACES

BALCONI, BALLATOI E SCALE COMUNI,  
SALE CONVEGNI, CINEMA, TEATRI, CHIESE,  
RIBUNE CON POSTI FISSI

 

SHOPS

NEGOZI

Art. no.

E40695

Ø 17 

31

Ø 17 

31

Ø 17 

31

Adjustable wrench to tighten rods and suspended steps
Chiave regolabile per serrare le rotulle ed elementi per gradini 

sospesi

1

1

2

2

3

3

A

B1

B2

C1

C2

D1

Glass and stainless steel staircases
Scale in vetro e acciaio

Outdoor use - Uso esterno 
Satin finish - Satinato

The module - Il modulo  

Stairway suitable for areas open to the public 
presenting low and medium turnout. 
Dimensioned with 400 Kg/m2 design load.  
Glass not included.

Scale dimensionate per aree aperte al pubblico 
che presentino bassa e media affluenza. 
Dimensionata con carico di progetto  
di 400 Kg/m2. Vetro non incluso.

Ask us for engineering calculations required
Richiedi il dimensionamento strutturale

AISI316

Art. no.

E022720

Art. no.

E022730
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Glasstep è una scala tutta in vetro, completamente trasparente, capace di “scomparire” permettondo così di godere appieno dell’ambiente che ci circonda, 
sia esso classico che moderno. Dal design minimale è infatti in grado di adattarsi a tutti gli ambienti e soddisfare, grazie alla sua flessibilità, le più disparate 
esigenze architettoniche.
Il vetro fa da struttura portante dell’intera composizione. Questo risultato è stato ottenuto studiando un sistema di ancoraggio, formato da elementi in acciaio 
inox, che collegano i vari elementi in vetro. Tale struttura consente di personalizzare al 100% sia la pedata sia l’alzata dei gradini. 
Glasstep è la scala che esalta le principali virtù del vetro laminato: la sua trasparenza e la sua capacità strutturale consentono di apprezzare il valore di questo 
materiale.

Glasstep is a glass stairway, completely transparent, able to “disappear” allowing this way to enjoy fully the surrounding environment , both classical and 
modern. Characterized by a minimal design it can adjust to all the environments and meet, thanks to its flexibility, the most various architectural requirements. 
The glass functions as bearing structure of the hole composition. This result has been achieved planning an anchorage system formed by stainless steel 
elements that connect the various glass elements. This structure allows to personalize at 100% both tread and riser of the steps.
Glasstep is the stairway that exalts the main virtues of the laminated glass: its transparency and its structural power allow to appreciate the value of this 
material.

Realization of 
Realizzazione di
Cristal Chafiras
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The module - Il modulo  

Glass and stainless steel staircases
Scale in vetro e acciaio

Glasstree Spiral is the spiral version of the Glasstree system. This elegant 
stairway mimics the shape and the structure of a tree, formed by a central 
trunk with branches all around. Just like a tree, the “trunk” is the bearing 
structure: it is formed by modular rings that allow you to build the stairway 
according to the available heights. Furthermore, through the use of spacers, 
it is possible to adjust number and height of treads. The “branches” of this 
tree are constituted by two stainless steel vertical flat bars joined to each 
other by pierced cylindrical spacers. This system gives lightness and, in the 
meantime, offers the maximum structural solidity.

Glasstree Spiral è la versione a chiocciola del sistema Glasstree. Questa 
elegante scala rievoca la forma e la struttura di un albero, composto da un 
tronco centrale e dai rami che si distribuiscono tutt’intorno. 
Proprio come in un albero, il “tronco” è la struttura portante: è costituito 
da anelli modulari che consentono di costruire la scala in base alle altezze 
disponibili. Inoltre tramite l’utilizzo di accessori distanziatori, è possibile 
regolare il numero e l’altezza delle pedate.
I “rami” di questo albero sono rappresentati da due piatti verticali, anch’essi 
in acciaio inox, uniti tra loro da distanziatori cilindrici forati. Questo sistema 
conferisce leggerezza ed allo stesso tempo offre la massima solidità 
strutturale.

Indoor use - Uso interno 
Satin finish - Satinato

Stairway suitable for areas open to the public 
presenting low and medium turnout. 
Dimensioned with 400 Kg/m2 design load.  
Glass not included.

Scale dimensionate per aree aperte al pubblico 
che presentino bassa e media affluenza. 
Dimensionata con carico di progetto  
di 400 Kg/m2. Vetro non incluso.

Engineering calculations required
Richiedi il dimensionamento strutturale

Art. no.

E022740

Art. no.

E022750

AISI304

Glasstree Wall is the wall-mounted version of the Glasstree system. For the 
branches, two stainless steel vertical flat bars joined by pierced cylindric 
spacers, with a retaining flat bar for the wall fixing. The concept of modular 
production has been optimized conceiving the “branches” basic module 
independent from the fixing module. With the glass, customizable, the 
lightness combines with a perfect structural efficiency however different 
material like wood or sheet metal may be utilized.

Glasstree Wall è la versione a muro del sistema Glasstree. Per i rami, formati 
da due piatti verticali in acciaio uniti tra loro da distanziatori cilindrici forati, 
è stato creato un piatto di sostegno per il fissaggio a parete. Il concetto di 
produzione modulare in serie è stato ottimizzato concependo il modulo base 
dei “rami” indipendente dal modulo di fissaggio. Con il vetro, personalizzabile, 
si coniuga la leggerezza ad un’ottima efficienza strutturale ma a piacere si 
possono scegliere materiali diversi come il legno o la lamiera metallica.

The module - Il modulo  
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IAM Design® has the widest range  
of handrail supports of any manufacturer.

ROBUSTI E RAPIDI AL MONTAGGIO, 
La più vasta gamma di reggicorrimano  
è solo IAM Design®

HANDRAIL 
SUPPORT
REGGICORRIMANO
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Handrail support – Reggicorrimano

A

Ø 12H
10

.5
B 64.5

4 pieces complete with screws and end cap for tube
4 pezzi completo di viti e terminale per tubo

AISI303 AISI316 H A B

E0301 E0301316 75 mm 
2 61/64” 

Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E030/S E030/S316 75 mm 
2 61/64” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E0302 E0302316 75 mm 
2 61/64” 

Ø 48,3 x 2,0 mm 
1 7/8” dia. x 5/64”

Ø 48,3 - Ø 60,3 mm
1 7/8” dia. - 2 3/8” dia.

- E030/S316/26 75 mm 
2 61/64”

Ø 42,4 x 2,6 mm
1 2/3” dia. x 7/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

- E0302316/26 75 mm 
2 61/64”

Ø 48,3 x 2,6 mm
1 7/8” dia. x 7/64”

Ø 48,3 - Ø 60,3 mm
1 7/8” dia. - 2 3/8” dia.

E030/S1 - 75 mm 
2 61/64” 

Ø 50,8 x 2,0 mm 
2” dia. x 5/64” 

Ø 48,3 - Ø 60,3 mm
1 7/8” dia. - 2 3/8” dia.

Mirror Polished - Lucido

- X030/S316 75 mm
2 61/64” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

AISI303 AISI316 H A B

E0311 - 75 mm 
2 61/64” 

Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E031/S38 E031/S38/316 75 mm 
2 61/64”

Ø 38,1 x 1,5 mm 
1 1/2” dia. x 1/16”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E031/S1 E031/S1316 75 mm 
2 61/64” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

- E031/S1316/26 75 mm 
2 61/64”

Ø 42,4 x 2,6 mm 
1 2/3” dia. x 7/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

- E0312316 75 mm 
2 61/64” 

Ø 48,3 x 2,0 mm 
1 7/8” dia. x 5/64”

Ø 48,3 - Ø 60,3 mm
1 7/8” dia. - 2 3/8” dia.

E0312/26 E0312316/26 75 mm 
2 61/64”

Ø 48,3 x 2,6 mm
1 7/8” dia. x 7/64”

Ø 48,3 - Ø 60,3 mm
1 7/8” dia. - 2 3/8” dia.

E031/S2 - 75 mm 
2 61/64” 

Ø 50,8 x 2,0 mm 
2” dia. x 5/64” 

Ø 48,3 - Ø 60,3 mm
1 7/8” dia. - 2 3/8” dia.

Mirror Polished - Lucido

- X031/S1316 75 mm
2 61/64” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

A

Ø 12H
10

.5

64.5B

3 pieces complete with screw and end cap for tube
3 pezzi completo di tappo e terminale per tubo

42

Ø 6.5

A

11 11

70

Ø 12

H

B

3 pieces complete with screws and angled for maximun security with end cap for tube
3 pezzi completo di tappo e terminale per tubo, dotato di asse traslata per una maggiore sicurezza

AISI303 H A B

E038300 109 mm
4 9/32” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

42
64

Ø 6.5

A

11 11

H

70

Ø12

B

4 pieces complete with screws and angled for maximum security with end cap for tube
4 pezzi completo di viti, tappo e terminale per tubo, dotato di asse traslata per una maggiore sicurezza

AISI303 H A B

E038100 124 mm
4 7/8” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

3 pieces complete with screw and end cap for tube
3 pezzi completo di tappo e terminale per tubo

A

Ø 12H
10

.5

B

90°

Ø
 6

.5Ø
 8

.5

AISI303 AISI316 H A B

E0313 E0313316 75 mm 
2 61/64” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.
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4 pieces complete with screws and end cap for tube
4 pezzi completo di viti e terminale per tubo

Ø 12

11 42 11
64

Ø 6.5

H

A

B

AISI303 H A B

E039100 88 mm
3 15/32” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

60

H
10

.5 A

Ø 20

30
B

AISI304 H A B

E030 57 mm 
2 1/4”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

AISI303 AISI316 H A B

E038900 E038910 77 mm 
3 1/2” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

A

77

H

42
Ø 6.5

B

3 pieces complete with screws and end cap for tube
3 pezzi completo di viti e terminale per tubo

1 piece - 1 pezzo

10
.5

H

60

Ø 20

A

30
B

AISI304 H A B

E031 57 mm 
2 1/4”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

C

A

D

25.527

BB

AISI316 A B C D

E4585 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

     89 mm
     3 1/2”

52,5 mm
2 1/16”

THE BEST SCREW TO USE WITH IAM DESIGN 
HANDRAILS SUPPORT

LA MIGLIORE VITE DA UTILIZZARE CON IL 
SUPPORTO PER CORRIMANO IAM DESIGN

AISI304 AISI316 Thread 
Filetto

Kit

E0385/K E0385316/K M5 x 25 - M5 x 1” 500

Hexagon socket countersunk flat head screw UNI 5933 / DIN 7991
Vite a testa svasata piana con cava esagonale DIN 7991
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THE BEST SCREW TO USE WITH IAM DESIGN 
HANDRAILS SUPPORT

LA MIGLIORE VITE DA UTILIZZARE CON IL 
SUPPORTO PER CORRIMANO IAM DESIGN

AISI304 AISI316 Thread Filetto Kit

E0385/K E0385316/K M5 x 25 - M5 x 1” 500

Hexagon socket countersunk flat head screw UNI 5933 / DIN 7991
Vite a testa svasata piana con cava esagonale DIN 7991

Handrail support – Reggicorrimano

A

H Ø 12

75B

AISI316 H A B

E458 50 mm 
2”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

1 piece - 1 pezzo

2 pieces complete end cap for tube
3 pezzi completo terminale per tubo

AISI303 AISI316 H A B C

E0103 - 48 mm
1 57/64” 

Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 14 mm
9/16” dia. 

E0102 E0102316 58 mm
2 9/32”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 20 mm
3/4” dia.  

Mirror Polished - Lucido

- X0102316/43 58 mm
2 9/32”

Ø 43,0 x 1,5 mm
1 11/16” dia. x 1/16”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 20 mm
3/4” dia. 

A

H

C

64

12

B

A

H

C

64
B

3 pieces complete with screw and end cap for tube
3 pezzi completo di vite e terminale per tubo

AISI303 AISI316 H A B C

E0105 - 48 mm
1 57/64” 

Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 14 mm
9/16” dia. 

E0104 E0104316 58 mm
2 9/32”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 20 mm
3/4” dia.  

Mirror Polished - Lucido

- X0104316/43 58 mm
2 9/32”

Ø 43,0 x 1,5 mm
1 11/16” dia. x 1/16”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 20 mm
3/4” dia.
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AISI304 AISI316 A    B

E550 E550316
Ø 42,4 x 2,0 mm

1 2/3” dia. x 5/64”
Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

SE550 -
Ø 42,4 x 2,0 mm

1 2/3” dia. x 5/64”
Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

- E551316
Ø 42,4 x 2,5 mm

1 2/3” dia. x 7/64”
Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

- E552316
Ø 48,3 x 2,0 mm

1 7/8” dia. x 5/64”
Ø 48,3 mm
1 7/8” dia.

- E553316
Ø 48,3 x 2,5 mm

1 7/8” dia. x 7/64”
Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

- E554316
Ø 48,3 x 2,5 mm

1 7/8” dia. x 7/64”
Ø 48,3 mm
1 7/8” dia.

O 14

40

79

B

A

2 pieces complete with screw and end cap for tube
2 pezzi completo di vite e terminale per tubo

A

H
22

80
B

AISI316 H A B

E4581 60 mm 
2 23/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

ad
ju

st
ab

le
 in

 h
ei

g
h

t 
- r

eg
o

la
b

ile
 in

 a
lt

ez
za

10
1323

17
9 Ø 12

M 5

A

B

AISI316 A B

E4582/424 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

AISI304 AISI316 A    B

E560 E560316
Ø 42,4 x 2,0 mm

1 2/3” dia. x 5/64”
Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

SE560 -
Ø 42,4 x 2,0 mm

1 2/3” dia. x 5/64”
Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

O 14

40

79

B

A

Joint is rigid, adjustable in Height with a satin finish
Rigido, regolabile in altezza, satinato

ad
ju

st
ab

le
 in

 h
ei

g
h

t 
- r

eg
o

la
b

ile
 in

 a
lt

ez
za

AISI304 AISI316 A    B

E530/424 E510/424 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

34

66

Ø 14

A

B

34

66

Ø 14

A

B

AISI304 AISI316 A    B

E520/424 E500/424 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

34

Ø 14

A

66B

34

Ø 14

A

66B

ad
ju

st
ab

le
 in

 h
ei

g
h

t 
- r

eg
o

la
b

ile
 in

 a
lt

ez
za

Joint is pivoted and adjustable in Height with a satin finish
Snodato, regolabile in altezza, satinato
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Welded, with threaded pins
Saldato, con grani filettati 

Ø 20

A

58

H
13

A

AISI303 AISI316 A H

E031/S E031/S316 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

54 mm
2 1/8”

Round shallow end cap
Tappo tondo con bassofondo

AISI304 AISI316 A H

E42420/304 E42420 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

5 mm
3/16” 

A
Ø 8.5

30
H

35

Handrail support – Reggicorrimano

IT’S POSSIBLE TO ANCHOR THE RAIL TO A WALL OR 
OTHER FLAT SURFACE

L’ARTICOLO SI PUÒ ANCHE ANCORARE A PARETE 
OPPURE SU UN TUBO PIANO

Tube adapter with a satin finish
Adattatore satinato per tubo

A

B
H

AISI304 AISI316 H A B

E490/304 - 9 mm
23/64” 

Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 33,7 mm
1 1/3” dia. 

E491/304 E491 12 mm
1/2” 

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

 Ø 42,4 mm
1 1/3” dia.

Tube adapter with a satin finish
Adattatore satinato per tubo

B

A

H

AISI316 H A B

E454 6 mm
1/4”  

Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

NO NEED TO DRILL THE HANDRAIL
NON SERVE FORARE IL CORRIMANO

The handrail support can be fixed 
in the desired point without drilling the tube 
Il reggicorrimano può essere fissato 
nel punto desiderato senza forare il tubo
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Handrail support
Reggicorrimano

Flanged handrail support
Reggicorrimano flangiato

11 42 11
64

Ø 12

H

46
70

Ø
 9

n°2 Ø 9

Ø 6.5

B

AISI304 AISI316 B H

E0230 E0230316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 75 mm – 2 21/64”

E0234 E0234316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 100 mm – 3 15/16”

B

58

H

Ø20

15
8 E015

E018

AISI303 AISI316 B H

E021/S E021/S316 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 72 mm – 2 9/16” 

3 pieces complete with aluminium flange  
2 11/64” dia. x 5/16” and flange canopy  2 7/16” dia. x 19/32” 
3 pezzi completo di piastra di ancoraggio in alluminio 
Ø 55 x 8 mm e rosetta Inox Ø 62 x 15 mm 

NO NEED TO DRILL THE HANDRAIL
NON SERVE FORARE IL CORRIMANO

The handrail support can be fixed 
in the desired point without drilling the tube 
Il reggicorrimano può essere fissato 
nel punto desiderato senza forare il tubo
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Handrail support elements – Elementi reggicorrimano

MOUNTING PLATES 90° RUGGED AND STURDY, OUR ANGLE JUNCTION 
MAKES IT EASY TO CONNECT TWO RAILS AT 90 DEGREES.

PIASTRA SELLA 90° CONFERISCE MAGGIORE RESISTENZA E PRATICITÀ 
NELL’INSTALLAZIONE DELLA GIUNZIONE AD ANGOLO. 
UTILIZZO AGEVOLE ANCHE CON 2 PIANTONI DA RACCORDARE A 90°

MOUNTING PLATES - PIASTRE SELLA

MOUNTING PLATES 90° - PIASTRA SELLA 90°

Thickness 5/32” - Spessore 4 mm

4119

11
9

90
°

90
°

Ø
 6

.5
90

°

21 21

21
21

25

25

74.25

74
.2

5

12.5

12
.5

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E011977 E011977316 Flat face - Superficie piana 

Ø 12H

64.5

27 M 8

10

B

AISI304 H B

E041400 68 mm − 2 43/64”
Ø 33,7 - Ø 42,4 mm

1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

Ø 12H

M 8

10

64.5

27

B

AISI304 H B

E041410 68 mm – 2 43/64”
Ø 33,7 - Ø 42,4 mm 

1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

90°

Ø
 6

.5Ø
 8

.5

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E011971 E011971316 Ø 33,7 - Ø 42,4 mm 
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

Thickness 5/32” - Spessore 4 mm

90°

42

25

Ø 8.5

Ø
 6

.5

64

Ø A

4

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo

E01197 E01197316 Ø 33,7 - Ø 42,4 mm 
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

E011972 - Ø 48,3 - Ø 60,3 mm
1 7/8” dia. - 2 3/8” dia.

E011976 - Flat face - Superficie piana 

Thickness 5/32”
Spessore 4 mm

Flat face
Superficie piana 

PRODUCTS THAT CAN BE MATCHED UP  
WITH ARTICLES E451 AND SIMILAR

PRODOTTI  ABBINABILI CON GLI 
ARTICOLI E451 E SIMILI

90°

Ø
 6

.5Ø
 8

.5

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E011970 E011970316 Flat face - Superficie piana

Thickn. 5/32” - Spessore 4 mm
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Connectors – Giunzioni

Pivoted with external Thread M8 and internal Thread M6
Snodato con filetto esterno M8  e filetto interno M6

M 8

Ø A

B

AISI304 A x B 
Dimensions - Dimensioni

Pivotable
Snodato

E011931 Ø 12 x 65 mm 
 1/2” dia. x 2 9/16” 

Yes - Si

E01193 Ø 14 x 65 mm 
 9/16” dia. x 2 9/16” 

Yes - Si

Fixed with external Thread M8 and internal Thread M6
Rigido con filetto esterno M8 e filetto interno M6

B

Ø A

M 8

AISI304 AISI316 A x B 
Dimensions - Dimensioni

E011941 E011941316 Ø 12 x 65 mm – 1/2” dia. x 2 9/16” 

E01194 - Ø 14 x 65 mm – 9/16” dia. x 2 9/16” 

E011943 - Ø 12 x 115 mm – 1/2” dia. x 4 1/2”

Ø A30

90°

Ø 6.5

B

30°

M5

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo B

E468/337/S E468/337 Ø 33,7 mm 
1 1/3” dia. 

45,4 mm 
1 3/4”

- E468/424 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

53,6 mm 
2 1/8”

With one internal thread M6
Con filetto interno M6 su un lato

B

Ø A

AISI316 A x B 
Dimensions - Dimensioni

E0119441316 Ø 14 x 115 mm - 9/16” dia. x 4 17/32”

B

O A

M 8

Fixed with external Thread M8
Rigido con filetto esterno M8

AISI304 A x B 
Dimensions - Dimensioni

E72214 Ø 12 x 70 mm – 1/2” dia. x 3 5/32”

E72228 Ø 12 x 90 mm – 1/2” dia. x 3 5/32”

E72229 Ø 12 x 120 mm – 1/2” dia. x 4 17/32” 

Ø A

re
g
o
la

b
il

e
 -

 a
d
ju

s
ta

b
le

AISI303 AISI316 A
For tube - Per tubo

Through Hole
Foro passante

E01195100 E02195100 Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 12,2 mm
31/64” dia.

E01196100 - Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 12,2 mm
31/64” dia.

Fixing grains included
Grani di fissaggio compresi

END CAPS FOR HANDRAIL HOLDERS
TERMINALE PER CORRIMANO

Rounded head 
Testa arrotondata
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Fittings for handrails – Angolare per corrimano

POSSIAMO ESEGUIRE LUCIDATURA A SPECCHIO SU 
RICHIESTA SU QUALSIASI ARTICOLO IN AISI 304 E AISI 316 
Dopo numerose prove svolte in collaborazione con i principali istituti di 
ricerca, IAM Design consiglia l’utilizzo dei prodotti lucidati a specchio 
per applicazioni in ambiente salino (fino a 12 km dal mare) o ad alta
concentrazione di agenti inquinanti (centro città/zone industriali).

ALL OUR AISI 304 AND AISI 316 LINE  
CAN BE MIRROR POLISHED ON REQUEST.
Upon  several tests effected with the collaboration of main institutes of 
research, IAM Design recommends the use of mirror polished products 
in saline surroundings only  (area within 12 km from the seaside) or in 
areas with high level of polluting agents (city centres/industrial areas).

Dimensions 2 61/64” x 2 61/64”, 1/2” dia. satin finish without screw
Misura 75 x 75 mm Ø 12 mm, satinato, senza vite 

69

69
M

 6

M 8

Ø 12

AISI304 Description - Descrizione

E011946 With internal Thread M6  and external Thread M8
Con filetto interno M6 e filetto esterno M8

69

69
M 6

Ø
 1

2
AISI304 Description - Descrizione

E011947 With 1 internal Thread M6 
Con 1 filetto interno M6

Ø 12

69

69

M
 6

M 6

M6

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E011948 E011948316 With internal threads M6  
Con filetti interni M6

Kit completo di vite filettata
Kit completo di vite filettata
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Le ringhiere e i corrimano ricercati di IAM Design 
possono facilmente trasformarsi nel punto focale  
della casa definendosi come elemento di congiunzione 
tra i vari ambienti.

The refined railings and handrails  
of IAM Design can easily become the focal 
point of the house, defining themselves  
as a connecting element between  
the various environments.

sistemi per corrimani

HANDRAIL  
SYSTEMS

15.	15.	Tube and various profiles – Tube and various profiles – Tubi e profili variTubi e profili vari	 pg. 262	 pg. 262

16.	16.	Curves and fittings – Curves and fittings – Curve e giunzioni Curve e giunzioni 	 pg. 268	 pg. 268

17.	17.	 Curves and custom bending service – Curves and custom bending service – Curve e servizio di curvaturaCurve e servizio di curvatura	 pg. 278	 pg. 278

18.	18.	End caps and spheres – End caps and spheres – Terminali e sfereTerminali e sfere	 pg. 282	 pg. 282

19.	19.	Wall handrail support – Wall handrail support – Reggicorrimano da pareteReggicorrimano da parete 	 pg. 296 	 pg. 296

20.	20.	Led systems	 pg. 306Led systems	 pg. 306

21.	21.	Wood inox system 	 pg. 316Wood inox system 	 pg. 316

22.	22.	Systema iron	 pg. 324Systema iron	 pg. 324

23.	23.	Cube system 	 pg. 332Cube system 	 pg. 332
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TUBE AND 
VARIOUS PROFILES
TUBI E PROFILI 
VARI

Versatility

Versatilità

THE PERFECT COMBINATION  
WITH A RESEARCHED DESIGN.
The request is always greater for materials
to create staircases, balustrades and fencing.
IAM Design® once again meets the needs
of the customer, making available
products of extremely high quality.

UN ABBINAMENTO PERFETTO  
DAL DESIGN RICERCATO.
È sempre piu ampia e varia la richiesta di materiali
per la composizione di scale parapetti e recinzioni,
IAM Design® ti soddisfa anche in questo, mettendo
a tua disposizione prodotti di altissima qualità.
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Stainless steel tubes – Tubi acciaio

AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

Super Mirror Polished - Super Lucido

- X4801 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64” 

3000 mm
9’ - 10” 6,07  kg

X001/6000 X4801/6000 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 12,14 kg

- X4803 Ø 43,0 x 1,5 mm
1 11/16” dia. x 1/16”

3000 mm
9’ - 10” 4,68  kg

Stainless steel, mirror polished, individually packed
In acciaio inossidabile lucidato a specchio, imbustato individualmente

In electro galvanized iron
In ferro elettro zincato

IRON
ZINC

 Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

I001/6000 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64” 

6000 mm
19’ - 8” 12,14 kg

AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

Bright Polished - Lucido commerciale 

XC4801/6000 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 12,14 kg

XC4803/6000 Ø 43,0 x 1,5 mm
1 11/16” dia. x 1/16”

6000 mm
19’ - 8” 9,36  kg

Stainless steel, mirror polished, individually packed
In acciaio inossidabile lucidato a specchio, imbustato individualmente

AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

EV105 - Ø 12 x 1,5 mm
1/2” dia. x 1/16”

3000 mm
9’ - 10” 1,19Kg

EV105/6000 EV5851/6000 Ø 12 x 1,5 mm
1/2” dia. x 1/16”

6000 mm
19’ - 8”  2,38 Kg

EV1050/6000 - Ø 14 x 1,5 mm
19/16” dia. x  1/16”

6000 mm
19’ - 8”  2,82 Kg

E0615D16 - Ø 16 x 1,5 mm
5/8” dia. x 1/16”

6000 mm
19’ - 8” -

E0620D20 - Ø 20 x 2,0 mm
3/4” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” -

E0315D16 - Ø 16 x 1,5 mm
5/8” dia. x 1/16”

3000 mm
9’ - 10”

Stainless steel, satin finish, with grain size 320, individually packed
In acciaio inossidabile satinato con grana 320, imbustato individualmente

1.5MM TUBES CAN BE  
USED AS ALTERNATIVE TO  
THE ROUND BARS 

I TUBI DI SPESSORE 1,5 MM 
POSSONO ESSERE USATI IN 
ALTERNATIVA AI TONDINI

TO COMPLETE YOUR JOB TAKE 
A LOOK AT THE ROUND BAR 
SUPPORTS ON PAGE 170 AND TO 
THE END CAPS ON PAGE 286

PER COMPLETARE IL LAVORO 
VEDI I REGGITONDINI A PAGINA 
170 E I TAPPI TERMINALI A 
PAGINA 286

AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

E0011 E4806 Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64” 

3000 mm
9’ - 10” 4,76  kg

E0011/6000 E4806/6000 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 9,53 kg

E0017 – Ø 38,1 x 1,5 mm
1 1/2” dia. x 1/16” 

3000 mm
9’ - 10”  4.13 Kg

E0017/6000 – Ø 38,1 x 1,5 mm
1 1/2” dia. x 1/16”

6000 mm
19’ - 8”  8.3 Kg

E001 E4801 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64” 

3000 mm
9’ - 10” 6,07  kg

SE001 SE4801 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 6,07  kg

E001/2000 - Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

2000 mm
78 3/4” 4,04  kg

E001/6000 E4801/6000 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 12,14  kg

SE001/6000 SE001/6000 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 12,14  kg

E0012 E4802 Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 6,96  kg

E0012/6000 E4802/6000 Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64” 

6000 mm
19’ - 8” 13,92  kg

E0014 E4809 Ø 50,8 x 2,0 mm
2” dia. x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 7,34  kg

E0014/6000 E4809/6000 Ø 50,8 x 2,0 mm
2” dia.  x 5/64” 

6000 mm
19’ - 8” 14,68  kg

E0320D20 - Ø 20 x 2,0 mm
3/4” x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 2,70  kg

E0620D20 - Ø 20 x 2,0 mm
3/4” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 5,40  kg

E0320D25 - Ø 25 x 2,0 mm
1” x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 3,45  kg

E0620D25 - Ø 25 x 2,0 mm
1” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 6,91  kg

E0018 - Ø 42,4 x 2,6 mm
1 2/3” dia. x 3/32”

3000 mm
9’ - 10” 7,77  kg

E0018/6000 - Ø 42,4 x 2,6 mm
1 2/3” dia. x 3/32”

6000 mm
19’ - 8” 15,54 kg

E0326D48 - Ø 48,3 x 2,6 mm
1 7/8” dia. x 3/32”

3000 mm
9’ - 10” 8,92  kg

E0626D48 - Ø 48,3 x 2,6 mm
1 7/8” dia. x 3/32”

6000 mm
19’ - 8” 17,85  kg

E0325D60 - Ø 48,3 x 2,6 mm
1 7/8” dia. x 3/32”

3000 mm
9’ - 10” 10,85  kg

E0625D60 - Ø 60,3 x 2,6 mm 2 
3/8” dia.

6000 mm
19’ - 8” 21,70  kg

Stainless steel, satin finish, with grain size 320, individually packed
In acciaio inossidabile satinato con grana 320, imbustato individualmente
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AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Weight
Peso

E004 E004316 12 x 12 x 3000 mm
1/2” x 1/2” x 9’ - 10” 3,39 kg

E004/6000 E004316/6000 12 x 12 x 6000 mm
1/2” x 1/2” x 19’ - 8” 6,78 kg

Stainless steel, ground
In acciaio inossidabile, rettificato

AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

E0052 E4849 Ø 8 mm
5/16” dia.

3000 mm
9’-10” 1,19  kg

E0052/6000 E4849/6000 Ø 8 mm
5/16” dia.

6000 mm
19’-8” 2,38 kg

E0051 E4850 Ø 10 mm
3/8” dia. 

3000 mm
9’-10” 1,85  kg

E0051/6000 E4850/6000 Ø 10 mm
3/8” dia. 

6000 mm
19’-8” 3,70  kg

E005 E4851 Ø 12 mm
1/2” dia.

3000 mm
9’-10” 2,66  kg

E005/6000 E4851/6000 Ø 12 mm
1/2” dia.

6000 mm
19’-8” 5,32  kg

E0050 E4852 Ø 14 mm
9/16” dia.

3000 mm
9’-10” 3,62  kg

E0050/6000 E4852/6000 Ø 14 mm
9/16” dia.

6000 mm
19’-8” 7,24  kg

E0053 - Ø 16 mm 
5/8"

3000 mm
9’-10” 4,82 Kg

E0053/6000 - Ø 16 mm 
5/8"

6000 mm
19’-8” 9,64 Kg

AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

Mirror Polished - Lucido

X4851 Ø 12 mm – 1/2” dia. 3000 mm – 9’-10” 2,66 Kg

X4851/6000 Ø 12 mm – 1/2” dia. 6000 mm – 19’-8” 5,32 kg

Stainless steel, mirror polished, individually packed
In acciaio inossidabile lucidato a specchio, 
imbustato individualmente

IRON
ZINC

 Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

I005 Ø 12 mm – 1/2” dia. 3000 mm – 9’-10” 2,66 kg

I005/6000 Ø 12 mm – 1/2” dia. 6000 mm – 19’-8” 5,32 kg

I0051 Ø 10 mm – 3/8” dia. 3000 mm – 9’-10” 1,86 kg

I0051/6000 Ø 10 mm – 3/8” dia. 6000 mm – 19’-8” 3,72 kg

Bright Polished - Lucido commerciale

XC4851/6000 Ø 12 mm – 1/2” dia. 6000 mm – 19’-8” 5,32 kg

In cold galvanized iron, ground
In ferro zincato e rettificato a freddo

DISCOVER THE ANTIBACTERIAL LINE IAM+ 
IT KILLS MORE THAN 99,9% OF BACTERIA.
CERTIFIED ISO22196:2011
TESTED ISO 21702 - SARS- COV-2

SCOPRI LA LINEA ANTIBATTERICA IAM+ 
UCCIDE PIÙ DEL 99,9% DEI GERMI. 
CERTIFICATA ISO22196:2011 
TESTATA ISO 21702 - SARS- COV-2

ALL THE PRODUCTS OF THE IAM DESIGN CAN BE PROTECTED WITH 
IAM + TECHNOLOGY ON REQUEST.

TUTTI I PRODOTTI IAM DESIGN POSSONO ESSERE PROTETTI CON 
TECNOLOGIA IAM+ SU RICHIESTA.

https://www.india.it/_cataloghi/IAM+catalogo.pdf
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Stainless steel tubes – Tubi acciaio

AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

Mirror Polished - Lucido

X06204040 X16204040 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 14,72  kg

Stainless steel, mirror polished, individually packed
In acciaio inossidabile lucidato a specchio, imbustato individualmente

AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

E4000155 E4010155 15 x 5 mm
19/32” x 3/16”

4000 mm 
157 1/2” 2,36 kg

E4000406 E4010406 40 x 6 mm
1 9/16” x 1/4”

4000 mm 
157 1/2” 7,68 kg

E4000408 - 40 x 8 mm
1 9/16” x 5/16”

4000 mm 
157 1/2” 10,04 kg

E40004010 - 40 x 10 mm
1 9/16” x 3/8”

4000 mm 
157 1/2” 12,56 kg

E40005010 - 50 x 10 mm
1” x 3/8”

4000 mm 
157 1/2” 15,68 kg

E4000203 - 20 x 3 mm 
3/4” x 1/8”

4000 mm 
157 1/2” 1,88 Kg

E4000205 - 20 x 5 mm 
3/4” x 3/16”

4000 mm 
157 1/2” 3,12 Kg

E4000208 - 20 x 8 mm 
3/4” x 5/16”

4000 mm 
157 1/2” 5,00 Kg

E4000254 - 25 x 4 mm 
1” x 5/32”

4000 mm 
157 1/2” 3,16 Kg

E4000258 - 25 x 8 mm 
1” x 5/16”

4000 mm 
157 1/2” 6,28 Kg

E40003010 - 30 x 10 mm 
1 3/16” x 13/32”

4000 mm 
157 1/2” 9,40 Kg

E4000305 - 30 x 5 mm 
1 3/16” x 3/16”

4000 mm 
157 1/2” 4,68 Kg

E4000308 - 30 x 8 mm 
1 3/16” x 5/16”

4000 mm 
157 1/2” 7,52 Kg

E4000405 - 40 x 5 mm 
1 9/16” x 3/16”

4000 mm 
157 1/2” 6,04 Kg

E4000505 - 50 x 5 mm 
2” x 3/16”

4000 mm 
157 1/2” 7,84 Kg

E4000508 - 50 x 8 mm 
2” x 5/16”

4000 mm 
157 1/2” 12,56 Kg

E40006010 - 60 x 10 mm 
2 23/64” x 3/8”

4000 mm 
157 1/2” 18,84 Kg

E4000605 - 60 x 5 mm 
2 23/64 x 3/16”

4000 mm 
157 1/2” 9,40 Kg

E4000608 - 60 x 8 mm 
2 23/64” x 5/16”

4000 mm 
157 1/2” 15,04 Kg

AISI304  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

E06203020 30 x 20 x 2,0 mm
1 3/16” x 3/4” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 8,96 kg

E06204020 40 x 20 x 2,0 mm
1 9/16” x 3/4” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 10,87 kg

E06205030 50 x 30 x 2,0 mm
1” x 1 3/16”” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 14,70 kg

E06204030 40 x 30 x 2,0 mm 
1 9/16” x 1 3/16” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 17,79 Kg

E06206040 60 x 40 x 2,0 mm
2 23/64” x 1 9/16” x 5/64” 

6000 mm
19’ - 8” 18,53 Kg

Stainless steel, satin finish, with 
grain size 320,  individually packed
In acciaio inossidabile satinato con grana 320, 
imbustato individualmente

AISI304 AISI316  Dimensions
Dimensioni

Length
Lunghezza

Weight
Peso

E06151212 - 12 x 12 x 1,5 mm
1/2” x 1/2” x 1/16”

6000 mm
19’ - 8” 3,10 Kg

E06202020 - 20 x 20 x 2,0 mm
3/4” x 3/4” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 7,05 Kg

E00203030 - 30 x 30 x 2,0 mm
1 3/16” x 1 3/16” x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 5,45  kg

E06203030 E16203030 30 x 30 x 2,0 mm
1 3/16” x 1 3/16” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 10,9  kg

E00204040 E10204040 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 7,36  kg

SE00204040 SE10204040 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

3000 mm
9’ - 10” 7,36  kg

E06204040 E16204040 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 14,72  kg

SE06204040 SE16204040 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 14,72  kg

E06202525 25 x 25 x 2,0 mm 
1” x 1” x 5/64” 

6000 mm
19’ - 8” 8,96 kg

E06205050 - 50 x 50 x 2,0 mm 
2” x 2” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 18,53 kg

E06206060 - 60 x 60 x 2,0 mm 
2 23/64” x 2 23/64” x 5/64”

6000 mm
19’ - 8” 22,36 kg

Stainless steel, satin finish, with grain size 320, individually packed
In acciaio inossidabile satinato con grana 320, imbustato individualmente
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Place the tube inside the 
template.
Posizionare il tubo  
all’interno della dima.

Drill the first hole.
Praticare il primo foro.

Insert the second accessory 
and adjust it according  
to the selected spacing of  
the holes. Lock it with the 
supplied nuts.
Inserire il secondo 
accessorio e regolare 
l’interasse dei fori scelto. 
Bloccare con i dadi in 
dotazione

Drill the second hole.  
For safety, lock the template 
with a drill bit or other tool.
Eseguire il secondo foro.  
Per sicurezza bloccare la  
dima con una punta del 
trapano o altro.

Place the template to 
execute the subsequent 
holes. Block it putting a drill 
bit on the hole just drilled.
Posizionare la dima per 
eseguire i fori successivi 
bloccando con punta sul 
foro appena eseguito.

1 2 3 4 5

ART. NO.

E40580

Drilling template, patented for tubes dia. 1 1/3”- 1 2/3” - 1 7/8” 
Such equipment allows to make radial holes dia. 9/32” - 11/32” - 
7/16”  for threaded inserts and holes for M5 - M6 - M8 threadings

Dima per foratura, brevettata per tubi  Ø 33,7 - 42,4 - 48,3 mm
Con questa attrezzatura è possibile eseguire fori radiali  Ø 7 - 9 - 
11 mm (per inserti filettati) e fori per filettature M5 - M6 - M8

DRILLING TEMPLATE
DIMA PER ESEGUIRE FORI
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CURVES  
AND FITTINGS
CURVE E 
GIUNZIONI

Perfect connection

La connessione perfetta

HIGH QUALITY AND BETTER RESULTS 
The IAM Design® connectors we created 
them especially to better adhere to our tubes 
and to all other tubes in the market.

I giunti IAM Design® sono creati appositamente per 
aderire al meglio ai nostri tubi ed a tutti gli altri tubi 
presenti sul mercato.
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Covering fittings for round tube
Raccordi coprifilo per tubo tondo

NASCONDE I DIFETTI  
DI TAGLIO DEL TUBO

Copre i difetti
Ti permette di non prestare troppa attenzione alla qualità  
del taglio perchè li nasconde

Facile e rapido
Grazie gli innesti in abs e fibra di vetro l’accoppiamento con  
il tubo è  facile e veloce senza uso di martello

Resistente
Il materiale è in abs e fibra di vetro che rende l’accoppiaggio 
più saldo e sicuro

HIDES THE CUTTING  
DEFECTS ON TUBE

Covers the defects
It allows you to hide the quality of the cutting 

Easy and quick
Thanks to the clutches in abs and glass fiber, it is very simple 
and quick to join it to the tube without using the hammer

Strong
Composed by abs and glass fiber, it makes the assembly more 
secure and safe
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abs with glass fiber AISI 316

AISI316 For tube - Per tubo A

E1200420 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

80 mm
5 5/32” 

27.2

23
.1

8
39

.0
5

A

A

AISI316 For tube - Per tubo A B

E1200320 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

45 mm
1 25/32” 

65 mm
2 9/16”

A

B7

TUTORIAL
VIDEO

TUTORIAL
VIDEO
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Tube fittings
Connettori per tubo

PRODUCTS THAT CAN BE MATCHED UP  
WITH ARTICLES E011970 AND E011970316

PRODOTTI  ABBINABILI CON GLI 
ARTICOLI E011970 ED E011970316

PRODUCTS THAT CANNOT BE MATCHED UP  
WITH ARTICLES E011970 AND E011970316

PRODOTTI NON ABBINABILI CON GLI 
ARTICOLI E011970 ED E011970316

AISI304 A 
For tube - Per tubo

B

E2006/304 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 51 mm – 2”

B

ØA

Ø
A B

25
25

Ø
A

ØA

B

B

90° angle, satin finish
90°ad angolo, satinata

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E2022 E2022316 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia x 5/64” 40 mm – 1 9/16”

E2023 E2023316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 50 mm – 2”

E2024 E2024316 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64” 68 mm – 2 11/16”

Ø A
Articulated elbow, satin finish
Curva regolabile, satinata

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo

E447/304 – Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia x 5/64” 

E4471/304 E4471 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

– E4471/26 Ø 42,4 x 2,6 mm – 1 2/3” dia. x 3/32”

– E4472 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

– E4473/26 Ø 60,3 x 2,6 mm – 2 3/8” dia. x 3/32”

Mirror Polished - Lucido

– X4471 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

– X4471/43 Ø 43,0 x 1,5 mm – 1 11/16” dia. x 1/16”

B

Ø A

B

90° elbow, satin finish
Curva 90°, satinata

AISI304 AISI316 ZAMAC  
GREZZO - RAW

A For tube
Per tubo B

E2001/304 E2001 – Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia x 5/64” 

55 mm
2 11/16”

E450/38 – – Ø 38,1 x 1,5 mm
1 1/2” dia. x 1/16”

60 mm
2 3/8”

E450/304 E450 I450 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64” 

65 mm 
2 9/16”

SE450/304 SE450 – Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64” 

65 mm 
2 9/16”

E2002/304 E2002 – Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

74 mm
2 29/32”

– E2004 – Ø 50,8 x 2,0 mm
2” dia. x 5/64”

65 mm 
2 9/16”

Mirror Polished - Lucido

– X450 – Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64”

65 mm
2 9/16”

AISI304 AISI316 ZAMAC  
GREZZO - RAW

A For tube
Per tubo B

E2011/304 E2011 - Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia x 5/64” 

 55 mm
2 11/16”

E451/304 E451 I451 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64” 

 65 mm
2 9/16”

SE451/304 SE451 - Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64” 

 65 mm
2 9/16”

- E451/26 - Ø 42,4 x 2,6 mm
1 2/3” dia. x 3/32”

 65 mm
2 9/16”

- E2012 - Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

 67 mm
2 41/64”

Mirror Polished - Lucido

- X451 - Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia x 5/64”

 65 mm
2 9/16”

90° angle, satin finish
90°ad angolo, satinata

B

B

Ø A

https://www.india.it/_cataloghi/IAM+catalogo.pdf

DISCOVER THE ANTIBACTERIAL LINE IAM+ 
IT KILLS MORE THAN 99,9% OF BACTERIA.
CERTIFIED ISO22196:2011
TESTED ISO 21702 - SARS- COV-2

SCOPRI LA LINEA ANTIBACTERIAL IAM+ 
UCCIDE PIÙ DEL 99,9% DEI GERMI. 
CERTIFICATA ISO22196:2011 
TESTATA ISO 21702 - SARS- COV-2
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Articulated tube fitting, satin finish
Connettore regolabile satinato

THIS ITEM KEEPS THE 
HANDRAIL IN AXIS HAVING A 
ROTATION POINT PERFECTLY 
CENTRED

QUESTO ARTICOLO AVENDO 
UN CENTRO DI ROTAZIONE 
PERFETTAMENTE CENTRATO 
EVITA IL DISASSAMENTO 
DELL’ASSE DEL CORRIMANO

Connect the junction with the tube and fix it 
with the appropriate glue 
Collegare la giunzione con il tubo e fissare 
con l’apposita colla

1

Connect the two extremities of the junction
Unire le due estremità della giunzione

2

Twist them till the wished angle is reached, 
from 90° to 180°
Ruotare fino al raggiungimento dell’angolo 
desiderato da 90° a 180°

3

Fix the pieces with the allen wrench
Fissare con la chiave a brugola

4

Ø A

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo

E5586/304 E5586 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia x 5/64” 

E5587/304 E5587 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

SE5587/304 SE5587 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

TUTORIAL
VIDEO
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Tube fittings
Connettori per tubo

Ø A

B
B

AISI304 AISI316 ZAMAC  
GREZZO - RAW

A For tube
Per tubo B

- E2019 - Ø 40,0 x 2,0 mm
1 9/16” dia. x 5/64”

50 mm
2”

E2015/304 E2015 I2015 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

50 mm
2”

- E2015/26 - Ø 42,4 x 2,5 mm
1 2/3” dia. x 3/32”

50 mm
2”

- E2017 - Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

55 mm
2 11/64”

- E2017/26 - Ø 48,3 x 2,6 mm
1 7/8” dia. x 3/32”

55 mm
2 11/64”

45° angle, satin finish
Angolo 45°, satinata

3-way corner, satin finish
Raccordo d’angolo satinato  

Ø A

B

B

Ø A

AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E2031 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia x 5/64” 55 mm – 2 11/64” 

E203 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 66 mm – 2 19/16”

Ø A

B

AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E2041 Ø 33,7 x 2,0 mm  –1 1/3” dia x 5/64” 87 mm – 3 7/16”

E453 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 86 mm – 3 3/8”

E453/26 Ø 42,4 x 2,6 mm – 1 2/3” dia. x 3/32” 100 mm – 3 15/16”

E2042 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64” 88 mm – 3 15/32”

E2042/26 Ø 48,3 x 2,6 mm – 1 7/8” dia. x 3/32” 88 mm – 3 15/32”

3-way flush “T”, satin finish
Raccordo a “T” satinato

Ø A

B

Ø A

AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E2035 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 91 mm – 3 19/32”

E2035/26 Ø 42,4 x 2,6 mm – 1 2/3” dia. x 3/32” 89 mm – 3 1/2”

E2037 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64” 90 mm – 3 9/16”

E2038 Ø 60,3 x 2,0 mm – 2 3/8” dia. x 5/64” 107 mm – 4 7/32”

4-way flush “T”, satin finish
Raccordo a doppia “T” satinato
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IT’S POSSIBLE TO ANCHOR 
THE ELEMENT TO A WALL 
OR TO A FLAT TUBE

L’ARTICOLO SI PUÒ  
ANCHE ANCORARE  
A PARETE OPPURE SU  
UN TUBO PIANO

Ø A

B

B

AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E2049 Ø 40,0 x 2,0 mm – 1 9/16” dia. x 5/64” 87 mm – 3 7/16”

E2045 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 88,5 mm – 3 15/32”

E2047 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64” 91 mm – 3 37/64”

E2047/26 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64” 91 mm – 3 37/64”

4-Way cross, satin finish
Raccordo a croce satinato 

Ø A 3

C

12
0°

120°

Ø B

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo B C

E2066/304 E2066 Ø 33,7 mm 
1 1/3” dia.

Ø 70 mm 
2 3/4” dia.

19 mm 
3/4”

E456/38 – Ø 38,1 mm
1 1/2” dia.

Ø 75 mm 
2 15/16” dia.

25 mm 
1”

E456/304 E456 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 84 mm 
3 5/16” dia.

25 mm 
1”

SE456/304 SE456 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

Ø 84 mm 
3 5/16” dia.

25 mm 
1”

E2067/304 E2067 Ø 48,3 mm 
1 7/8” dia.

Ø 94 mm 
3 45/64” dia.

28 mm 
1 3/32”

Anchore for tube, satin finish
Ancoraggio per tubo, satinato

Ø A

Ø
 B

C

D

AISI316 A For tube
Per tubo B C D

E4565 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 85 mm
3 11/32"

84 mm
3 5/16"

60 mm
2 3/8"

E4566 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 84 mm 
3 5/16” dia.

80 mm
3 5/32”

65 mm 
2 9/16”

SE4566 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 84 mm 
3 5/16” dia.

80 mm
3 5/32”

65 mm 
2 9/16”

Anchore for tube, satin finish
Ancoraggio per tubo, satinato

Ø
 B

D

Ø A
C

AISI316 A For tube
Per tubo B C D

E4560 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 70 mm 
2 3/4” dia.

77 mm 
3 1/32”

55 mm 
2 11/64”

E4561 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 84 mm 
3 5/16” dia.

84 mm 
3 5/16” 

65 mm 
2 9/16”

Mirror Polished - Lucido

X4561 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 84 mm 
3 5/16” dia.

84 mm 
3 5/16” 

65 mm 
2 9/16”

X4561/43 Ø 43,0 x 1,5 mm
1 11/16” dia. x 1/16

Ø 85 mm 
3 11/32” dia.

82,5 mm 
3 1/4” 

65 mm 
2 9/16”

Anchore for tube, satin finish
Ancoraggio per tubo, satinato

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo H

E42420/304 E42420 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 5 mm – 3/16” 

Round shallow end cap
Tappo tondo con bassofondo

A
Ø 8.5

30
H

35

18
x8

.5

Ø
A

25

B

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E2069/304 E2069 Ø 33,7 mm – 1 1/3” dia. x 5/64” 40 mm – 1 9/16” 

E2070/304 E2070 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 48,6 mm – 1 7/8” 

SE2070/304 SE2070 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 48,6 mm – 1 7/8” 
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IT’S POSSIBLE TO CREATE FRENCH BALCONIES USING MODULAR PANELS 
OF PAGE 120 AND THE ANCHORAGE ACCESSORIES E2070 OF PAGE 275.

È POSSIBILE CREARE DEI FRENCH BALCONY UTILIZZANDO I PANNELLI  
MODULARI DI PAGINA 120 E GLI ACCESSORI DA ANCORAGGIO E2070  
DI PAGINA 275.

ART. E1900310ART.E2070

Tube fittings
Connettori per tubo

ANCHOR TO CONNECT THE HANDRAIL TO THE NEWEL POST. 

GIUNZIONE CHE PERMETTE L’ANCORAGGIO  
DEL CORRIMANO AL PIANTONE

AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E1520120 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 64 mm – 2 17/32”

SE1520120 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 64 mm – 2 17/32”

Pivotable connector
Giunzione snodata

B

30

0°
-9

0°Ø
9

Ø
A

DISCOVER THE ANTIBACTERIAL LINE IAM+ 
IT KILLS MORE THAN 99,9% OF BACTERIA.
CERTIFIED ISO22196:2011
TESTED ISO 21702 - SARS- COV-2

SCOPRI LA LINEA ANTIBATTERICA IAM+ 
UCCIDE PIÙ DEL 99,9% DEI GERMI. 
CERTIFICATA ISO22196:2011 
TESTATA ISO 21702 - SARS- COV-2

ALL THE PRODUCTS OF THE IAM DESIGN CAN BE PROTECTED WITH 
IAM + TECHNOLOGY ON REQUEST.

TUTTI I PRODOTTI IAM DESIGN POSSONO ESSERE PROTETTI CON 
TECNOLOGIA IAM+ SU RICHIESTA.

https://www.india.it/_cataloghi/IAM+catalogo.pdf
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ADAPTER RING FOR REDUCED THICKNESS TUBE
ANELLO ADATTATORE PER TUBO DI SPESSORE RIDOTTO

AISI304 For tube - Per tubo

E019700145 Ø 42,4 x 2,0 mm - 1 2/3” dia. x 5/64”

39 2039 20

With this article it is possible to use the accessories for tube Ø 42.4 x 2.0 mm with 1.5 mm thick tube by applying  
the ring to the fitting before joining it to the tube. Also use the glue for fittings as usual.

Con questo articolo è possibile utilizzare gli accessori per tubo Ø 42,4 x 2,0 mm con tubi di spessore 1,5 mm.  
Applicando l’anello al raccordo prima di unirlo al tubo. Utilizzare anche la colla per raccordi come di consueto.

1 2

TUTORIAL
VIDEO

B

Ø A

B

C

90° - 180°

AISI304 AISI316 ZAMAC  
RAW - GREZZO

A
For tube
Per tubo

B C

E4464/304 E4464 - Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

22 mm
55/64” 

43 mm 
1 11/16”

E446/38 – - Ø 38,1 x 1,5 mm
1 1/2” dia. x 1/16”

25 mm 
1”

51 mm 
2”

E446/304 E446 I446 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

22 mm
55/64” 

53 mm 
2 5/64”

SE446/304 SE446 - Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

22 mm
55/64” 

53 mm 
2 5/64”

- E4462 - Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

25 mm 
1”

59 mm 
2 5/16”

Mirror Polished - Lucido

- X446 - Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

22 mm
55/64” 

53 mm
2 5/64”

Pivotable connector, satin finish
Giunzione snodata, satinata

TUBE FITTINGS - CONNETTORI PER TUBO
Ø

 A

AISI304 A 
For tube - Per tubo

E704 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64”

E706 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

Bend, raw,  to be welded
90 ° Piegato, grezzo, da saldare 90°

CONNECTOR, SATIN FINISH - GIUNZIONE SATINATA PER TUBI

Ø A

5

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo

E2061/304 E2061 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia x 5/64” 

E455/304 E455 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

SE455/304 SE455 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

– E455/26 Ø 42,4 x 2,6 mm – 1 2/3” dia. x 3/32”

- E2062 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

– E2062/26 Ø 48,3 x 2,6 mm – 1 7/8” dia. x 3/32”

– - Ø 60,3 x 2,0 mm – 2 3/8” dia. x 5/64”

Mirror Polished - Lucido

- X455 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

Multiple joint, pivotable
Giunzione a doppio snodo

Ø A

Ø
 A

Ø A

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E4491 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E4492 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”
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CURVES AND 
CUSTOM BENDING 
SERVICE
CURVE E SERVIZIO 
DI CURVATURA
Versatily. Solutions for any need

Versatili.Soluzioni per 
qualsiasi esigenza

During the installation of a staircase or railing 
the work often becomes complicated because 
of the numerous curves and bends. No 
mistakes are allowed, because mistakes lead to 
costly delays due also to a lack of appropriate 
equipment.IAM Design, however, has already 
a wide variety of special shaped and bent 
products, mainly for your stair installation 
needs, and offers also a custom bending 
service. Take a look!

Durante l’installazione di scale o parapetti il lavoro diventa spesso 
complicato a causa delle numerose curve e pieghe. Nessun errore è 
consentito, perché gli errori portano a costosi ritardi dovuti anche 
alla mancanza di una adeguata attrezzatura. IAM Design, tuttavia, ha 
già una vasta gamma di prodotti appositamente sagomati e piegati, 
in particolare modo per le installazioni di scale, ed offre anche un 
servizio di curvatura su misura. 
Dai un’occhiata!
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Curved elbow fittings - Curva ad angolo raggiato

AISI316 For tube
Per tubo

Rm
CrX

Min. q.ty
Q.tà min.

E028316/30 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 10 pz./pc.

E0281316/30 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.30° 45° 60° 90° 120° 180°

X
rm rm rm

rm
rm

AISI304 For tube
Per tubo

Rm
CrX

Min. q.ty
Q.tà min.

E028/30 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 1 pz./pc.

E0281/30 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.

AISI316 For tube
Per tubo

Rm
Cr

Min. q.ty
Q.tà min.

E028316/45 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 10 pz./pc.

E0281316/45 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.

30° 45° 60° 90° 120° 180°

X
rm rm rm

rm
rm

AISI304 For tube
Per tubo

Rm
CrX

Min. q.ty
Q.tà min.

E028/45 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 10 pz./pc.

E0281/45 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.

AISI316 For tube
Per tubo

Rm
Cr

Min. q.ty
Q.tà min.

E028316/60 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 10 pz./pc.

E0281316/60 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.30° 45° 60° 90° 120° 180°

X
rm rm rm

rm
rm

AISI304 For tube
Per tubo

Rm
Cr

Min. q.ty
Q.tà min.

E028/60 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 1 pz./pc.

E0281/60 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.

AISI316 For tube
Per tubo

Rm
Cr

Min. q.ty
Q.tà min.

E028316/90 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 1 pz./pc.

E0281316/90 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 1 pz./pc.30° 45° 60° 90° 120° 180°

X
rm rm rm

rm
rm

AISI304 Per tubo
For tube

Rm
Cr

Q.tà min.
Min. q.ty

E028/90 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 1 pz./pc.

E0281/90 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 1 pz./pc.

30° 45° 60° 90° 120° 180°

X
rm rm rm

rm
rm

AISI304 Per tubo
For tube

Rm
Cr

Q.tà min.
Min. q.ty

E028/120 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 1 pz./pc.

E0281/120 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.

AISI316 For tube
Per tubo

Rm
Cr

Min. q.ty
Q.tà min.

E028316/120 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

106 mm
4 11/64” 10 pz./pc.

E0281316/120 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

85 mm
3 11/32” 10 pz./pc.

30° 45° 60° 90° 120° 180°

X
rm rm rm

rm
rm

AISI304 Per tubo
For tube X Q.tà min.

Min. q.ty

E028/180 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

250 mm
9 27/32” 10 pz./pc.

E0281/180 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

240 mm
9 7/16” 10 pz./pc.

AISI316 For tube
Per tubo X Min. q.ty

Q.tà min.

E028316/180 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

250 mm
9 27/32” 10 pz./pc.

E0281316/180 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

240 mm
9 7/16” 10 pz./pc.30° 45° 60° 90° 120° 180°

X
rm rm rm

rm
rm

The curved products are not satin finished in the area 
affected by the mechanical deformation.

It is recommended  to restore the finishing once installed.

I prodotti curvati non sono satinati nella zona che ha 
subito la deformazione meccanica. Si consiglia di risatinarli 

in officina o in cantiere una volta installati.
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Curved elbow fittings - Curva ad angolo vivo

30° 45° 60° 90° 120°

AISI316 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029316/30 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291316/30 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

AISI304 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029/30 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291/30 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

30° 45° 60° 90° 120°

AISI316 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029316/45 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291316/45 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

AISI304 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029/45 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291/45 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

30° 45° 60° 90° 120°

AISI316 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029316/60 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291316/60 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

AISI304 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029/60 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291/60 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

AISI316 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029316/90 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291316/90 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

AISI304 For tube
Per tubo

Min. q.ty
Q.tà min.

E029/90 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291/90 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

30° 45° 60° 90° 120°

30° 45° 60° 90° 120°
AISI316 Per tubo

For tube
Q.tà min.
Min. q.ty

E029316/120 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291316/120 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

AISI304 Per tubo
For tube

Q.tà min.
Min. q.ty

E029/120 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.

E0291/120 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64” 10 pz./pc.
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END CAPS
AND SPHERES
TERMINALI  
E SFERE

The exceptional definition 
for the handrail

La definizione eccezionale 
per il corrimano

End Caps are the best way to costumize  
your works. Only IAM Design® has the widest 
range of end caps.

Il terminale è il miglior modo per personalizzare  
le tue opere. La più vasta gamma di terminali  
è solo IAM Design®
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Iconic end caps – Terminali con logo

Assembly instructions – Istruzioni di montaggio

FLIP THE ARTICLE

CAPOVOLGERE L’ARTICOLO

FIX WITH PAPER TAPE AND WAIT 15 MIN.

FISSARE CON DEL NASTRO/CARTA  
E ATTENDERE 15 MIN.

CLEAN ANY IMPURITIES

PULIRE EVENTUALI IMPURITÀ

APPLY A LIGHT LAYER OF GLUE E4054

APPLICARE UN LEGGERO STRATO  
DI COLLA E4054

PLACE THE PLATE IN THE SELECTED POSITION

COLLOCARE LA TARGHETTA  
NELLA POSIZIONE PRESCELTA

1

4

2

5

3

AISI316 A
Tube - Tubo

PA210886 Ø 42,4 x 2,0 mm - 1 2/3” dia. x 5/64”

50

Ø A

10
Satin finish, with knurling
Satinati, con zigrinatura 

AISI316 A
Tube - Tubo

E01151316/IAM Ø 42,4 x 2,0 mm - 1 2/3” dia. x 5/64”

Ø A

1,
5
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TO BE USED WITH TUBES 
WHICH CONTAIN MINIMAL 
WALL THICKNESS.  
LOCATED ON PAGE 172

DA USARE CON I TUBI  
DI PICCOLO SPESSORE IN 
SOSTITUZIONE AI TONDINI  
LI TROVI A PAGINA 172

End caps and spheres – Tappi terminali e sfere 

Satin finish, with knurling
Satinati, con zigrinatura 

Ø A

1,
5

AISI303 AISI316 For tube - Per tubo

E01153 E01153316 Ø 26,9 x 2,0 mm – 1 7/128” dia. x 5/64”

E0115 E0115316 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64”

E0115/38 - Ø 38,1 x 1,5 mm – 1 1/2” dia. x 1/16”

E01151 E01151316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

SE01151 SE01151316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E01151/26 - Ø 42,4 x 2,6 mm – 1 2/3” dia. x 3/32”

E01152 - Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

E01152/26 - Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 3/32””

E01154 - Ø 60,3 x 2,0 mm – 2 3/8” dia. x 5/64”

Mirror Polished - Lucido

- X01151316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

- X01151316/43 Ø 43,0 x 1,5 mm – 1 11/16” dia. x 1/16”

Satin finish, with knurling
Satinati, con zigrinatura 

Ø A

6

AISI303 AISI316 A 
For tube - Per tubo

E0117 - Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64”

E0119/38 - Ø 38,1 x 1,5 mm – 1 1/2” dia. x 1/16”

E0119 E0119316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E01191 - Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

E01173 - Ø 60,3 x 2,0 mm – 2 3/8” dia. x 5/64”

Mirror Polished - Lucido

- X0119316 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

- X0119316/43 Ø 43,0 x 1,5 mm – 1 11/16” dia. x 1/16”

ROUNDED, SOLID  END CAPS FOR TUBE
TAPPI TERMINALI BOMBATI MASSICCI PER TUBO 

Ø A

M 8

3

Satin finish, with knurling, and threaded hole insert
Satinati, con zigrinatura e foro filettato passante

AISI303 AISI316 For tube
Per tubo

Threaded hole
Foro filettato

E01157 E4148 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64” M8

E01158 E4149 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” M8

Satin finish, with knurling
Satinati, con zigrinatura 

Ø A

2.
5

AISI303 AISI316 A 
For tube - Per tubo

E01182 E01182316 Ø 12,0 x 1,5 mm – 1/2” dia. x 5/64”

Ø A

3

Ø 12

Satin finish, with knurling, and hole insert
Satinati, con zigrinatura e foro passante

AISI303 A 
For tube - Per tubo Foro - Hole

E4146/122 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” Ø 12 mm

Satin finish, with knurling
Satinati, con zigrinatura 

Ø A

3

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E41451 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64”

E4146 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E4147 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

TUTORIAL 
VIDEO
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IT’S POSSIBLE TO ANCHOR 
THE ELEMENT TO A WALL 
OR TO A FLAT TUBE

L’ARTICOLO SI PUÒ  
ANCHE ANCORARE  
A PARETE OPPURE SU  
UN TUBO PIANO

With threaded hole and knurling
Satinato con foro filettato e zigrinatura

Ø A

M 8

H
AISI303 AISI316 A For tube

Per tubo
Threaded hole
Foro filettato H

E01195 - Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

M8 6 mm
1/4” 

E01196 E4144 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

M8 7 mm
9/32” 

ROUNDED, SOLID  END CAPS FOR TUBE
TAPPI TERMINALI BOMBATI MASSICCI PER TUBO 

END CAPS WITH PASSING HOLES
TERMINALI CON FORO PASSANTE

With threaded hole and knurling
Satinato con foro filettato e zigrinatura

Ø A

Ø 12.2

AISI303 AISI316 A For tube
Per tubo

Through hole
Foro passante

E01195/122 E02195/122 Ø 33,7 x 2,0 mm
1 1/3” dia. x 5/64”

Ø 12,2 mm
31/64” dia.

E01196/122 - Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 12,2 mm
31/64” dia.

Satin finish with knurling 
Satinati, con zigrinatura, massicci 

AISI303 AISI316 A 
For tube - Per tubo

H

- E4141 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

7 mm
9/32” 

- E4142 Ø 48,3 x 2,0 mm
1 7/8” dia. x 5/64”

10 mm
3/8” 

Ø A

H

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo H

E42420/304 E42420 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

5 mm
3/16” 

Round shallow end cap
Tappo tondo con bassofondo

A
Ø 8.5

30
H

35

DISCOVER THE ANTIBACTERIAL LINE IAM+ 
IT KILLS MORE THAN 99,9% OF BACTERIA.
CERTIFIED ISO22196:2011
TESTED ISO 21702 - SARS- COV-2

SCOPRI LA LINEA ANTIBATTERICA IAM+ 
UCCIDE PIÙ DEL 99,9% DEI GERMI. 
CERTIFICATA ISO22196:2011 
TESTATA ISO 21702 - SARS- COV-2

ALL THE PRODUCTS OF THE IAM DESIGN CAN BE PROTECTED WITH 
IAM + TECHNOLOGY ON REQUEST.

TUTTI I PRODOTTI IAM DESIGN POSSONO ESSERE PROTETTI CON 
TECNOLOGIA IAM+ SU RICHIESTA.

https://www.india.it/_cataloghi/IAM+catalogo.pdf
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End caps and spheres – Tappi terminali e sfere 

Ø A

H

AISI303 AISI316 A
For tube - Per tubo H

E0111 - Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

20 mm 
3/4”

E011 - Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

20 mm 
3/4”

Mirror Polished - Lucido

- X011316 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

20 mm 
3/4”

- X011316/43 Ø 43,0 x 1,5 mm 
1 11/16” dia. x 1/16”

20 mm 
3/4”

- X011316/50 Ø 50,8 x 1,5 mm 
2” dia. x 1/16”

20 mm 
3/4”

Solid - Massicci

Hollow - Vuoto

SEMI-SPHERICAL END CAPS - TAPPI TERMINALI SEMISFERICI 

Ø A

AISI316 A
For tube - Per tubo

E464 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64”

E465 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E466 Ø 48,3 x 2,0 mm – 1 7/8” dia. x 5/64”

E466/26 Ø 48,3 x 2,6 mm – 1 7/8” dia. x 3/32”

Mirror Polished - Lucido

X465 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

Ø A

H

AISI303 AISI316 A
For tube - Per tubo H

E01112 E02112 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64” 20 mm – 3/4”

Hollow - Vuoto

Ø A

M 8

H

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo

Threaded hole
Foro filettato H

E4116/304 E4116 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

M8 5 mm 
3/16”

E4130/304 E4130 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

M8 7 mm 
9/32”

Hollow - Vuoto

Ø A

M 8

3

AISI316 A
For tube - Per tubo

Threaded hole
Foro filettato

E4110 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

M8

Hollow - Vuoto

Ø A

H

AISI303 A
For tube - Per tubo H

E01111 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64” 17 mm – 21/32”

Solid - Massicci

Ø A

H

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo H

- E4115 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

7 mm 
9/32”

E4120/304 E4120 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

9 mm 
11/32”

- E4120/26 Ø 42,4 x 2,6 mm
1 2/3” dia. x 3/32”

9 mm 
11/32”

Hollow - Vuoto

Ø A

3

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo

E4100/304 E4100 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

Hollow - Vuoto
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End caps and spheres – Tappi terminali e sfere 

25

Ø A

AISI303 A
For tube - Per tubo

E0119420 Ø 42,4 x 2,0 mm  - 1 2/3” dia. x 5/64”

Solid - Massicci

Ø A
50

AISI303 A
For tube - Per tubo

E0119010 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64”

Solid - Massicci
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AISI304 A For tube
Per tubo B C

E71233 Ø 33,7 x 2,0 mm  
1 1/3” dia. x 5/64”

77 mm  
3 1/32”

Ø 33,7 x 2,0 mm  
1 1/3” dia. x 5/64”

E71333 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

81 mm  
3 3/16”

Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

B

C

Ø A

Ø A

Ø B

Overlapping end cap
Terminale esterno

AISI316 A For tube
Per tubo B

E461 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Ø 55 mm – 2 1/8” dia. 

E462 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia. Ø 64 mm – 2 33/64” dia. 

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo B C

– E2021 Ø 33,7 x 2,0 mm 
1 1/3” dia. x 5/64”

65 mm 
2 9/16”

33,7 mm 
1 1/3”

E452/304 E452 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

65 mm 
2 9/16”

42,4 mm 
1 2/3”

– E45210 Ø 48,3 x 2,0 mm 
1 7/8” dia. x 5/64”

74 mm 
2 29/32”

48,3 mm 
1 7/8”

Mirror Polished - Lucido

– X452 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

65 mm 
2 1/8”

42,4 mm 
1 2/3”

Ø A

B

C

Ø A

C

B

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo B x C

E481/304 E481 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

80 x 60 mm 
3 1/8” x 2 23/64”

– E482 Ø 48,3 x 2,0 mm  
1 7/8” dia. x 5/64”

100 x 75 mm 
3 15/16” x 2 15/16”

– E483 Ø 60,3 x 2,0 mm  
2 3/8” dia. x 5/64”

115 x 85 mm 
4 1/2” x 3 11/32”

ØA
B

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo

B Tube thickness
Spessore tubo

E315/304 E315 Ø 33,7 mm 
1 1/3” dia.

1,5 - 2,6 mm 
1/16” - 3/32” 

E316/304 E316 Ø 42,4 mm 
1 2/3” dia.

1,5 - 2,6 mm 
1/16” - 3/32”

E317/304 E317 Ø 48,3 mm 
1 7/8” dia. 

1,5 - 2,6 mm 
1/16” - 3/32”

Rounded pressure, locked
Bombato. Vuoto a pressione



292
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

18

H
an

dr
ai

l s
ys

te
m

s 
– 

Si
st

em
i p

er
 c

or
ri

m
an

i  
 –

––
––

   
En

d 
ca

ps
 a

nd
 s

ph
er

es
 –

 T
er

m
in

al
i e

 S
fe

re

End caps and spheres – Tappi terminali e sfere 

A

A
5

M8

AISI304 AISI316 A x A 
For tube - Per tubo

– E42201 30 x 30 x 2,0 mm – 1 3/16” x 1 3/16” x 5/64” 

E42301/304 E42301 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

A

B
5

AISI316 A x B 
For tube - Per tubo

E4252 40 x 20 x 2,0 mm – 1 9/16” x 25/32” x 5/64”

E4254 50 x 30 x 2,0 mm – 2” x 1 3/16” x 5/64”

AISI304 AISI316 A x A 
For tube - Per tubo

– E4210 25 x 25 x 2,0 mm – 1” x 1” x 5/64”

– E4220 30 x 30 x 2,0 mm – 1 3/16” x 1 3/16” x 5/64”

E4230/304 E4230 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

– E4240 50 x 50 x 2,0 mm – 2” x 2” x 5/64”

END CAPS FOR SQUARE TUBES
TAPPI TERMINALI PER TUBO QUADRO 

A

A
5

END CAPS WITH VARIOUS SHAPES
TAPPI TERMINALI SAGOMATI 

H

Ø B

Ø A

AISI316 A For tube
Per tubo B H

E457 Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 70 mm 
2 3/4” dia.

103 mm
4 1/6”

ROUNDED CONVEX DISCS 
DISCHI BOMBATI

Ø A

AISI304 A 
Dimensions Dimensioni

E050 Ø 33,7 mm – 1 1/3” dia. 

E051 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 

Thickness approx. 1/16” - 5/64” without Holes
Spessore ca. 1,5 - 2,0 mm senza fori
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End caps for round bars – Tappi terminali per tondino

Hollow spheres – Sfere vuote

Hollow spheres, with threaded inserts, satin finish
Sfere vuote con foro filettato, satinate

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

Superficie
Surface

Filetto
Thread

– E0702 Ø 40 mm 
1 9/16” dia.

Satin finish
Satinato M6

E070304 E070 Ø 50 mm 
2” dia.

Satin finish
Satinato M6

E071304 – Ø 60 mm 
2 23/64” dia.

Satin finish
Satinato M8

– E072 Ø 70 mm 
2 3/4” dia.

Satin finish
Satinato M8

E075304 – Ø 100 mm 
3 15/16” dia.

Satin finish
Satinato M10

AISI316 A  
Tube or round bar - Tubo o tondino

E9140 Ø 12 mm - 1/2” dia. 

A

Ø
 1

6

18

20
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Solid spheres – Sfere piene

ART. E4054

AISI304 AISI316 A Dimensions
Dimensioni

M Filetto    
Thread

E0121 – Threaded blind hole - Foro cieco filettato 
Ø 40 mm – 1 9/16” dia. M8

E0123 – Threaded blind hole - Foro cieco filettato 
Ø 25 mm – 1” dia. M6

SOLID SPHERES WITH THREADED INSERTS
SFERE PIENE FILETTATE

Ø A

F

Ø A

M

SOLID SPHERES WITH HOLES
SFERE PIENE CON FORO Ø A

F

Ø A

M

AISI304 AISI316 A Dimensions
Dimensioni

F
Foro - Hole

E0126 E4307 Blind hole - Foro cieco 
Ø 20 mm – 25/32” dia. 

Ø 10,2 mm 
13/32” dia. 

E01261 – Blind hole - Foro cieco 
Ø 20 mm – 25/32” dia.

Ø 12,2 mm 
1/2” dia.

E01292 – Blind hole - Foro cieco 
Ø 25 mm – 1” dia. 

Ø 10,2 mm 
13/32” dia.

E0127 E4308 Blind hole - Foro cieco 
Ø 25 mm – 1” dia. 

Ø 12,2 mm 
1/2” dia.

E0128 – Blind hole - Foro cieco 
Ø 25 mm –  1” dia. 

Ø 14,2 mm 
9/16” dia.

E0129 – Blind - Foro passante
Ø 25 mm – 1” dia. 

Ø 12,2 mm 
1/2” dia.

E01302 – Blind hole - Foro cieco 
Ø 30 mm – 1 3/16” dia. 

Ø 12,2 mm
1/2” dia.

Mirror Polished - Lucido

– X4308 Blind hole - Foro cieco 
Ø 25 mm – 1” dia. 

Ø 12,2 mm 
1/2” dia.
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WALL HANDRAIL 
SUPPORT
REGGICORRIMANO 
DA PARETE

The right support

Il giusto supporto

Only IAM Design® has  the widest  
range of supports for handrails

La più vasta gamma di reggicorrimano  
è solo IAM Design®
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Flat flange – Flangia piatta

• FLANGIA PIATTA
• Ø 64 MM
• SPESSORE 4 MM
• SALDATI ALLA PIASTRA DI ANCORAGGIO

• FLAT FLANGE
• Ø 64 MM
• 4 MM THICK
• WELDED TO THE ANCHORAGE PLATE

77

Ø
 6

4

Ø12

69

40 734

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E0222 E0222316 To be welded - Da saldare

AISI304 AISI316 Description
Descrizione B

E02231 E02231316 With plate and pivot
Con sella e snodo

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Mirror Polished - Lucido

- X02231316 With plate and pivot
Con sella e snodo

Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.
Ø 43,0 mm – 1 11/16” dia.

69

Ø
 6

4

Ø12

64
4211 11

40

Ø 6.5

77

B

734

B

69

Ø
 6

4

Ø12

64
4211 11

40

Ø 6.5

77

734

AISI304 AISI316 Description
Descrizione B

E0223 E0223316 Without Thread
Senza filetto

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Mirror Polished - Lucido

- X0223316 Without Thread
Senza filetto

Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.
Ø 43,0 mm – 1 11/16” dia.

77

Ø
 6

4

Ø12 69

40

M6

734

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E0224 E0224316 With inside Thread M6 - Con filetto interno M6

77

734

Ø
 6

4

Ø12

69

40

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E02221 E02221316 To be welded - Da saldare

AISI304 Description
Descrizione B

E02230 With internal Thread
Con filetto interno

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

E02232 With internal Thread
Con filetto interno

Ø 48,3 mm
1 7/8” dia.

64 91

85

Ø 12
Ø 6.5

69

4211 11

46
70 6

B

734

64

69

Ø
 6

4

4211 11

40

Ø 12
Ø 6.5

77

B

AISI304 AISI316 Description
Descrizione B

E02233 E02233316 Without Thread
Senza filetto

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

77

Ø
 6

4

Ø12

69

40 734

AISI316 Description - Descrizione

E02246316 With inside Thread M6 - Con filetto interno M6

TUTORIAL VIDEO
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Convex flange – Flangia bombata

• FLANGIA BOMBATA
• Ø 70 MM
• SPESSORE 6 MM
• AVVITATI ALLA PIASTRA DI ANCORAGGIO

• CONVEX FLANGE
• Ø 70 MM
• 6MM THICK
• SCREWED TO THE ANCHORAGE PLATE

THE WALL HANDRAIL SUPPORTS 
CAN BE MATCHED WITH FLANGE 
CANOPY E0182, ON PAGE 239.

I REGGICORRIMANO A PARETE 
POSSONO ESSERE COMBINATI  
CON LE ROSETTE CORPIFLANGIA 
E0182 VEDI PAGINA 239.

Ø
70

69Ø12

82

46
6 76

AISI304 Description - Descrizione

E02245 To be welded - Da saldare

AISI304 AISI316 B

E02243 E02243316 Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm – 1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø
70

69Ø12

82

46

64
4211 11

Ø 6.5

6

B

76

Ø
70

Ø12

82

69

M6

64
4211 11

Ø 6.5

B

6 76

AISI304 Descrizione
Description B

E02242 With screw
Completo di vite

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø
70

69Ø12

82
64
4211 11

46

Ø 6.5

6 76

B

AISI304 AISI316 B

E022431 E022431316 Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm – 1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø
70

69Ø12

82

46
6 76

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E022451 E022451316 To be welded - Da saldare

46

82

Ø
 7

0

Ø12 69

M6

6 76

AISI304 Description - Descrizione

E022453 With inside Thread M6 - Con filetto interno M6
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Wall handrail support – Reggicorrimano da parete

OUR HANDRAIL SUPPORT IS PROVIDED WITH A CLAMPING 
PLATE AND EQUIPPED WITH ROSETTES SUITABLE FOR THE 
ROSETTE COVER, ALL TO ENSURE A FAST, EASY, AND SAFE 
ASSEMBLY.

SUPPORTO CORRIMANO CON PIASTRA AD INCASTRO, 
COMPOSTO DA  UN DISCO CON ALETTE CHE SI INCASTRA  
PERFETTAMENTE ALLA COPRIFLANGIA PER UN FISSAGGIO 
SEMPLICE, VELOCE E SICURO.

B

47

Ø
 6

3

64

47.5

Ø
 5

.5

77
.5

120° 12
0°

Ø 4.5

AISI304 AISI316 ZAMAC  
SATIN - SATINATO B

E459/304 E459 E45920 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

POSSIAMO ESEGUIRE LUCIDATURA A SPECCHIO SU 
RICHIESTA SU QUALSIASI ARTICOLO IN AISI 304 E AISI 316 
Dopo numerose prove svolte in collaborazione con i principali istituti di 
ricerca, IAM Design consiglia l’utilizzo dei prodotti lucidati a specchio 
per applicazioni in ambiente salino (fino a 12 km dal mare) o ad alta
concentrazione di agenti inquinanti (centro città/zone industriali).

ALL OUR AISI 304 AND AISI 316 LINE  
CAN BE MIRROR POLISHED ON REQUEST.
Upon  several tests effected with the collaboration of main institutes of 
research, IAM Design recommends the use of mirror polished products 
in saline surroundings only  (area within 12 km from the seaside) or in 
areas with high level of polluting agents (city centres/industrial areas).

83.5

86
.7

B
120°12

0°

8

E015 E018

Ø
63

Ø
6.

5

Ø20

Ø 40

AISI304 AISI316 B

E022/S E022/S316 Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm – 1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

AISI304 AISI316 B

E0228 E0228316 Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm –  1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

SE0228 SE0228316 Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm –  1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

O 70

72

70

45

O 45

O 12

B

R 21
.2

AISI304 Description - Descrizione

E02281 To be welded - Da saldare

O 70

72

70

O 12

O 70

72

70

45

O 45

O 12

B

R 21
.2

AISI304 AISI316 B

E02283 E02283316 Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm –  1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.
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Ø
 2

5

Ø
 5

0

Ø 14

5

45

75

92

M6

Satin finish - Satinato

AISI316 For handrail - Per corrimano

E4586 Ø 40 ÷ 48 mm and/e square/quadro - 1 9/16” ÷ 1 57/64” dia. and square

80
Ø 22

80

B

Ø 6.5
Ø 10.5

Ø
 6.5 Ø

 10.5

95

60°

AISI304 B Anchor surface
Superficie di ancoraggio

E034200 Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia. Flat surface - Superficie piana

7560

Ø
 8

0

72

Ø
 2

2

Ø 9

Ø12

M6

B

AISI303 Dimensions
Dimensioni B

E0221 Ø 80 x 5 mm
3 5/32” dia. x 13/64” 

Ø 33,7 mm – Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

NO NEED TO DRILL THE HANDRAIL
NON SERVE FORARE IL CORRIMANO

The handrail support can be fixed 
in the desired point without drilling the tube 
Il reggicorrimano può essere fissato 
nel punto desiderato senza forare il tubo

Ø
 4

2,
4

M5

Ø 70

AISI316 For tube - Per tubo

E02284316 Ø 42,4 mm - 1 2/3” dia.

Ø
76

75 69

Ø
64

Ø12

Ø54
Ø30 Ø 44.6

M6

12

M6X6
SCREW M6x6 DIN 913

Ø42
.6

https://www.india.it/_cataloghi/IAM+catalogo.pdf

DISCOVER THE ANTIBACTERIAL LINE IAM+ 
IT KILLS MORE THAN 99,9% OF BACTERIA.
CERTIFIED ISO22196:2011
TESTED ISO 21702 - SARS- COV-2

SCOPRI LA LINEA ANTIBATTERICA IAM+ 
UCCIDE PIÙ DEL 99,9% DEI GERMI. 
CERTIFICATA ISO22196:2011 
TESTATA ISO 21702 - SARS- COV-2
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Wall handrail support – Reggicorrimano da parete

HANDRAIL SUPPORT THAT CAN BE INSTALLED ON THE POST  
OR DIRECTLY ON THE WALL

REGGICORRIMANO ADATTO PER ESSERE APPLICATO SUL 
MONTANTE OPPURE DIRETTAMENTE A PARETE

50.5

12
5A

B
For lateral fastening, rigid and complete with set screws,  
for tube 1 2/3” dia., adjustable in Height

Per fissaggio laterale, completo di grani e attacco per tubo  
Ø 42,4 mm con possibilità di regolazione in altezza

AISI303 Dimensions
Dimensioni A B

E0225 Ø 12 x 125 mm
1/2” dia. x 4 59/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E0226 Ø 14 x 125 mm
9/16” dia. x 4 59/64”

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E019700081 Ø 14 x 125 mm
9/16” dia. x 4 59/64”

Square
Attacco piano

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

82 Ø 12

70

66B

A

AISI316 A B

E4584 Square
Attacco piano

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E4584/424 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Joint is pivoted for lateral fastening
Snodato, per montaggio laterale al montante

66

Ø 1282

70

B

A

AISI304 AISI316 A B

E4583/304 E4583 Square
Attacco piano

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

E4587 E4583/424 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

Ø 33,7 mm / Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. / 1 2/3” dia.

Joint is rigid, for lateral fastening
Rigido, per montaggio laterale al montante
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40

82

66

B

AISI304 Dimensions
Dimensioni B

E034100 66 x 82 mm
2 5/8” x 3 15/64” 

Ø 33,7 mm – Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.
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73

S

93

Ø
 2

5

B

Ø 12

4  pieces complete with glass clip and mounting plate
4 pezzi, completo di viti e piastra di collegamento a tubo

AISI303 AISI316 B S Description
Descrizione

E035100 E035100316

Ø 33,7 x 2,0 mm
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

For glass thickness 
Per vetro 8-22 mm -  5/16” - 7/8”  

Glass to be drilled at
Vetro da forare Ø 21 mm - 55/64” dia.

SE035100 SE035100316

Ø 33,7 x 2,0 mm
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

For glass thickness 5/16” - 7/8”  
Glass to be drilled at 55/64” dia.

Per vetro 8-22 mm  
Vetro da forare Ø 21 mm

E033600026 -

Ø 33,7 x 2,0 mm
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

For glass thickness 
Per vetro 8-22 mm -  5/16” - 7/8”  

Glass to be drilled at
Vetro da forare Ø 21 mm - 55/64” dia.

Handrail support for anchorage on glass
Reggicorrimano per ancoraggio su vetro

AISI316 B S
Description - Descrizione

E35400316

Ø 33,7 x 2,0 mm
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

For glass thickness  
from 1/2” to 21/32” 

For glass - Per vetro 
from/da 12,76 - 1/2” to/a 21,52 mm - 21/32”

S

79

77

Ø
 4

0

B

Ø
 4

4

Ø
 2

0
80

90

S

Ø 12

Ø
 2

1

B

Filetto M6

4  pieces complete with glass clip and screws
4 pezzi, completo di viti, e sistema di ancoraggio a vetro

AISI303 AISI316 B S
Description - Descrizione

E022/S2 E022/S2316

Ø 33,7 x 2,0 mm
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

For glass thickness 
Per vetro 8-22 mm -  5/16” - 7/8”  

Glass to be drilled at
Vetro da forare Ø 21 mm - 55/64” dia.

65

Ø
 4

4

S

Ø
 2

1

Ø 20

77

B

4 pieces complete with glass clip and mounting plate.
4 pezzi, completo di viti e piastra di collegamento a tubo, per vetro

AISI303 AISI316 B S
Description - Descrizione

E022/S1 E022/S1316

Ø 33,7 x 2,0mm 
42,4 x 2,0 mm

1 1/3” dia. x 5/64” 
1 2/3” dia. x 5/64”

For glass thickness 
Per vetro 8-22 mm -  5/16” - 7/8”  

Glass to be drilled at
Vetro da forare Ø 21 mm - 55/64” dia.

E022/S3 E022/S3316

Ø 48,3 x 2,0 mm
60,3 x 2,0 mm

1 7/8” dia. x 5/64” 
2 3/8” dia. x 5/64”

For glass thickness 
Per vetro 8-22 mm -  5/16” - 7/8”  

Glass to be drilled at
Vetro da forare Ø 21 mm - 55/64” dia.

THE BEST SCREW TO USE WITH 
IAM DESIGN HANDRAILS SUPPORT

LA MIGLIORE VITE DA UTILIZZARE 
CON IL SUPPORTO PER 
CORRIMANO IAM DESIGN

AISI304 AISI316 Thread Filetto Kit

E0385/K E0385316/K M5 x 25 - M5 x 1” 500

Hexagon socket countersunk flat head screw UNI 5933 / DIN 7991
Vite a testa svasata piana con cava esagonale DIN 7991

Recommended glass hole 
15/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm

Recommended glass hole 
9/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 14 mm

Recommended glass hole 
15/16" dia. 
Foro vetro consigliato 
Ø 24 mm
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Handrails KIT – Corrimani in KIT

PRONTI PER L’INSTALLAZIONE 
Nuova serie di corrimani in kit in acciaio inox satinati, lucidi e in legno, 
pronti per il montaggio. Questi articoli vengono forniti  completi di 
reggicorrimano e tubo da 2 o 3 metri.
Facili da installare su qualsiasi parete è ideale per anche per i meno esperti

READY FOR INSTALLATION 
Our new series of handrail kits come in satin and mirror polished stainless 
steel, as well as wood, ready to be assembled.  The kit comes complete 
with handrail supports as well as 2 or 3 meter long tubes. Easy to install 
on any wall, our kits are perfect for any level of technical expertise.

Description - Descrizione N. pz./pc. 
L 2000 mm

N. pz./pc. 
L 3000 mm

Tube - Tubo 1 1

Anchorage element - Elem. di ancoraggio 2 3

Flange canopies - Copriflangia 2 3

End cap - Tappo 2 2

Flat head screw - Vite a testa piatta 4 6

KIT COMPOSED BY - KIT COMPOSTO DA

AISI316 Ø
Tube - Tubo

L 
Length - Lunghezza A

Satin finish - Satinato

E119710013 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 11” 1/16”

SE119710013 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 11” 1/16”

AISI304 AISI316 Ø tubo L 
Length - Lunghezza A

Satin finish - Satinato

E0930 E0930316 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

2000 mm 
78 3/4”

Adjustable 
Regolabile

AISI304 AISI316 Ø tubo L 
Length - Lunghezza A

Satin finish - Satinato

E0931 E0931316 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

3000 mm 
118 1/8”

Adjustable 
Regolabile

TUTORIAL
VIDEO

AISI304 AISI316 Ø  
Tube - Tubo

L 
Length - Lunghezza A

Satin finish - Satinato

E0901 - Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

1500 mm 
4’ 1” 1/16”

1000 mm 
39 1/2”

E090 - Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 1” 1/16”

SE090 - Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 1” 1/16”

E091 - Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

3000 mm 
118 1/8”

1250 mm 
4’ 1” 7/32”

SE091 - Ø 42,4 x 2,0 mm 
1 2/3” dia. x 5/64”

3000 mm 
118 1/8”

1250 mm 
4’ 1” 7/32”

Mirror Polished - Lucido

- X090 Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 1” 1/16”

Satin finish 
Satinato

Mirror Polished
Lucido

AISI304 AISI316 Tube- Tubo
L 

Length - Lunghezza A

Satin finish - Satinato

E095 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 11” 1/16”

SE095 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 11” 1/16”

E096 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

3000 mm 
118 1/8”

1250 mm 
4’ 1” 7/32”

SE096 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

3000 mm 
118 1/8”

1250 mm 
4’ 1” 7/32”

Mirror Polished - Lucido

- X095 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 11” 1/16”

- X096 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

3000 mm 
118 1/8”

1250 mm 
4’ 1” 7/32”

Satin finish 
Satinato

Mirror Polished
Lucido

AISI316 Ø
Tube - Tubo

L 
Length - Lunghezza A

Satin finish - Satinato

E119710014 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 11” 1/16”

SE119710014 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

2000 mm 
78 3/4”

1500 mm 
4’ 11” 1/16”
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LED SYSTEMS

Shine your railing

Illumina il tuo parapetto

Our innovative new IAMDesign LED lighting 
system allows you to harmoniously integrate 
your lighting directly into the handrail.
Now you can provided direct lighting for 
stairs without the hassle of overhead lighting 
sources.  Increase safety without raising 
costs thanks to the latest generation of high 
energy efficiency LED technology. 

È un’innovativa creazione di IAM Design che  
ti permette di integrare armonicamente l’illuminazione 
alle architetture più svariate.
Molto utile perché permette di illuminare una scala o 
una passeggiata senza dover necessariamente illuminare 
tutto un ambiente.
Aumenta la tua sicurezza senza aumentare i tuoi 
costi grazie ai LED di ultimissima generazione ad alto 
risparmio energetico
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LEDLED LEDLEDLED LEDLEDLED LED

Input voltage - Input voltaggio 24 V

Power - Potenza 0,48 W

Lumen 28

Life time - Vita 50,000h

Temperature - Temperatura 3000 K

100 % waterproof - 100% impermeabile IP67

N. Led max 40

Use - Uso Indoor/outdoor - Interno/Esterno

Connection - Connessione Parallell - Parallela

PUNTUALE 
A differenza del tradizionale sistema led, è puntuale  
quindi non prevede strisce led continue.

VERSATILE 
L’applicazione DIRIGO LED può essere distribuita a piacimento 
lungo il corrimano a seconda delle vostre esigenze.

ADATTABILE
Può essere posizionato su tutta la circonferenza del tubo 
corrimano così da illuminare maggiormente il muro  
(nel caso di un corrimano a parete) o il pavimento  
a seconda delle necessità di cantiere.

FACILISSIMO
È facile da installare e la sua manutenzione è molto veloce 
grazie al sistema di estrazione rapida che lo rende unico.

SPOT LIGHTING 
Unlike the traditional LED systems, it is punctual led 
therefore does not provide continuous LED strips.

VERSATILE 
The led can be distributed as desired along the handrail 
according to the needs of the customer.

ADJUSTABLE 
 It can be placed on the whole circumference of the 
handrail tube, so as to better illuminate the wall (in the 
case of a wall handrail) or the floor according to the 
needs of the building site.

VERY EASY 
It is easy to install and its maintenance is very fast thanks 
to the quick extraction system that makes it unique.

DIRIGO
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Drill the hole (recommended
laser cut)
Praticare il foro (consigliato 
taglio laser)

Run the electrical cables 
inside the pipe 
Scorrere i cavi elettrici 
all’interno del tubo

Connect the cables with the 
DIRIGO LED
Collegare i cavi con il DIRIGO 
LED

Insert the LED inside the tube
Inserire il LED all’interno del 
tubo

DIRIGO LED completed
DIRIGO LED completato

Do not waste long cables cables to join leds; use our fast 
and easy linear connector to use.

Non usare metri di cavi per unire i led utilizza il nostro 
connettore lineare. Rapido e facile da utilizzare.

LINEAR CONNECTOR
CONNETTORE LINEARE

ELED1200 ELED1200ELED1200
ELED1211

DIRIGO LED MOUNTING PHASES - DIRIGO LED FASI DI MONTAGGIO

1 2 3 4 5

Art. Description 
Descrizione

ELED1211 Linear connector
Connettore lineare

Art. Description 
Descrizione

ELED1210 Cords - Cavi

Art. Description 
Descrizione

ELED0140 Trasformator max 40 led 
Trasformatore

Art. Dimensions
Dimensioni

INPUT Power 
Potenza

ELED1200 15,4 x 54 mm 24 V 0,48 W
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Input voltage - Input voltaggio 24 V

Weight - Peso 60 g/m

Life time - Vita 35,000h

Beam angle - Angolo luminosità 110°

Luminouse/mt 1100 lm

CRI 80/90

IP 67

Operating T° - T° di esercizio -20 C° + 50 C°

Use - Uso Indoor/outdoor - interno/esterno

60°

H

x x

LIGHT EXIT AND COLOUR DISTRIBUTION
USCITA LUCE E DISTRIBUZIONE COLORE

H X

1200 mm – 47 1/4” 692 mm – 27 1/4”

1100 mm – 43 1/4” 635 mm  - 25”

1000 mm – 39 1/2” 579 mm  - 22 13/16”

900 mm – 35 7/16” 519 mm  - 20 7/16”

800 mm – 31 1/2” 461 mm  - 18 5/32”

Warm white
3000° K

Natural white
4000° K

Cool white
6500° K

LINEAR LED  
RAILING SYSTEM

EVERY 1/4” YOU FIND MARKS WHERE 
YOU CAN CUT THE RIBBON

OGNI 62,5 MM SONO SEGNATI I PUNTI 
DOV’È POSSIBILE TAGLIARE IL NASTRO

Ø A

B

C

Steel handrail specially designed for the Led Railing System line
Corrimano in acciaio appositamente disegnato per la linea Led Railing System

AISI304 AISI316 A
Tube - Tubo

Length
Lunghezza B C

E1000424/3 E1100424/3 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

3000 mm
9’ - 10”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

E1000424 E1100424 Ø 42,4 x 1,5 mm
1 2/3” dia. x 1/16” 

6000 mm
19’ - 8”

24 mm
15/16”

24 mm
15/16”

LED Meter - Metro Color temperature
Temperatura del colore

ELED0021

Sold by the meter. Maximum 
length  65’ 7” 13/32
Venduti  a metro.  

Lunghezza massima 20 metri

3000°K
Warm white light 
Luce bianca calda

ELED0021/KT20

20 mt./ 65’ 7” 13/32 
coild sold per piece 

Bobina da 20 mt 
venduta a pezzo

3000°K
Warm white light 
Luce bianca calda

ELED0031

Sold by the meter.  
Maximum length  65’ 7” 13/32

Venduti  a metro.  
Lunghezza massima 20 metri

4000°K
Natural white light 
Luce bianca calda

ELED0031/KT20

20 mt./ 65’ 7” 13/32 
coild sold per piece 

Bobina da 20 mt 
venduta a pezzo

4000°K
Natural white light 
Luce bianca calda

ELED0041

Sold by the meter.  
Maximum length  65’ 7” 13/32

Venduti  a metro.  
Lunghezza massima 20 metri

6500°K
Cool white light 

Luce bianca fredda

ELED0041/KT20

20 mt./ 65’ 7” 13/32 
coild sold per piece 

Bobina da 20 mt 
venduta a pezzo

6500°K
Cool white light 

Luce bianca fredda

TUTORIAL 
VIDEO

The revolutionary LED Cable: 
totally waterproof ultra-bright 
(1000 lumens) ultra-thin flexible 
easy to install and cut, virtually 
indestructible

Il rivoluzionario Cavo Led: 
totalmente impermeabilizzato 
ultraluminoso (1000 lumen) 
ultrasottile, flessibile facile da 
installare e tagliare praticamente 
indistruttibile

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V
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A

B
B

X2

X2

B

WELDED
SALDATO

WELDED
SALDATO

WELDED
SALDATO

D

C

30 mm

10
 m

m

180 mm

15 mm

INSTALLATION DIAGRAM
SCHEMA DI MONTAGGIOUSE A CLAMP TO APPLY PRESSURE 

FROM ABOVE AND BELOW THE 
CONNECTORS TO JOIN THE STRIPS OF 
LEDS

UTILIZZARE UNA PINZA PER FARE 
PRESSIONE SIA DALL’ALTO CHE NEL 
BASSO DEI CONNETTORI PER UNIRE LE  
STRISCE DI LED

A
ELED0100 - ELED0110

ELED0120 - ELED0130

B 2 x ELED0050

C ELED0052

D ELED0053

Description - Descrizione

ELED0050 To connect the Led strip to the feeder. On pressure 
Per collegare la striscia Led all’alimentatore. Su pressione

Feeders - Alimentatori

Dimensions - Dimensioni Input Output Power - Potenza

ELED0100 190 x 52 x 37 mm
7 15/32” x 2 1/32” x 1 7/16” 

100-240VAC 2,2 A  
50/60 Hz

+24 V 
4,2 A 100 W < 8 mt 26' 2" 61/64

ELED0110 162,5 x 42,5 x 32 mm
6 3/8” x 1 21/32”  x 1 1/4” 

100-240VAC 1,2 A  
50/60 Hz

+24 V 
2,5 A 60 W < 5 mt 16' 4" 27/32

ELED0120 148 x 40 x 30 mm
5 13/16” x 1 9/16”  x 1 3/16” 

100-240VAC 1,1 A  
50/60 Hz

+24 V 
1,5 A 35 W < 3 mt 118" 1/8

ELED0130 140 x 30 x 20 mm
7 1/2” x 1 3/16”  x 25/32” 

200-240VAC 0,3 A  
50/60 Hz

+24 V 
0,75 A 18 W < 1,5 mt 59" 1/16

2 ELED0050 ELEMENTS CAN 

BE CONNECTED BY WELDING

SI POSSONO COLLEGARE 2 ELEMENTI 

ELED0050 MEDIANTE SALDATURA

Description - Descrizione

ELED0051 To join two Led strips linearly. To be welded
Per unire due strisce Led linearmente. Da saldare

Description - Descrizione

ELED0052 To join two Led strips linearly. On pressure
Per unire due strisce Led linearmente. Su pressione

Description - Descrizione

ELED0053

To be used at each installation.  
Protects the end of the strip not connected. On pressure 

Da utilizzare ad ogni installazione.  
Protegge la fine della striscia non connessa. Su pressione
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Led System

The simple Led railing system employs supporting brackets that can be easily attached to the slotted tube. 
Il semplicissimo sistema di led railing utilizza dei braccetti di sostegno di facile fissaggio al tubo scanalato. 

Apply the article ELED0015 inside the slotted tube using 
the supplied biadhesive E1999892 Place the locking 
brackets at a maximum distance of 3 15/16”-7 7/8” as a 
function of fixing to be obtained
Applicare l’articolo ELED0015 all’interno del tubo scanalato 
grazie all’utilizzo del biadesivo E1999892 che si trova 
in dotazione. Posizionare i braccetti di fissaggio ad una 
distanza massima di 100-200 mm in funzione del fissaggio 
che si vuole ottenere

For a more secure fixing you can use the M3 screws 
directly anchored to the slotted handrail. Ind.i.a. 
recommends to make a pre-drilled hole before using the 
M3 screw.
Per un fissaggio ancora più sicuro è possibile utilizzare 
delle viti M3 ancorate direttamente al corrimano scanalato. 
Ind.i.a. consiglia di eseguire un pre-foro prima di utilizzare 
la vite M3.

Apply the Led lights to the bracket by a slight pressure.
Applicare le luci Led al braccetto facendo una leggera 
pressione.

Close the profile with the led with the transparent gasket 
ELED0012
Chiudere il profilo con il led con la guarnizione traparente 
ELED0012

100-200 mm

100-200 mm

1A

1B

2

3

PLASTIC Description - Descrizione

ELED0006

To attach the Led strips to the slotted handrail. 
Packaging: 10pcs with screws.

Per attaccare le strisce Led al corrimano scanalato.
Confezione da 10 pz con viti.

BIADHESIVE
TAPE

Description
Descrizione

Coil length
L Bobina

Dimensions 
Dimensioni

E1999892 Double sided adhesive tape
Nastro biadesivo

33 mt
108’ 3” 13/64”

15 x 1,5 mm
19/32” - 1/16”

PVC Description - Descrizione Length
Lunghezza

ELED0012 Interlocking led cover in transparent rubber.
Guarnizione trasparente di copertura led ad incastro.

2000 mm
78 3/4”

PVC Description - Descrizione Length
Lunghezza

ELED0014

Profile of white color to be applied to the 
slotted tube for the sliding of the Led strips
Profilo di colore bianco da applicare al tubo 
scanalato per lo scorrimento delle strisce Led

2000 mm
78 3/4”

ELED0015

Profile of white color to be applied to the 
slotted tube for the sliding of the Led strips
Profilo di colore bianco da applicare al tubo 
scanalato per lo scorrimento delle strisce Led

Kit 5 pz. x 100 mm
Kit 5 pc. x 3 5/16”
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Led System

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E1540120/304 E1540120 Mounting plate for handrail support
Sella per reggicorrimano

26
60

2
23

Ø5.5Ø5.5

Ø6.5

76
23

13
10

Ø12

Ø42.4

23

Ø6

42
64

13
8

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E1540100/304 E1540100 Handrail support for newel post
Reggicorrimano per montante

Ø
70

Ø
12

2364

75

75

45 1111

45
foro svasati 
per viti da M8

fori per
 viti M5

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E1530100/304 E1530100 Wall handrail support
Reggicorrimano a parete

64

81

81

40

57
.5

5

23

1.
5Ø 6

Ø 12

20

14.5

18

AISI304 AISI316 Description - Descrizione

E1550100/304 E1550100 Wall handrail support
Reggicorrimano a parete

18
x8

.5

Ø
A

25

B

AISI316 A
For tube - Per tubo B

E2070 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

48,6 mm
1 7/8” 

66

Ø
 4

2.
4

30 306

AISI316 For tube - Per tubo

E1200100 Ø 42,4 x 1,5 mm – 1 2/3” dia. x 1/16”

43
30

35

30

Ø
 4

2.
4

Ø
 4

2.
4

AISI316 For tube - Per tubo

E1520100 Articulated connector 25-55° down for slotted tube
Raccordo basculante per tubo scanalato 25-55° verso il basso

4335

Ø
 42.4

Ø
 4

2.
4

43
35

AISI316 Description - Descrizione

E1510100 Articulated connector for slotted tube
Raccordo per tubo scanalato basculante

Ø 42.4

34

AISI316 Description - Descrizione

E1100100 End cap - Tappo terminale

6

Ø100
Ø A

Ø 11

Countersunk holes and 
chamfered perimeter
Fori con svasi e 
perimetro bisellato

AISI304 AISI316 Description
Descrizione

A For tube
Per tubo

E0213 E0213316 Floor anchorage 
Ancoraggio a pavimento

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

29

Ø
42

.4

Ø
8

AISI316 Description - Descrizione

E1100120 To lead the cable to the wall
Per andare con il cavo a parete.

Ø
38

.4

Ø
42

.4
43.8

43
.8

AISI316 Description - Descrizione

E450 90° connector - Raccordo a 90°

Ø
42

.4

Ø
38

.4

45
70

25

25

AISI316 Description - Descrizione

E1200130 To join the slotted tube to art. E450
Per unire il tubo scanalato all’articolo E450

70

Ø
 4

2.
4

2025 25

AISI316 Description - Descrizione

E1200120 To join the slotted tube to a normal tube 1 2/3” dia. 
Per unire il tubo scanalato ad un normale tubo Ø 42,4 mm
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ƒ

D D

C
CB B

N

Dist. max 1500 mm

L L

D

C

B
F

N

L L

D

C

B
F

N

N

F
MM

N

M

H

GF

M

M

N

F
G

H

L

LN

ELED0021

A E1200120

B E1200130

C E450

D E1100120

E E0213

F E1100100

G E1510100

H E1520100

I E1200100

L E1530100

M E1540100

N E1000424 - E1100424

Examples of Applications - Esempi di Applicazione
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WOOD INOX 
SYSTEM

Elegance meets design

L'eleganza incontra il design

Combine modern stainless steel with  
the natural appeal of traditional wood.
Our Woodinox line allows you to enjoy  
the strength of stainless steel with the 
warmth of wood railings.

Abbina il tuo acciaio inox ad un materiale naturale  
e tradizionale come il legno.
La nostra linea Woodinox ci permette di godere  
della resistenza dell’Acciaio Inox, portando nel tuo 
ambiente il calore del legno.
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Revolutionary tool that allows you to combine  
your wooden handrail with the traditional range  
of IAM Design fittings.

Rivoluzionario utensile che ti permette di combinare  
il tuo corrimano in legno con la gamma tradizionale  
di raccorderia  IAM Design.

SAFE - SICURO
Thanks to a ball bearings system, it is 
possible to hold the socket securely 
throughout the operation.

Grazie ad un sistema di cuscinetti a 
sfera è possibile mantenere salda la 
presa durante tutta l’operazione.

VERSATILE
It can be used with all drilling machines: 
manual, pillar or horizontal ones.

Si adatta a tutti i trapani sia manuali 
che a colonna o orizzontali.

CUTS THE STOCK
RIDUCE LO STOCK
Using the standard IAM Design fittings, 
you will not have to stock the wood 
accessories  and, therefore, reduce your 
stock costs.

Utilizzando la raccorderia standard IAM 
Design, non sarà necessario tenere a 
magazzino gli accessori appositi per 
legno e ridurrai i tuoi costi di stock.

COMPACT - COMPATTO
Thanks to its compact size. it is possible 
to transport it anywhere and work 
directly on site.

Grazie alle sue dimensioni compatte 
è possibile trasportarlo ovunque e 
lavorare direttamente in cantiere.

QUICK - VELOCE
Very quick! Only 5 seconds 
needed to created a clutch channel.

Molto rapido! Necessita solo 5 secondi
per creare un canale d’innesto.

QUALITY - QUALITÀ
The self-lubricating teflon coating 
ensures intact surface of the 
woodwork.

Il rivestimento in teflon auto lubrificante 
garantisce illesa la superficie del legno 
lavorato.

EASY - FACILE
Thanks to the template you can keep 
the handrail and the tool aligned 
throughout the machining phase.

Grazie alla dima potrai tenere allineati 
il corrimano e l’utensile durante tutta la 
fase di lavorazione.

PROFESSIONAL
PROFESSIONALE
Thanks to the internal fixing system, 
only the essential parts will be visible.

Grazie al sistema di fissaggio interno, 
rimarrà visibile solo l’essenziale.

TUTORIAL 
VIDEO
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Contact universal - Adesivo universale 

Hammer Drilling/Screwer machine 
18V with No.2 1.5 Ah batteries  
Weight 1.9kgs

Trapano Avvitatore 18V 2 batterie 
1,5 Ah a percussione 
Peso 1,9 Kg

FROM PAGE 268 TO 277 
SEE ALL THE ACCESSORIES THAT 
YOU CAN COMBINE
VEDI TUTTI GLI ACCESSORI CHE 
PUOI COMBINARE 
DA PAGINA 268 A 277

ON REQUEST WE CAN SUPPLY HANDRAILS  
WITH VARIOUS WOOD KINDS AND SIZES
SU RICHIESTA POSSIAMO FORNIRVI CORRIMANI  
CON VARIE ESSENZE E DIMENSIONI DI LEGNO

ART. NO.

E91902

ART. NO.

E91060

Instructions for use - Istruzioni per l’uso

Protect the wood surface 
with paper tape
Proteggere la superficie del legno 
con scotch carta

1

4

2

5

3

6

ART. NO. For tube - Per tubo

E91070 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E91075 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.
5

25

122

Ø
 1

0

85

20

40

35

WOOD Description
Descrizione

Length
Lunghezza

Colour
Colore

E693/3000 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

3000 mm
9’ - 10”

Natural
Naturale

E694/3000/G Ø 48,3 mm
1 7/8” dia.

3000 mm
9’ - 10”

Raw finish, unpainted
Grezzo da verniciare

E693/3000/G Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

3000 mm
9’ - 10”

Raw finish, unpainted
Grezzo da verniciare
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Wood Inox System
WOOD INOX BASIC

WOOD Ø A Finishing
Finitura

Length
Lunghezza

E690 Ø 45 mm
1 25/32” dia. Beech - Faggio 2000 mm

78 3/4”

WOOD Ø A Finishing
Finitura

Length
Lunghezza

E693/3000 Ø 42,4 mm
1 2/3” dia. Natural - Naturale 3000 mm

9’ - 10”

E691/3000 Ø 45 mm
1 25/32” dia. Natural - Naturale 3000 mm

9’ - 10”

WOOD Ø A Finishing
Finitura

Length
Lunghezza

E693/3000/G Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

Raw finish, unpainted
Grezzo da verniciare

3000 mm
9’ - 10”

E690/3000/G Ø 45 mm
1 25/32” dia.

Raw finish, unpainted
Grezzo da verniciare

3000 mm
9’ - 10”
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EASY TO INSTALL - FACILE DA INSTALLARE

E600/D

E600/T

E600

AISI303 Description - Descrizione

E605 Pivotable connector - Giunzione snodata

Ø 39.4
Ø 45

Ø
 3

9.
4

Ø
 4

5

50.5

47.5

22

PIVOTABLE FITTINGS - GIUNZIONI SNODATE

PLASTIC Description - Descrizione For handrail
Per corrimano

E600/T42

Plastic supports for end caps and fittings  
(screw included).

Tappi di plastica completi di vite per fissaggio 
dei terminali e delle curve.

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

E600/T

Plastic supports for end caps and fittings  
(screw included).

Tappi di plastica completi di vite per fissaggio 
dei terminali e delle curve.

Ø 45 mm
1 3/4” dia.

PLASTIC SUPPORT FOR END CURVES
SUPPORTO PER TERMINALI E CURVE

17

Ø
 5

Ø
 3

7.
3

Ø
 3

9.
3

90
°

ALUMINIUM Description - Descrizione For handrail
Per corrimano

E600/D42 Drill-gauge for wooden handrails.
Dima di centraggio per forature dei corrimani

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

E600/D Drill-gauge for wooden handrails.
Dima di centraggio per forature dei corrimani

Ø 45 mm
1 3/4” dia.

TOOLS FOR MOUNTING WOODINOX
STRUMENTI DI MONTAGGIO WOODINOX

Ø
 A

Ø
 3

9.
4

69.5

AISI304 Description - Descrizione A

E608 Wooden handrail connector
Giunzione per corrimani in legno 

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

E603 Wooden handrail connector
Giunzione per corrimani in legno 

Ø 45 mm
1 3/4” dia.

Ø
 A

Ø
 3

9.
4

89

AISI304 Description - Descrizione A

E607 90° curved - Curva corrimano 90° Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E600 90° curved - Curva corrimano 90° Ø 45 mm – 1 3/4” dia.

CURVES AND FITTINGS - GIUNZIONI
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Assembly screws and handrail - Montaggio viti e corrimano

Wood Inox System

DRILL THE HANDRAIL  
Ø 12 MM

FORARE IL CORRIMANO  
Ø 12 MM

SCREW ART. EINSM6X12 IN
AVVITA L’ART. EINSM6X12

AVVITA L’ART. ESM614 
 AL REGGICORRIMANO
SCREW ART. ESM614  

TO THE HANDRAIL SUPPORT

TWIST THE HANDRAIL 
SUPPORT TILL YOU REACH 
THE CORRECT POSITION

RUOTA IL REGGICORRIMANO 
FINO ALLA POSIZIONE 

DESIDERATA

HANDRAIL SUPPORTS - SUPPORTI CORRIMANO 

HANDRAIL SUPPORT ACCESSORIES - ACCESSORI REGGICORRIMANO

1 3 42

END CAPS - TERMINALI

1 2 3

Ø
 3

9.
4

Ø
 4

5

35
20

AISI304 Description - Descrizione

E4260 Rounded end terminal - Terminale bombato

AISI304 Description - Descrizione

E0224 Handrail support - Reggicorrimano

70

Ø
 6

4

Ø12 69

40

M6

4

AISI304 Description - Descrizione

ESM614 Threaded screw M6 - Vite filettata M6

AISI304 Description - Descrizione

EINSM6X12 Nut for handrail support - Dado per reggicorrimano

AISI316 Description - Descrizione

E4586 Handrail support - Reggicorrimano

Ø
 2

5

Ø
 5

0

Ø 14

5

45

75

92

M6

Ø
 3

9.
4

25

A

29

AISI304 Description - Descrizione A

E4264 Flat end terminal - Terminale piano Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

E4265 Flat end terminal - Terminale piano Ø 45 mm – 1 3/4” dia.
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SYSTEMA IRON

Refinement and safety

Raffinatezza e sicurezza

SYSTEMA Iron® allows you easily create 
any type of banister or railing with highly 
elegant results. Available in a wide range of 
applications. Systema Iron combines aesthetic 
modern lines made of durable stainless 
steel  with all the strength, convenience 
and ruggedness of galvanized iron. When 
working with Systema Iron you can treat it 
just like any normal iron application.

SYSTEMA Iron®  permette di creare con estrema 
semplicità qualsiasi tipo di ringhiera o recinzione con 
risultati di estrema eleganza e offrendo nel contempo 
una notevole varietà di soluzioni. Il Systema Iron 
unisce linee estetiche riconducibili alle più moderne 
realizzazioni in Inox  alla duttilità di intervento, 
convenienza e solidità del ferro zincato. Uniche 
precauzioni necessarie nella lavorazione e applicazione 
della linea Systema Iron sono quelle normalmente usate 
nella posa di manufatti in ferro. 
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Systema Iron

IRON
ZINC

IRON
RAW X

I0042 F0042 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

10
00

IRON
RAW X Y Holes N

N° fori
Holes dia.

Ø fori

F004505P12 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

180 mm
7 3/32” 5 12 mm

 1/2” 

F004509P12 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

108 mm
4 1/4” 9 12 mm

 1/2”

Through holes - Fori passanti

IRON
RAW X Y Holes N

N° fori
Holes dia.

Ø fori

F00425P12 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

180 mm
7 3/32” 5 12 mm

 1/2” 

F00429P12 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

108 mm
4 1/4” 9 12 mm

 1/2”

Through holes - Fori passanti

In electro galvanized iron
In ferro elettro zincato

IRON
ZINC

IRON
RAW

Dimensions
Dimensioni

Weight
Peso

I001 - Ø 42,4 x 2,0 x 3000 mm
1 2/3” dia. x 5/64” x 9’ - 10” 6,07 kg

I001/6000 F001/6000 Ø 42,4 x 2,0 x 6000 mm  
1 2/3” dia. x 5/64” x 19’ - 8” 12,14 kg



327
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

22

H
an

dr
ai

l s
ys

te
m

s 
– 

Si
st

em
i p

er
 c

or
ri

m
an

i  
 –

––
––

   
Sy

st
em

a 
ir

on

70

6

46

IRON
RAW

Central hole
Foro centrale

External holes
Fori esterni

F0690 Ø 10,5 mm – 13/32” dia. 2 x Ø 9 mm – 2 x 23/64” dia.

IRON
ZINC

Dimensions
Dimensioni

For tube
Per tubo A

I0213 Ø 100 x 6 mm
3 15/16” dia. x 15/64”

Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

Ø 11 mm
7/16” dia.

Item to be glued to the tube
Articolo da incollare al tubo

 38.4

 Ø100

10
0

Ø
 1

1
6

A

ANCHORAGE ELEMENTS
ELEMENTI DI ANCORAGGIO

FLAT DISC AND FLANGES - DISCHI E FLANGE PIATTI

6

Ø A

75

IRON
RAW

Central hole
Foro centrale

A Dimensions
Dimensioni

External holes
Fori esterni

F0696 Ø 43 mm 
1 11/16” dia.

Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia. x 15/64”

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

6

Ø A

IRON
RAW Dimensions - Dimensioni

F0631 Ø 70 x 6 mm – 2 3/4” dia. x 15/64”

F065 Ø 100 x 4 mm – 3 15/16” dia. x 5/32”

Ø A

6
46

IRON
RAW

A Dimensions
Dimensioni

Central hole
Foro centrale

External holes
Fori esterni

F0695 Ø 70 x 6 mm 
2 3/4” dia.x 15/64”

Ø 10,5 mm 
13/32” dia.

3 x Ø 9 mm 
3 x 23/64” dia.

Ø A

IRON
RAW A Dimensions - Dimensioni

F051 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. 

F052 Ø 48,3 mm – 1 7/8” dia.

F053 Ø 60,3 mm – 2 3/8” dia.

ROUNDED CONVEX DISCS - DISCHI BOMBATI 

4 holes 
4 Fori
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Systema Iron

WALL HANDRAIL SUPPORTS WITH WELDED FLAT FLANGE - REGGICORRIMANO DA PARETE CON FLANGIA PIATTA SALDATA

Ø A
Ø F

H

IRON
ZINC

A Dimensions
Dimensioni

F Hole
Foro

H Height
Altezza

I020 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.

Ø 43,0 mm 
1 11/16” dia.

15 mm 
19/32”

FLANGE CANOPIES - COPRIFLANGE

Ø A

30.5
20.5

Ø B

Ø
 2

2

Two pieces, complete with set screws
Composto in 2 pezzi con vite a grano

IRON
ZINC

A 
For tube - Per tubo

B
Hole - Foro  

I0069 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia. Through - Passante 
Ø 12,2 mm – 1/2” dia. 

ROUND BAR HOLDERS
SUPPORTI TONDINO

B

69

Ø
 6

4

Ø12

64
4211 11

40

Ø 6.5

77

734

IRON
ZINC

IRON
RAW Description - Descrizione

I0223 F0223 Complete with rigid mounting plate.
Completo di piastra di ancoraggio e piastra di collegamento

IRON
RAW Description - Descrizione Finish - Finitura

F0222 Without thread - Senza filetto Raw - Grezza 

77

Ø
 6

4

Ø12

69

40 734
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HANDRAIL SUPPORTS - REGGICORRIMANO

Spray on zinc to retouch 
welding spots use with 
Systema Iron

Zinco spray per ritocchi su 
punti di saldatura da usare 
con il Systema Iron

ART. NO.

185/9

END CAPS - TAPPI TERMINALI

Thick. 5/32” - Spessore 4 mm

IRON
RAW

A
For tube - Per tubo

F26563 Ø 33,7 - 42,4 mm – 1 1/3”  - 1 2/3” dia.

42

25
Ø 8.5

Ø
 6

.5
64

Ø A

4

14

Ø A

Ø 12H
10

.5

3 pieces complete with screws and end cap for tube
3 pezzi completo di viti e terminale per tubo

With welded saddle
Con piastra sella saldata

IRON
ZINC

H
Height - Altezza 

A
For tube - Per tubo

I030/S 75 mm – 2 61/64” Ø 42,4 x 2,0 mm  - 1 2/3” dia. x 5/64”

Ø A

Ø 12H
10

.5

64.527

With welded saddle
Con piastra sella saldata

3 pieces complete with screw and end cap for tube
3 pezzi completo di tappo e terminale per tubo

IRON
ZINC

H
Height - Altezza 

A
For tube - Per tubo

I031/S1 75 mm – 2 61/64” Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

Ø A

Ø 12H
10

.5

2 pieces complete with screw and end cap for tube
2 pezzi completo di tappo e terminale per tubo

IRON
RAW

H Height
Altezza 

A For tube
Per tubo

Finish
Finitura 

F0314 72 mm – 2 27/32” Ø 42,4 x 2,0 mm  
1 2/3” dia. x 5/64”

Raw
Grezza

Thick. 5/32” - Spessore 4 mm

IRON
ZINC

A
For tube - Per tubo

I01197 Ø 42,4 mm – 1 2/3” dia.

42

25

Ø 8.5

Ø
 6

.5

64

Ø A

4

Ø A

1,
5

IRON
ZINC

A For tube
Per tubo

Knurling
Zigrinatura 

I01151 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia x 5/64” Yes - Si

Ø A

6

IRON
ZINC

A For tube
Per tubo

Knurling
Zigrinatura 

I0119 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia x 5/64” Yes - Si

THE BEST SCREW TO USE WITH 
IAM DESIGN HANDRAILS SUPPORT

LA MIGLIORE VITE DA UTILIZZARE 
CON IL SUPPORTO PER 
CORRIMANO IAM DESIGN

IRON
ZINC Thread Filetto Kit

I0385/K M5 x 25 - M5 x 1” 1000

I0322/K M6 x 10 - M5 x 3/8” 1000

Hexagon socket countersunk flat head screw UNI 5933 / DIN 7991
Vite a testa svasata piana con cava esagonale DIN 7991
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Systema Iron

With collar - Con fenditura 

CONNECTORS - GIUNTURE 

AISI 304 For tube - Per tubo 

E024 Ø 42,4 x 2,0 mm – 1 2/3” dia. x 5/64”

E0241 Ø 33,7 x 2,0 mm – 1 1/3” dia. x 5/64”

ZAMAC  
RAW - GREZZO

A
For tube - Per tubo B Finish

Finitura

I451 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

65 mm
2 9/16” Raw - Grezza

B

B

Ø A
90° angle - Angolo 90°

ZAMAC  
RAW - GREZZO

A
For tube - Per tubo B Finish

Finitura

I2015 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64” 50 mm – 2” Raw - Grezza

Ø A

B
B

45° angle - Angolo 45°

B

Ø A

B

90° elbow - Curva 90°

ZAMAC  
RAW - GREZZO

A
For tube - Per tubo B Finish

Finitura

I450 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

65 mm
2 9/16” Raw - Grezza

B
B

C

Ø A

ZAMAC  
RAW - GREZZO

A For tube
Per tubo B C Finish

Finitura

I446 Ø 42,4 x 2,0 mm
1 2/3” dia. x 5/64”

22 mm 
55/64” 

53 mm 
2 5/64” Raw - Grezza

Pivotable connector - Giunzione snodata

THESE PRODUCTS ARE NOT WELDABLE 

QUESTI PRODOTTI NON SONO SALDABILI
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CUBE SYSTEM

The contemporary

Il contemporaneo

The stylish solution for a modern 
Architecture aesthetic.

Per architettura moderna è la soluzione più di moda
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Cube System

ANCHORAGE ELEMENTS - ELEMENTI DI ANCORAGGIO

AISI304 AISI316 Dimensions - Dimensioni

E00203030 E10203030 30 x 30 x 2,0 x 3000 mm
1 3/16” x 1 3/16” x 5/64 x 9’ - 10”

E06203030 E16203030 30 x 30 x 2,0 x 6000 mm
1 3/16” x 1 3/16” x 5/64  x 19’ - 8”

E00204040 E10204040 40 x 40 x 2,0 x 3000 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64  x 9’ - 10”

E06204040 E16204040 40 x 40 x 2,0 x 6000 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64  x 19’ - 8”

Stainless steel, satin finish, with grain size 240,  individually packed
In acciaio inossidabile satinato con grana 240, imbustato individualmente

SQUARE TUBES - TUBI QUADRATI

A

A

B

B

6

AISI304 AISI316 A For tube
Per tubo

B Dimensions
Dimensioni

External holes
Fori esterni

E02050 E02050316 40 x 40 mm 
1 9/16” x 1 9/16”

100 x 100 mm
3 15/16” x 3 15/16”

4 x Ø 11 mm
4 x 7/16” dia.

AISI316 A Dimensions
Dimensioni

Hole
Foro

Height
Altezza

E02051316 Ø 105 mm 
4 9/64” dia.  

41 x 41 mm 
1 39/64” x 1 39/64”

15 mm 
19/32” 

41

41

A

15

F

41

1,5

105

10
5

H

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

F Hole
Foro

H Height
Altezza

E02052 E02052316 105 x 105 mm
4 9/64” x 4 9/64”

41 x 41 mm 
1 39/64” x 1 39/64”

15 mm 
19/32”  

13
4

35X35X2

12.5 75
100

12
.5

75

32.4 35.2

6
10

0
14

0

Ø
11

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E4742/304 E4742 40 x 40 x 2,0 mm 
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Anchore for tube, satin finish
Ancoraggio per tubo, satinato
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Cube System
Lateral anchorages – Ancoraggi laterali

AISI304 AISI316 A For tube - Per tubo

E11440 E11440316 Flat face - Superficie piana

A

63

Ø
 1

1

AISI304 AISI316 A For tube - Per tubo

E11340 E11340316 Flat face - Superficie piana

A

60

M
8

13
6

11

54 92
65

10

8
8

A

A

27 27

33
33

70
13

11

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E116300 40 x 40 mm – 1 9/16” x 1 9/16”

Complete with flange, spacers and tube plate
Set composto da: distanziale e piastrina filettata

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo  Disc - Disco

E1110 E1110316 Flat face
Superficie piana

Ø 100 x 6 mm 
3 15/16” dia x 15/64”

65
15

15
M

8

30-40-50 tube

24

S

65
Ø11

27
95

B

33

Complete with flange, spacers and tube plate
Set composto da: piastra, distanziale  e piastrina tubo

AISI304 AISI316 For tube
Per tubo B S

E1120/304 E1120 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16”  x 1 9/16”

100 x 100 mm
3 15/16” x 3 15/16”

6 mm
15/64”

30-40-50 tube

S

27 33
65

15
15

M
8

24

95

6517.5 17.5
Ø11

B

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E004720114 40 x 40 mm – 1 9/16” x 1 9/16”

A

15
0

100

12
0

130

75

15
15

20

20

75

13

8

8

8

13
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Cube System
Handrail support – Reggicorrimano

AISI316 For handrail
Per corrimano

For square tube
Per tubo quadro

E037920 Flat - Piatto 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

E037930 Ø 33,7 mm – Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

64.5
42

40 40

25

85
 +

30
 -3

0 
 R

eg
ol

ab
ile

64
42

40 40

22

85
 +

30
 -3

0 
 R

eg
ol

ab
ile

Ø 33.7/42.4

64.5
42

40

64
42

40

Ø 5.5

Ø 5.5Ø 5.5

Ø 5.5

HANDRAIL SUPPORTS WITH ADJUSTABLE HEIGHTS - REGGICORRIMANO AD ALTEZZA VARIABILE

ad
ju

st
ab

le
 in

 h
ei

g
h

t 
- r

eg
o

la
b

ile
 in

 a
lt

ez
za

64.5
42

40 40

25

85
 +

30
 -3

0 
 R

eg
ol

ab
ile

64
42

40 40

22

85
 +

30
 -3

0 
 R

eg
ol

ab
ile

Ø 33.7/42.4

64.5
42

40

64
42

40

Ø 5.5

Ø 5.5Ø 5.5

Ø 5.5

AISI316 For handrail
Per corrimano

For square tube
Per tubo quadro  

E037900 Flat - Piatto 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

E037910 Ø 33,7 mm – Ø 42,4 mm
1 1/3” dia. - 1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

64.5
42

40 40

25

85
 +

30
 -3

0 
 R

eg
ol

ab
ile

64
42

40 40

22

85
 +

30
 -3

0 
 R

eg
ol

ab
ile

Ø 33.7/42.4

64.5
42

40

64
42

40

Ø 5.5

Ø 5.5Ø 5.5

Ø 5.5

ad
ju

st
ab

le
 in

 h
ei

g
h

t 
- r

eg
o

la
b

ile
 in

 a
lt

ez
za

AISI304 AISI316 H Height 
Altezza

For handrail
Per corrimano

For square tube
Per tubo quadro

E037300 E037310 75 mm
2 61/64” Flat - Piatto 40 x 40 x 2,0 mm

1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

- SE037310 75 mm
2 61/64” Flat - Piatto 40 x 40 x 2,0 mm

1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

E037400 E037410 75 mm
2 61/64” 

Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” x 1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

25 64.5

40

14 H

AISI304 AISI316 H Height 
Altezza

For handrail
Per corrimano

For square tube
Per tubo quadro

E037700 E037710 75 mm
2 61/64” Flat - Piatto 40 x 40 x 2,0 mm

1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

- SE037710 75 mm
2 61/64” Flat - Piatto 40 x 40 x 2,0 mm

1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

E037800 E037810 75 mm
2 61/64” 

Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” x 1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

25

40

14 H

64.5

52

AISI303 AISI316 H Height 
Altezza

For handrail
Per corrimano

For square tube
Per tubo quadro

E037600 E037610 75 mm
2 61/64” 

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Ø 12

64.527

A A

H

AISI303 AISI316 H Height 
Altezza

For handrail
Per corrimano

For square tube
Per tubo quadro

- E037110 75 mm
2 61/64” 

Ø 33,7 mm
1 1/3” dia.

30 x 30 x 2,0 mm
1 3/16” x 1 3/16” x 5/64”

E037200 E037210 75 mm
2 61/64” 

Ø 42,4 mm
1 2/3” dia.

40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Ø 12

A A

H

3 pieces complete with screws
3 pezzi completo di viti
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Cube System
Mounting Plates – Piastre sella

MOUNTING PLATES 90° RUGGED AND STURDY, OUR ANGLE JUNCTION 
MAKES IT EASY TO CONNECT TWO RAILS AT 90 DEGREES.

PIASTRA SELLA 90° CONFERISCE MAGGIORE RESISTENZA E PRATICITÀ 
NELL’INSTALLAZIONE DELLA GIUNZIONE AD ANGOLO.
UTILIZZO AGEVOLE ANCHE CON 2 PIANTONI DA RACCORDARE A 90°

MOUNTING PLATES 90° - PIASTRA SELLA 90°

AISI303 AISI316 For tube
Per tubo

A
Hole - Foro

Description
Descrizione

E4770 E4770316 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

12,2 x 12,2 mm
1/2” x 1/2” 

Through
Passante

31
A

A
22

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E011976 E011976316 Flat face - Superficie piana

64

27
21 21

4

Thickn. 5/32” - Spessore 4 mm

90°

Ø
 6

.5Ø
 8

.5

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E011970 E011970316 Flat face - Superficie piana

Thickn. 5/32” - Spessore 4 mm

AISI304 AISI316 For tube - Per tubo

E011977 E011977316 Flat face - Superficie piana

Thickness 5/32” - Spessore 4 mm

4119

11
9

90
°

90
°

Ø
 6

.5
90

°

21 21

21
21

25

25

74.25

74
.2

5

12.5

12
.5

AISI304 AISI316 Dimensions
Dimensioni

Weight
Peso

E004 E004316 12 x 12 x 3000 mm
1/2” x 1/2” x 9’ - 10” 3,39 kg

E004/6000 E004316/6000 12 x 12 x 6000 mm
1/2” x 1/2” x 19’ - 8” 6,78 kg

E4000155 E4010155 15 x 5 x 4000 mm
1 9/16” x 1/4” x 1/16” x 157 1/2” 2,26  kg
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Cube System
Handrail support – Reggicorrimano

POSSIAMO ESEGUIRE LUCIDATURA A SPECCHIO SU 
RICHIESTA SU QUALSIASI ARTICOLO IN AISI 304 E AISI 316 
Dopo numerose prove svolte in collaborazione con i principali istituti di 
ricerca, IAM Design consiglia l’utilizzo dei prodotti lucidati a specchio 
per applicazioni in ambiente salino (fino a 12 km dal mare) o ad alta
concentrazione di agenti inquinanti (centro città/zone industriali).

ALL OUR AISI 304 AND AISI 316 LINE  
CAN BE MIRROR POLISHED ON REQUEST.
Upon  several tests effected with the collaboration of main institutes of 
research, IAM Design recommends the use of mirror polished products 
in saline surroundings only  (area within 12 km from the seaside) or in 
areas with high level of polluting agents (city centres/industrial areas).

AISI304 AISI316 For handrail - Per corrimano

E036300 E036310 Flat - Piatto

SE036300 SE036310 Flat - Piatto

- E036410 Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” x 1 2/3” dia.

70
25

64.5

89.7
40

30

14

30
60

H
B F

A

AISI304 AISI316 A x B Dimensions
Dimensioni

F Hole
Foro

H Height
Altezza

E036700 E036710 70 x 47 mm
2 3/4” x 1 27/32”

15 mm
19/32”

15 mm
19/32”

AISI304 AISI316 For handrail - Per corrimano

E036500 E036510 Flat - Piatto

SE036500 SE036510 Flat - Piatto

E036600 - Ø 33,7 - Ø 42,4 mm
1 1/3” x 1 2/3” dia.

77

70

76
.5 89.5

40

22

14

30 30
60

42
64.5
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Quick to install, it does not need  
welding or finishing.

Veloce da installare  
non prevede saldature né finiture in 

cantiere

Linear and modern design, in line with 
contemporary architectural trends.

Design lineare e moderno in linea con le 
tendenze architettoniche contemporanee

Non aligned holes holes and the 14 x 14 mm 
section make the whole extremely resilient, 

strong, and sturdy.

I fori sfalsati e la sezione 14 x 14 mm  
lo rendono estremamente resistente 

robusto e stabile.

Also available with the new flange canopy

Anche disponibile con  
la nuova rosetta copriflangia
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Wall glass clamps – Supporti per vetro da parete

AISI304 AISI316 A Glass thickness
Spessore vetro

E004720185 E004720186 from 5/16” to 1/2”
da 8 a 12,76 mm

A

M
 1

0

40
x4

0

Ø
 1

8

31.2
110

Square support complete with threaded screw and glass attachment
Supporto quadrato composto da vite filettata e attacco per vetro

CHOOSE THE MOST SUITABLE  
GLASS CLAMP TO YOUR NEEDS 
SEE PAGE 150

SCEGLI IL MORSETTO PER VETRO  
PIÙ ADATTO ALLE TUE ESIGENZE 
VEDI PAGINA 150
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Fittings – Giunzioni

Elbows 90°, for square tube, satin finish
Raccordo a 90° per tubo quadro, satinato

A

A B

B

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

– E4711 25 x 25 x 2,0 mm
1” x 1” x 5/64” 20 mm – 25/32” 

E4713/304 E4713 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 25 mm – 1”

SE4713/304 SE4713 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 25 mm – 1”

A

AB B

B

“T” connector, for square tube, satin finish
Raccordo a “T” per tubo quadro, satinato

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

– E4730 20 x 20 x 1,5 mm
25/32” x 25/32” x 5/64” 20 mm – 25/32” 

E4733/304 E4733 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 25 mm – 1”

Anchorage for handrail
Ancoraggio per corrimano

A

C
B

B

A

AISI316 A 
For tube - Per tubo B C

E4701 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

80 mm
3 5/32”

18 mm
45/64” 

SE4701 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

80 mm
3 5/32”

18 mm
45/64” 

Pivotable connector for square tube, satin finish
Raccordo snodato per tubo quadro, satinato

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E004720141 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

SE004720141 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

80

80

44

40x40

Ø6

90°

64

64

A

A B

B

3-way corner, for square tube, satin finish
Raccordo d’angolo per tubo quadro, satinato

AISI304 AISI316 A 
For tube - Per tubo B

E4723/304 E4723 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64” 25 mm – 1”

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E4760 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

SE4760 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Titting for square tube
Connettore per tubo quadrato

A

55
4

90° 90
°

A

Pivotable connector for square tube, satin finish
Raccordo snodato per tubo quadro, satinato

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E4743 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

SE4743 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

8.5

25

46
.5

46.2

40
x4

0x
2

AISI316 A 
For tube - Per tubo

E4740 40 x 40 mm – 1 9/16” x 1 9/16”

SE4740 40 x 40 mm – 1 9/16” x 1 9/16”

Anchore for tube, satin finish
Ancoraggio per tubo, satinato
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End caps for square tube – Tappi terminali per tubo quadro
END CAPS FOR SQUARE TUBE - TAPPI TERMINALI PER TUBO QUADRO 

A

A

For square tube, satin finish
Per tubo quadro, satinato

AISI304 AISI316 A x A
For tube - Per tubo

– E4200 20 x 20 x 1,5 mm – 25/32” x 25/32” x 1/16” 

– E4210 25 x 25 x 2,0 mm – 1” x 1” x 5/64”

– E4220 30 x 30 x 2,0 mm – 1 3/16” x 1 3/16” x 5/64”

E4230/304 E4230 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

SE4230/304 SE4230 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

– E4240 50 x 50 x 2,0 mm – 2” x 2” x 5/64”

– E4250 60 x 60 x 2,0 mm – 2 23/64” x 2 23/64” x 5/64”

A

A
5

M8

For square tube, satin finish, with threaded hole
Per tubo quadro, satinato con foro filettato

AISI304 AISI316 A x A
For tube - Per tubo

– E42201 30 x 30 x 2,0 mm – 1 3/16” x 1 3/16” x 5/64” 

E42301/304 E42301 40 x 40 x 2,0 mm – 1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

Square shallow end cap
Tappo quadrato con bassofondo

AISI304 AISI316 A
For tube - Per tubo H

E42302/304 E42302 40 x 40 x 2,0 mm
1 9/16” x 1 9/16” x 5/64”

5 mm
13/64” 

25
5

30

A
Ø20

2.
5

Ø7

A

B

For rectangular tube, satin finish
Per tubo rettandolare, satinato

AISI316 A x B
For tube - Per tubo

E4252 40 x 20 x 2,0 mm – 1 9/16” x 25/32” x 5/64”

E4254 50 x 30 x 2,0 mm – 2” x 1 3/16” x 5/64”
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IAM Design ha messo a punto diversi sistemi di 
protezione di sicurezza, adatti sia per gli spazi comuni e 
pubblici sia per gli uffici, dove è consigliabile fare uso di 
partizioni interne degli ambienti.

IAM Design has developed several safety 
protection systems, suitable for both public 
and common spaces and offices, where it is 
advisable to make use of internal partitions of 
the environments.

SANITARY SPACERS, 
WINDSCREEN
AND ENVIRONMENT 
PARTITION
barriere sanitarie, frangivento 

e partizioni per ambienti

24. 24. Glass U W	 pg. 346Glass U W	 pg. 346

25. 25. Sanitary barriers – Sanitary barriers – Barriere sanitarie Barriere sanitarie 	 pg. 350	 pg. 350
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Windscreen and 
environment partitions

Frangivento e partizioni  
per ambienti

ROBUSTNESS AND MODULARITY 
IAM Design's protective windscreens  
allow the best coverage of exposure  
and environmental division needs  
thanks to their versatility.

ROBUSTEZZA E MODULARITÀ 
I frangivento protettivi di IAM Design consentono  
la migliore copertura delle esigenze di esposizione  
e di divisone ambientale grazie alla loro versatilità.

W
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PLASTIC Glass thickness - Spessore vetro

E00991 12,76 - 13,52 mm 1/2” - 17/32”

E009916 16,76  mm - 21/32”

E00992 17,52 mm - 11/16”

E00993 20,76 - 21,52 mm - 3/4” - 27/32”

COMPONENTS NOT INCLUDED
COMPONENTI NON COMPRESI

Glass aligner
Allineatore vetri

W

Glass U "W" is the perfect system for outdoor but also indoor spaces partition.  
Ideal as windbreaker and to protect areas with exclusive access.

Glass U “W” è il sistema ideale per la partizione degli spazi all’aperto ma anche al chiuso.  
Ideale come frangivento e per proteggere aree ad accesso esclusivo.

ALUMINIUM A x B
Dimensions - Dimensioni

E98880 142 x 500 mm – 5 19/32” x 19 11/16”

446.5

B

A

142

163.44

500

H

TNut for glass levelling. 
Grano per la messa a livella del vetro.

H max 
Height - Altezza

T Glass thickness
Spessore vetro

With stabilizing plates
Con piastre stabilizzatrici

Anchored to the ground
Tassellato al suolo

1600 mm - 63” 21,52 mm - 27/32”   

1600 mm - 63” 17,52 mm- 11/16”  

1500 mm - 59 1/16” 13,52 mm - 17/32”  

1200 mm - 47 1/4” 12 mm - 1/2”  

1000 mm - 39 3/8” 10 mm - 3/8”  

H
 M

A
X

1000
T

500

COMPONENTS INCLUDED IN THE KIT
COMPONENTI COMPRESI NEL KIT

N° 1 module GlassU W  
complete with fixing system

N° 1 modulo GlassU W completo 
di sistema di fissaggio

N° 2 stabilizing plates 
N° 2 piastre stabilizzatrici

Floor anchorage – Ancoraggio a pavimento
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SANITARY 
BARRIERS
BARRIERE 
SANITARIE

Safety with glass

Sicurezza a tutto vetro

IAM Design sanitary barriers designed with 
an essential and extremely functional design.

Le barriere sanitarie IAM Design progettate con un 
design essenziale ed estremamente funzionale.
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A

B

20101
T

M
6

6

2 pz.pc.

Glass not included
Vetro non incluso

AISI304 A x B
Dimensions - Dimensioni

T Glass thickness
Spessore vetro Box

E98870 Ø 22 x 208 mm  7/8” dia. x 8 3/16” da 6 a 13,52 mm - from 1/4” to 17/32” 2 pc./pz

A

B

20101
T

M
6

6

Glass not included
Vetro non incluso

IRON
INDOOR

Colour
Colore

A x B
Dimensions - Dimensioni

T Glass thickness
Spessore vetro Box

I98870VB Black Ø 22 x 208 mm  7/8” dia. x 8 3/16” da 6 a 13,52 mm - from 1/4” to 17/32” 2 pc./pz

I98870VW White Ø 22 x 208 mm  7/8” dia. x 8 3/16” da 6 a 13,52 mm - from 1/4” to 17/32” 2 pc./pz

2 pz.pc.

2 pz.pc.
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FOR ONLY 
PLEXIGLASS

SOLO 
PLEXIGLASS

55
0

75
5

5
10

0
10

0

6

40

30

3030
0

AISI304 Tube - Tubo Plexiglass Plexiglass
Dimensions - Dimensioni Box

MQ30152P
30 x 30 mm

1 3/16” x 1 3/16”
da 1,5 a 4 mm

from 1/16” to 5/32” Excluded - Escluso 2 pc. posts  - 2 pz. montanti

DQ304010
30 x 30 mm

1 3/16” x 1 3/16”
3 mm 
 1/8”

740 x 1000 mm
29 1/8” x 39 3/8”

2 pc. posts + 1 plexiglass panel
2 pz. montanti + 1 pannello in plexiglass

DQ304015
30 x 30 mm

1 3/16” x 1 3/16”
3 mm 
 1/8”

800 x 1500 mm
31 1/2” x 59 1/16”

2 pc. posts + 1 plexiglass panel
2 pz. montanti + 1 pannello in plexiglass

2 pz.pc.

AISI304 Tube - Tubo  Glass thickness - Spessore vetro Box

MQ30802P 30 x 30 mm - 1 3/16”. x 1 3/16” 8 - 8,76 mm - 5/16” - 11/32” 2 pc./pz

55
0

75
5

6

5
10

0

40

30

3030
0

10
02 pz.pc.

Glass not included
Vetro non incluso
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1800 m
m

 

790 m
m

 
790 m

m
 

130 m
m

 

145 mm

25
 m

m

Glass clamps 
Morsetti per vetro
Mod. 11
45 x 45 mm
1 25/32” x 1 25/32”

Flange to be anchored
Flangia da tassellare

AISI304 AISI316 Newel post dia.
Ø montante

Glass thickness
Spessore vetro Box Layout

EZ2601803P EZ4601803P Ø 60,3 x 2,0 mm
1 3/8" x 5/64" 10 mm - 13/32” 1 pc./pz.

EZ2601806P EZ4601806P Ø 60,3 x 2,0 mm
1 3/8" x 5/64" 10 mm - 13/32” 1 pc./pz.

EZ2601806P90 EZ4601806P90 Ø 60,3 x 2,0 mm
1 3/8" x 5/64" 10 mm - 13/32” 1 pc./pz.

1800 m
m

 

790 m
m

 
790 m

m
 

130 m
m

 

300 mm

6 
m

m

Glass clamps 
Morsetti per vetro
Mod. 11
45 x 45 mm
1 25/32” x 1 25/32”

Flange stabilized by support
Flangia stabilizzata da appoggio

AISI304 AISI316 Newel post dia.
Ø montante

Glass thickness
Spessore vetro Box Layout

EC2601803P EC4601803P Ø 60,3 x 2,0 mm 10 mm - 13/32” 1 pc./2 pz.

EC2601806P EC4601806P Ø 60,3 x 2,0 mm 10 mm - 13/32” 1 pc./2 pz.

EC2601806P90 EC4601806P90 Ø 60,3 x 2,0 mm 10 mm - 13/32” 1 pc./2 pz.
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Le French Balcony firmate IAM Design,non imponendosi 
minimamente a vista, garantiscono protezione per  
le finestre a tutta altezza, senza ostacolare l’ingresso 
della luce e la vista e senza compromettere 
minimamente la sicurezza.

The IAM Design French balconies, without 
blocking the light or impeding the view,  
ensure protection for the windows at full 
height without blocking the light and without 
compromising safety.

sistemi per 
French Balconies

FRENCH  
BALCONY  
SYSTEMS

26.	26.	Clear Vista	 pg. 360Clear Vista	 pg. 360
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CLEAR VISTA

A safe, elegant and 
easy to install.

Una soluzione sicura, elegante 
e di facile installazione.

New solutions that offer protection.
Minimal and essential, it ensures protection 
and transparency 

Nuove Soluzioni per proteggere. 
Minimale e essenziale assicura protezione e trasparenza. 
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NO NEED FOR INSTALLED HANDRAILS.

NON NECESSITA DI CORRIMANI INSTALLATI.

UNLIKE BALCONIES WITH VERTICAL PICKETS  
OR DECORATIONS, THE VIEW REMAINS  

FREE AND UNALTERED. 

NESSUNA VISUALE DISTURBATA A DIFFERENZA DEI 
BALCONI CON PALETTI VERTICALI O DECORI.

TESTED FOR UP TO 1,8 METERS LENGTHS.

TESTATO PER UNA LARGHEZZA  
MASSIMA DI 1,8 METRI.

Harmony and safety – Armonia e sicurezza
French balcony Clear Vista allows harmony with the environment and the surrounding built 
architecture. Without blocking the light or impeding the view, it ensures protection for the windows  
at full height without blocking the light and without compromising safety. 

La french balcony Clear Vista permette sintonia con l’architettura e l’ambiente che la circonda.  
Non imponendosi minimante a vista, garantisce protezione per le finestre a tutta altezza senza  
ostacolare l’ingresso della luce e la vista e senza compromettere minimamente la sicurezza.
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CLEAR VISTA PENDULUM TEST         

                3 

 
Materials caratteristics  

 The stainless steel  chanel are made in aisi 316 material (1.4401)  in accordance with  

EN10088-2   

 

 

 

 
Test 
 
The test is done in accordance with the aforementioned standards. The pendulum falls from 

different heights (700 mm and 1200mm) going to impact in the required points. The clear view 

system has not suffered any damage even after 4 cyclic impacts,  

 

TEST CERTIFICATES 
AVAILABLE UPON 
REQUEST

CHIEDICI I CERTIFICATI 
DEI TEST                     

  

 
 
 
 
  

 

 

23/05/2019 
 
CLEAR VISTA PENDULUM TEST  

PRODUCER  
 
IND.I.A.   
 

ISSUED: INDIA S.P.A 
 
DATE: 23/05/2019 
 
PHISICAL TEST DATA: 20/05/2019 

TEST RESULTS
The test is done in accordance with the aforementioned standards. The 
pendulum falls from different heights (700 mm and 1200mm) going to 
impact in the required points. The clear view system has not suffered any 
damage even after 4 cyclic impacts,

RISULTATO DEI TEST
Il test viene eseguito secondo le norme sopra citate. Il pendolo cade da 
diverse altezze (700mm e 1200mm) andando a impattare sui punti richiesti. 
Il sistema di visione chiara non ha subito danni anche dopo 4 impatti ciclici

 
 

CLEAR VISTA PENDULUM TEST                         4 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dynamic drop test by using a semi-rigid object upon current legislation uni en 12600 - uni 11678 - ntc 2018.
Test dinamico di caduta con l’utilizzo di un corpo semirigido secondo  normative vigenti uni en 12600 - uni 11678 - ntc 2018.

Height fall
Altezza caduta

[mm]

Behavior
Comportamento

Mode of failure
Modalità di fallimento

700

Break - Rottura

[X] YES 

[   ] NO 

[X] Nothing 
      Nessuno

[   ] Type A 

[   ] Type B 

[   ] Type C

1200

1B1 
Classified - Classificato

Break - Rottura

[X] YES 

[   ] NO 

[X] Nothing 
      Nessuno

[   ] Type A 

[   ] Type B 

[   ] Type C

TYPE A 
Numerous cracks appear forming separate fragments with sharp corners, some of 
which large [breakage typical of annealed glass].

Numerose crepe appaiono formando frammenti separati con angoli acuti, alcuni dei 
quali grandi [rottura tipica del vetro ricotto]

TYPE B 
Numerous cracks appear but fragments remain united and not separate [brackage 
typical of laminated glass]

Compaiono numerose crepe ma i frammenti rimangono uniti e non separati [parentesi 
tipica del vetro stratificato].

TYPE C 
The test piece disintegrates, producing a high number of small particles which are 
relatively innocuous [brackage typical of temperated glass].

Il pezzo di prova si disintegra, producendo un numero elevato di piccole particelle che 
sono relativamente innocue [parentesi tipica del vetro temperato].
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A

D

D
C

B

B

Application 1: window masonry subframe
Applicazione 1: cassamorta muro

COMPONENTS THAT  
CREATE THE SYSTEM
COMPONENTI CHE  
CREANO IL SISTEMA

A) N. 2   
	 UPPER CLOSURES

	 TAPPI SUPERIORI

B) N. 4   
	 CUSTOMIZABLE PROFILES  
	 IN MATERIALS AND FINISHINGS  
	 REQUIRED 

	 PROFILI PERSONALIZZABILI  
	 NEI MATERIALI E FINITURE SCELTE

C) N. 2   
	 LOWER CLOSURES

	 TAPPI INFERIORI DI CHIUSURA

D) N. 8  
	 RUBBER STRIPES TO BE APPLIED  
	 ON THE PROFILES WHO WILL BE  
	 IN CONTACT WITH THE GLASS

	 GOMME DA APPLICARE  
	 SUI PROFILI CHE SARANNO  
	 A CONTATTO CON IL VETRO

E) (ANCHORS TO FASTEN THE PROFILE
	 ARE TO BE PURCHASED SEPARATELY)

	 (TASSELLI PER ANCORARE IL PROFILO 
	 SONO DA ACQUISTARE SEPARATAMENTE)

Stainless steel AISI 316 
Acciaio inox AISI 316

AISI316 Glass Height
Altezza vetro

H
Profile - Profilo

E2200700 900 mm - 35 7/16” 930 mm - 36 5/8"

E2200710 1000 mm - 39 1/2” 1030 mm - 40 9/16"

E2200720 1100 mm - 43 1/4” 1130 mm - 44 1/2"

Matte black steel galvanized 
Nero opaco galvanizzato

IRON
ZINC

Glass height
Altezza vetro

H
Profile - Profilo

V2200700 900 mm - 35 7/16” 930 mm - 36 5/8"

V2200710 1000 mm - 39 1/2” 1030 mm - 40 9/16"

V2200720 1100 mm - 43 1/4” 1130 mm - 44 1/2"

Raw steel 
Acciaio grezzo 

IRON
RAW

Glass height
Altezza vetro

H
Profile - Profilo

F2200700 900 mm - 35 7/16” 930 mm - 36 5/8"

F2200710 1000 mm - 39 1/2” 1030 mm - 40 9/16"

F2200720 1100 mm - 43 1/4” 1130 mm - 44 1/2"

TUTORIAL
VIDEO

RUBBER Rubber height
Altezza gomma

Glass thickness 
Spessore vetro

E2200640 1100 mm - 43 1/4” 10,76 mm - 7/16" (5+5+PVB)

E2200650 1100 mm - 43 1/4” 12,76 mm - 1/2" (6+6+PVB)

E2200655 1100 mm - 43 1/4” 17,52 mm - 11/16" (8+8+PVB)

Fastening gasket kit compatible with all profiles
Kit di guarnizioni di fissaggio compatibile con tutti i profili
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L max 1800 mm

Application 1: window masonry subframe - Applicazione 1: cassamorta muro

LOCATE PROFILE A INSIDE THE 
MASONRY DOORFRAME AND MARK 
THE MOUNTING HOLES. INSTALL THE 
PIERCED PLATE C TO ELIMINATE ANY 
POSSIBLE WALL IMPERFECTION.

POSIZIONARE IL PROFILO A 
INTERNAMENTE ALLA CASSAMORTA 
IN MURATURA E SEGNARE I FORI DI 
MONTAGGIO. INSTALLARE IL PIATTO 
FORATO C PER ELIMIARE EVENTUALI 
IMPERFEZIONI DEL MURO

PLACE THE LOWER FASTENER.  
APPLY THE INTERNAL GASKETS ON 
PROFILES A AND B.

APPLICARE LA CHIUSURA INFERIORE. 
APPLICARE LE GUARNIZIONI INTERNE  
SUI PROFILI A E B.

DRILL HOLES IN THE WALL AND SECURE 
THE COMPONENT A OF THE SYSTEM 
USING THE APPROPRIATE SCREWS.

FORARE LA PARETE E FISSARE CON 
APPOSITE VITI IL COMPONENTE A DEL 
SISTEMA.

INSTALL THE WINDOWS.

INSTALLARE I VETRI.

A

C

A

B

COMPLETED JOB.	

LAVORO TERMINATO.

FRENCH BALCONY PROFILE 

PROFILO FRENCH BALCONY

RUBBER SEAL 

GUARNIZIONE IN GOMMA

FRAME FIXING ANCHORAGE 

TASSELLO ANCORAGGIO A PARETE

B

D

E
ATTACH ELEMENT B TO ELEMENT A  
AND INSERT THE UPPER CLOSURE.

FISSARE L’ELEMENTO B SULL’ELEMENTO 
A E CONSEGUENTEMENTE INSERIRE LA 
CHIUSURA SUPERIORE.

B

B

E

Internal side - lato interno

External side - Lato esterno

D

D

E
F

D
D

24

B

B

Internal side - lato interno

External side - Lato esterno

24
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Application 2: on window  frame
Applicazione 2: telaio della finestra

COMPONENTS THAT  
CREATE THE SYSTEM
COMPONENTI CHE  
CREANO IL SISTEMA

A) N. 2   
	 UPPER CLOSURES

	 TAPPI SUPERIORI

B) N. 4   
	 CUSTOMIZABLE PROFILES  
	 IN MATERIALS AND FINISHINGS  
	 REQUIRED 

	 PROFILI PERSONALIZZABILI  
	 NEI MATERIALI E FINITURE SCELTE

C) N. 2   
	 LOWER CLOSURES

	 TAPPI INFERIORI DI CHIUSURA

D) N. 8  
	 RUBBER STRIPES TO BE APPLIED  
	 ON THE PROFILES WHO WILL BE  
	 IN CONTACT WITH THE GLASS

	 GOMME DA APPLICARE  
	 SUI PROFILI CHE SARANNO  
	 A CONTATTO CON IL VETRO

E) (ANCHORS TO FASTEN THE PROFILE
	 ARE TO BE PURCHASED SEPARATELY)

	 (TASSELLI PER ANCORARE IL PROFILO 
	 SONO DA ACQUISTARE SEPARATAMENTE)

A

D

D
C

B

B

Stainless steel AISI 316 
Acciaio inox AISI 316

AISI316 Glass Height
Altezza vetro

H
Profile - Profilo

E2200600 900 mm - 35 7/16” 936 mm - 36 27/32"

E2200610 1000 mm - 39 1/2” 1036 mm - 40 25/32"

E2200620 1100 mm - 43 1/4” 1136 mm - 44 23/32"

Matte black steel galvanized 
Nero opaco galvanizzato

IRON
ZINC

Glass Height
Altezza vetro

H
Profile - Profilo

V2200600 900 mm - 35 7/16” 936 mm - 36 27/32"

V2200610 1000 mm - 39 1/2” 1036 mm - 40 25/32"

V2200620 1100 mm - 43 1/4” 1136 mm - 44 23/32"

Raw steel 
Acciaio grezzo 

IRON
RAW

Glass Height
Altezza vetro

H
Profile - Profilo

F2200600 900 mm - 35 7/16” 936 mm - 36 27/32"

F2200610 1000 mm - 39 1/2” 1036 mm - 40 25/32"

F2200620 1100 mm - 43 1/4” 1136 mm - 44 23/32"

TUTORIAL
VIDEO

RUBBER Rubber height
Altezza gomma

Glass thickness 
Spessore vetro

E2200640 1100 mm - 43 1/4” 10,76 mm - 7/16" (5+5+PVB)

E2200650 1100 mm - 43 1/4” 12,76 mm - 1/2" (6+6+PVB)

E2200655 1100 mm - 43 1/4” 17,52 mm - 11/16" (8+8+PVB)

Fastening gasket kit compatible with all profiles
Kit di guarnizioni di fissaggio compatibile con tutti i profili
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L max 1800 mm

A

Application 2: on window  frame - Applicazione 2: telaio della finestra

LOCATE PROFILE A INSIDE THE 
WINDOW FRAME AND MARK THE 
MOUNTING HOLES.

POSIZIONARE IL PROFILO A INTERNO 
SUL TELAIO DELLA FINESTRA E 
SEGNARE I FORI DI MONTAGGIO.

PLACE THE LOWER FASTENER.  
APPLY THE INTERNAL GASKETS ON 
PROFILES A AND B.

APPLICARE LA CHIUSURA INFERIORE. 
APPLICARE LE GUARNIZIONI INTERNE  
SUI PROFILI A E B.

DRILL HOLES IN THE WINDOW FRAME 
AND SECURE THE COMPONENT A OF 
THE SYSTEM USING THE APPROPRIATE 
SCREWS.

FORARE IL TELAIO E  FISSARE CON 
APPOSITE VITI  IL COMPONENTE A 
INTERNO DEL SISTEMA.

INSTALL THE WINDOWS.

INSTALLARE I VETRI.

COMPLETED JOB.	

LAVORO TERMINATO.

FRENCH BALCONY PROFILE 

PROFILO FRENCH BALCONY

RUBBER SEAL 

GUARNIZIONE IN GOMMA

FRAME FIXING ANCHORAGE

TASSELLO ANCORAGGIO INFISSO

FRAME STRUCTURE SECTION 

SEZIONE STRUTTURA INFISSO

B

D

E

F

ATTACH ELEMENT B TO ELEMENT A  
AND INSERT THE UPPER CLOSURE.

FISSARE L’ELEMENTO B SULL’ELEMENTO 
A E CONSEGUENTEMENTE INSERIRE LA 
CHIUSURA SUPERIORE.

A

B

B

B

E

Internal side - lato interno

External side - Lato esterno

D

D

E
F

D
D

24

B

B

Internal side - lato interno

External side - Lato esterno

24
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Personalizza il tuo ingresso con un pensilina dal design 
essenziale e moderno. Scegli tra le varie tipologie com,e 
la pensilina Tube senza tiranti di sostegno oppure la 
nuova Smartglass, integrabile anche con illuminazione 
a Led. 

Customize your entrance with a canopy with  
an essential and modern design. Choose among 
several types like “Tube” canopy, without 
support tie-rods or the new “Smartglass”,  
which is integrable with LED lighting.

sistemi per pensiline

CANOPIES 
SYSTEMS

27.	27.	 Canopies – Canopies – PensilinePensiline	 pg. 370	 pg. 370
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CANOPIES
PENSILINE

Designed for home use 
and public places

Progettate per uso 
domestico e luoghi 
pubblici.

New solutions that offer protection.
Minimal and essential, it ensures protection 
and transparency 

Nuove Soluzioni per proteggere. 
Minimale e essenziale assicura protezione e trasparenza. 
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COMPARED TO THE CLASSIC CANOPIES, IT 
DOES NOT PROVIDE TIE RODS AND FOR 

THIS REASON THE DESIGN IS MUCH MORE 
MINIMAL AND SUITABLE FOR CONTEMPORARY 

ARCHITECTURE.

RISPETTO ALLE PENSILINE CLASSICHE NON 
PREVEDE TIRANTI DI SOSTEGNO E PER QUESTO 
MOTIVO IL DESIGN È MOLTO PIÙ MINIMALE E 

ADATTO AD ARCHITETTURE CONTEMPORANEE.

ALL THE FIXING OPERATION OF THIS CANOPY IS 
MADE ONLY BY OPERATING FROM THE LOWER 

PART, SO THE USE OF LADDERS AND SCAFFOLDING 
IS VERY LIMITED COMPARED TO THE  CANOPY 

SYSTEMS CURRENTLY ON THE MARKET.

TUTTO IL FISSAGGIO DELLA PENSILINA È 
EFFETTUATO SOLO OPERANDO DALLA PARTE 

INFERIORE, QUINDI L’UTILIZZO DI SCALE E PONTEGGI 
È DI MOLTO LIMITATO RISPETTO AI SISTEMI 
PENSILINA ATTUALMENTE IN COMMERCIO.

THE ALIGNMENT OF THE SMARTGLASS 
CANOPY IS EASY THANKS TO THE ALIGNMENT 

BRACKETS THAT PROVIDE THE ABILITY TO 
LEVEL THE SYSTEM BEFORE INSTALLING THE 

GLASS SUPPORT JAWS.

LA MESSA A LIVELLA DELLA PENSILINA 
SMARTGLASS È FACILITATA GRAZIE ALLE 

STAFFE DI ALLINEAMENTO CHE PERMETTO 
DI METTERE TUTTO A LIVELLA PRIMA DI 

INSTALLARE LE GANASCE DI SOSTEGNO VETRO.

THE FIXING OF THE GLASS 
AND SUPPORT JAW WORK 
INDEPENDENTLY, WHICH 
REDUCES THE WEIGHT OF 
THE PRODUCT AND ALLOWS 
FOR EASY HANDLE AND 
INSTALLATION.

IL FISSAGGIO DEL VETRO NON 
CONTINUO CON LE GANASCE 
DI SOSTEGNO, RIDUCE IL PESO 
DEL MANUFATTO E LO RENDE 
VELOCE DA MANEGGIARE.

THE NUMBER OF HOLES IN THE 
GLASS IS MINIMALLY REDUCED, 
IN FACT ONLY TWO HOLES ARE 
SUGGESTED FOR EACH GLASS 
PANEL TO ACCOMMODATE THE 
SAFETY PIN.

IL NUMERO DEI FORI NEL 
VETRO È RIDOTTO AL MINIMO, 
INFATTI SONO PREVISTI SOLO 
2 FORI PER OGNI VETRO PER 
FAR ALLOGGIARE LA SPINA DI 
SICUREZZA.

OPTIONAL USE OF SAFETY PIN 
ACCORDING TO REGULATIONS IN FORCE. 

USO OPZIONALE DEL PIN DI SICUREZZA  
IN BASE ALLA NORMATIVA VIGENTE.

SAFETY PIN
SPINA DI SICUREZZA

SAFETY PIN
SPINA DI SICUREZZA

345 m
m

The new SMARTGLASS canopy designed by  IAM Design is an elegant and discrete product, thanks to the invisible 
fixing to be carried out in the lower part of the structure through the use of flat supports and screws.

La nuova pensilina SMARTGLASS di IAM Design è un prodotto elegante e discreto, grazie al fissaggio invisibile da effettuare nella 
parte inferiore del manufatto attraverso l’utilizzo di supporti piatti e viti.
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COD. Glass thickness
Spessore vetro 

Length
Lunghezza

Glass depth 
Profondità vetro

Glass info
Info vetro

Color
Colore

G2120001000 10+10+1,52 SG 2000 1000 2 x 1000mm*600mm Chiaro - Chiaro

G2130001000 10+10+1,52 SG 3000 1000 2 x 1500mm*600mm Chiaro - Chiaro

G2115001500 10+10+1,52 SG 1500 1500 / Chiaro - Chiaro

G2120001500 10+10+1,52 SG 2000 1500 2 x 1000mm*600mm Chiaro - Chiaro

G2130001500 10+10+1,52 SG 3000 1500 ( 2  x 1500mm*600mm ) Chiaro - Chiaro

G171500600 8+8+1,52 SG 1500 600 / Chiaro - Chiaro

G172000600 8+8+1,52 SG 2000 600 2 x 1000mm*600mm Chiaro - Chiaro

G173000600 8+8+1,52 SG 3000 600 2 x 1500mm*600mm Chiaro - Chiaro

G171500800 8+8+1,52 SG 1500 800 / Chiaro - Chiaro

G172000800 8+8+1,52 SG 2000 800 2 x 1000mm*600mm Chiaro - Chiaro

G173000800 8+8+1,52 SG 3000 800 2 x 1500mm*600mm Chiaro - Chiaro

G1715001000 8+8+1,52 SG 1500 1000 / Chiaro - Chiaro

G1720001000 8+8+1,52 SG 2000 1000 2 x 1000mm*600mm Chiaro - Chiaro

G1730001000 8+8+1,52 SG 3000 1000 2 x 1500mm*600mm Chiaro - Chiaro

G1715001500 8+8+1,52 SG 1500 1500 / Chiaro - Chiaro

G1720001500 8+8+1,52 SG 2000 1500 2 x 1000mm*600mm Chiaro - Chiaro

G1730001500 8+8+1,52 SG 3000 1500 2 x 1500mm*600mm Chiaro - Chiaro

GLASS INCLUDED - VETRO INCLUSO 

COMPONENTS INCLUDED IN THE KIT (Glass not included)
•	 Structural jaws
•	 Cover profiles for upper and lower closing
•	 Alignment and leveling profile
•	 Glass fixing components
•	 2 safety pin (E95915) 
	 4 safety pin (E95900) 
	 6 safety kit (E95910)
•	 Closing gaskets
•	 2 end caps

COMPONENTI COMPRESI NEL KIT (Vetro non incluso)
•	 Ganasce strutturali
•	 Profili carter di chiusura superiore ed inferiore
•	 Profilo di allineamento e messa in bolla
•	 Elementi per il fissaggio vetro
•	 2 spine di sicurezza (E95915)
	 4 spine di sicurezza (E95900)
	 6 spine di sicurezza (E95910)
•	 Guarnizioni di chiusura
•	 2 tappi terminali

Custom lengths and finishing options can be made available upon request.
Taglio e verniciatura a piacere  sono disponibili su richiesta.

Smartglass canopies are a complete kit 
and do not require any additional component.
Le pensiline Smartglass sono complete 
e non necessitano di accessori extra.

ALUMINIUM Glass thickness
Spessore vetro 

Length
Lunghezza

E95915 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 1500 mm

E95900 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 2000 mm

E95910 16,76 - 17,52 - 20,76 
21,52 - 24,76 - 25,52 mm 3000 mm

NO GLASS INCLUDED - SENZA VETRO 

TUTORIAL
VIDEO
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DRILL HOLES IN THE WALL  
AND SECURE THE LOWER 

SUPPORT BRACKETS.

FORARE LA PARETE E FISSARE  
LA STAFFA INFERIORE DI 

SUPPORTO.

1
MOUNT THE UPPER MODULES 

BY CONNECTING THEM TO 
THE BRACKET; MAXIMUM 
HORIZONTAL MOVEMENT 

ALLOWED.

MONTARE I MODULI SUPERIORI 
AGGANCIANDOLI ALLA 

STAFFA. MASSIMA LIBERTÀ DI 
MOVIMENTO  ORIZZONTALE.

2
FASTEN THE UNITS WITH THE 

APPROPRIATE DOWELS.

FISSARE I MODULI CON GLI 
APPOSITI TASSELLI.

3
SECURE THE UPPER COVER 

WITH ONE ROTATION ON THE 
INDICATED PIN.

FISSARE IL CARTER SUPERIORE 
MEDIANTE UNA ROTAZIONE SUL 

PERNO INDICATO.

4

Glass fixing pad 
Fissaggio vetro a pressione e regolabile

Ø 45
42 L

ABS-AISI 304 Glass thick.
Spess. vetro  L

A E95820 from/da16,76 
to/a 25,52 mm 40 mm

B E95821 from/da16,76
to/a 25,52 mm 32 mm

AISI304 L
Length - Lunghezza

C E95780 56 mm

Safety pin
Spina di sicurezza

L

Ø 14

B

A

ALUMINIUM A x B Dimensions 
Dimensioni

E95750 142 x 160 mm

End cap
Tappo di chiusura

LOOSE COMPONENTS - COMPONENTISTICA SFUSA 

Smartglass Canopy Installation - Installazione Pensilina Smartglass

CLICK SOUND MEANS A CORRECT 

INSTALLATION.

IL “CLICK” SONORO INDICA IL 
FISSAGGIO IDONEO.

click

INSERT THE GLASS INSIDE THE 
CANOPY. SLIDE THE GLASS UNTIL 
IT TOUCHES THE STOP. GASKET 

JUST INSERTED.

INSERIRE IL VETRO ALL’INTERNO 
DELLA PENSILINA. FAR SCORRERE 
IL VETRO FINO IN BATTUTA DELLA 
GUARNIZIONE APPENA INSERITA.

INSERT GASKETS ADJACENT TO 
THE WALL FOR PROPER GLASS 

INSTALLATION.

INSERIRE LE GUARNIZIONI SUL 
LATO MURO E VETRO.

ADJUST THE INCLINATION OF 
THE GLASS WITH THE SPECIFIC 
GASKETS AND TIGHTEN THE 

SAFETY PINS. AFTER ADJUSTING 
THE GLASS, FIX ALL THE GASKETS.

REGOLARE L’INCLINAZIONE 
DEL VETRO CON LE APPOSITE 
GUARNIZIONI E AVVITARE LE 

SPINE DI SICUREZZA. REGOLATO 
IL VETRO, FISSARE TUTTE LE 

GUARNIZIONI.

INSERT THE TOP GASKET

INSERIRE LA GUARNIZIONE 
SUPERIORE.

APPLY THE LOWER COVER WITH 
THE GASKET ALONG THE CANOPY 

AND   THEN ADD THE  CLOSING 
CAPS.

APPLICARE IL CARTER INFERIORE 
CON LA GUARNIZIONE LUNGO 

LA PENSILINA E  QUINDI 
AGGIUNGERE I TAPPI DI 

CHIUSURA.

SAFETY PINA
A

B
C

INSERT GASKETS AND 
ADJUSTABLE GLASS FIXING 

SYSTEMS. USE OF SAFETY PINS IS 
RECOMMENDED.

INSERIRE LE GUARNIZIONI E I 
SISTEMI DI FISSAGGIO VETRO 

REGOLABILI. L’UTILIZZO 
DELLE SPINE DI SICUREZZA  È 

CONSIGLIATO.

COMPLETED JOB.

LAVORO TERMINATO.

5 6 7 8

9 10 11 12
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Application of the led strip  - Applicazione della striscia led

APPLY THE CHANNEL ELED0014 
WITH BI-ADHESIVE AND THEN INSERT  

THE LED STRIP.

APPLICARE CON BIADESIVO  
LA CANALETTA ELED0014  

E SUCCESSIVAMENTE INSERIRE IL LED.

MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS.

ESEGUIRE I COLLEGAMENTI ELETTRICI.

LOCATION FOR THE LED STRIP.

SEDE PER ILLUMINAZIONE LED.

LED SYSTEM COMPONENTS - COMPONENTI LED SYSTEM  

Accessories – Accessori

1 2 3

Totally waterproof - Totalmente 
impermeabilizzato
Ultra-bright (1000lumens) 
Ultraluminoso (1000 lumen)

LED Meter 
Metro

Color temperature
Temperatura del colore

ELED0021

Sold by the meter. Maximum 
length  65’ 7” 13/32
Venduti  a metro.  

Lunghezza massima 20 metri

3000°K
Warm white light 
Luce bianca calda

ELED0031

Sold by the meter.  
Maximum length  65’ 7” 13/32

Venduti  a metro.  
Lunghezza massima 20 metri

4000°K
Natural white light 
Luce bianca calda

ELED0041

Sold by the meter.  
Maximum length  65’ 7” 13/32

Venduti  a metro.  
Lunghezza massima 20 metri

6500°K
Cool white light 

Luce bianca fredda

PVC Length 
Lunghezza

ELED0014 2000 mm

PVC support for led stripe
Profilo per sostegno delle strisce led

BIADHESIVE
TAPE

Coil length 
L Bobina

Dimensions 
Dimensioni

E1999892 33 mt 15 x 1,5 mm

Double sided adhesive tape 
Nastro biadesivo

C

CRI 80/90

IP 67

Operating T° - T° di esercizio -20 C° + 50 C°

Use - Uso Indoor/outdoor - interno/esterno

Input voltage - Input voltaggio 24 V

Weight - Peso 60 g/m

Life time - Vita 35,000h

Beam angle - Angolo luminosità 110°

Luminouse/mt 1100 lm

EVERY 1/4” YOU FIND MARKS 
WHERE YOU CAN CUT THE 
RIBBON

OGNI 62,5 MM SONO SEGNATI 
I PUNTI DOV’È POSSIBILE 
TAGLIARE IL NASTRO

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

-24 V

+24 V

Description - Descrizione

ELED0051 A To join two Led strips linearly. To be welded
Per unire due strisce Led linearmente. Da saldare

ELED0052 B To join two Led strips linearly
Per unire due strisce Led linearmente

ELED0053 C Protects the end of the strip not connected. 
Protegge la fine della striscia non connessa

A B C
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Feeders - Alimentatori

Dimensions 
Dimensioni Input Output Power 

Potenza

ELED0100 190 x 52 x 37 mm
7 15/32” x 2 1/32” x 1 7/16” 

100-240VAC 2,2 A  
50-60 Hz

+24 V 
4,2 A

100 W < 8 mt 
26' 2" 61/64

ELED0110 162,5 x 42,5 x 32 mm
6 3/8” x 1 21/32”  x 1 1/4” 

100-240VAC 1,2 A  
50-60 Hz

+24 V 
2,5 A

60 W < 5 mt 
16' 4" 27/32

ELED0120 148 x 40 x 30 mm
5 13/16” x 1 9/16”  x 1 3/16” 

100-240VAC 1,1 A  
50-60 Hz

+24 V 
1,5 A

35 W < 3 mt 
118" 1/8

ELED0130 140 x 30 x 20 mm
7 1/2” x 1 3/16”  x 25/32” 

200-240VAC 0,3 A  
50-60 Hz

+24 V 
0,75 A

18 W < 1,5 mt 
59" 1/16

NECESSARY ACCESSORIES TO BE USED TO 
CREATE LED LIGHTING IN SMART GLASS LED KIT 

ACCESSORI NECESSARI PER CREARE 
ILLUMINAZIONE LED NEI KIT SMART GLASS LED 

KIT LED FOR/PER 
E95915

ELED0021
ELED0031
ELED0041

1440 mm

ELED0014 1 pc./pz.

E1999892 1 pc./pz.

ELED0051 1 pc./pz.

ELED0053 1 pc./pz.

ELED0130 1 pc./pz.

KIT LED FOR/PER 
E95900

ELED0021
ELED0031
ELED0041

1980 mm

ELED0014 1 pc./pz.

E1999892 1 pc./pz.

ELED0051 1 pc./pz.

ELED0053 1 pc./pz.

ELED0130 1 pc./pz.

KIT LED FOR/PER 
E95910

ELED0021
ELED0031
ELED0041

2880 mm

ELED0014 1 pc./pz.

E1999892 1 pc./pz.

ELED0051 1 pc./pz.

ELED0053 1 pc./pz.

ELED0130 1 pc./pz.

Warm white
Luce bianca calda

3000° K

ELED0021

Natural white
Luce bianca calda

4000° K

ELED0031

Cool white
Luce bianca fredda

6500° K

ELED0041

Choose the LED
Scegli il LED

Choose the LED
Scegli il LED

Choose the LED
Scegli il LED
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A
NO. 1 TIE ROD WITH TWO FORKS
N.1 ASSE A TIRANTE CON 2 FORCELLE

B
NO. 1 GLASS SUPPORT
N.1 SUPPORTO A VETRO

C
NO. 1 GLASS SUPPORT
N.1 SUPPORTO A VETRO

D
NO. 1 SUPERIOR WALL SUPPORT
N.1 SUPPORTO A MURO SUPERIORE

E
NO. 1 INFERIOR WALL SUPPORT
N.1 SUPPORTO A MURO INFERIORE

ON EACH KIT THERE ARE THE NECESSARY ACCESSORIES  
FOR ONLY ONE SUPPORTING BRACKET

OGNI KIT COMPRENDE GLI ACCESSORI NECESSARI  
PER UN SOLO BRACCIO DI SOSTEGNO

CANOPY FAST
TELL US THE MEASURE X AND WE WILL IMMEDIATELY PREPARE  
THE CUTSTOMIZED TENSIONER FOR YOUR PROJECT

PENSILINA FAST
INDICACI LA QUOTA X E PREPAREREMO “IMMEDIATAMENTE”  
IL TIRANTE SU MISURA PER IL TUO PROGETTO.

YOU NEED
TI SERVONO 

2 KIT

YOU NEED
TI SERVONO 

3 KIT

YOU NEED
TI SERVONO 

5 KIT

EXAMPLES OF KITS TO OBTAIN THE FOLLOWING FORMS
ESEMPI DI KIT PER OTTENERE LE SEGUENTI CONFIGURAZIONI

THE KIT INCLUDES: - KIT COMPRENDE:

Kit Point F
It allows you to form the canopies as it  pleases you.
Ti permette di configurare le pensiline a tuo piacimento.

BESTSELLER IN GERMANY
LA PIÙ VENDUTA IN GERMANIA

AISI304 AISI316 W Width
Profondità X Suitable for glass

Adatto per vetro

E81601 E81600 1400 mm 
55 1/8”

Custom made
Su misura

13,52 - 25,52 mm
17/32” - 1”

Glass not included - Vetro non incluso
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CONFIGURATIONS WITH TWO OR THREE TIE RODS - CONFIGURAZIONI CON DUE O TRE TIRANTI

kN max. A x B VSG (+ PVB 1,52 mm) max. A2

1 kN/m2 2900 x 1400 mm 2 x TVG 8 mm 1150 mm

1 kN/m2 3400 x 1400 mm 2 x TVG 10 mm 1400 mm

2 kN/m2 2600 x 1400 mm 2 x TVG 10 mm 1000 mm

2 kN/m2 2900 x 1400 mm 2 x TVG 12 mm 1150 mm

3 kN/m2 2700 x 1400 mm 2 x TVG 12 mm 1050 mm

Three tie rods - Tre tiranti

L 
m

ax
 3

40
0 

m
m

A

B

10
0 

- 3
00

 m
m

10
0 

- 3
00

 m
m

m
ax

 1
40

0 
m

m
m

ax
 1

40
0 

m
m

100 - 300 mmmax. 980 mm120 mm

max. 1400 mm

On request we can provide  
 glasses cut at customer’s measures

Su richiesta possiamo  
fornire vetri su misura

kN max. A x B VSG (+ PVB 1,52 mm) max. A2

1 kN/m2 1800 x 1400 mm 2 x TVG 6 mm 1200 mm

1 kN/m2 2100 x 1400 mm 2 x TVG 8 mm 1500 mm

2 kN/m2 1600 x 1400 mm 2 x TVG 8 mm 1000 mm

2 kN/m2 2100 x 1400 mm 2 x TVG 10 mm 1500 mm

3 kN/m2 1600 x 1400 mm 2 x TVG 10 mm 1000 mm

3 kN/m2 2100 x 1400 mm 2 x TVG 12 mm 1500 mm

Two tie rods - Due tiranti

L 
m

ax
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10
0 

m
m

A

B

10
0 

- 3
00

 m
m
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0 

- 3
00

 m
m

m
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50

0 
m
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100 - 300 mmmax. 980 mm120 mm

max. 1400 mm

L 
m

ax
 2

10
0 

m
m

A

B

10
0 

- 3
00

 m
m

10
0 

- 3
00

 m
m

m
ax

 1
50

0 
m

m

100 - 300 mmmax. 980 mm120 mm

max. 1400 mm

On request we can provide  
 glasses cut at customer’s measures

Su richiesta possiamo  
fornire vetri su misura
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A4
A4

65 190

T

L 
L 

m
ax

 2
00

0

L 
L 

m
ax

 3
00

0

W

A3

A4

65 190

W

L
L 

m
ax

 1
50

0
L

L 
m

ax
 1

50
0

T

B

A1

A2

T

A3
B

A1

A2 A3

B

A1

A2

A4

W

A4
A4

19065

A4
A4

65 190

T

L 
L 

m
ax

 2
00

0

L 
L 

m
ax

 3
00

0

W

A3

A4

65 190

W

L
L 

m
ax

 1
50

0
L

L 
m

ax
 1

50
0

T

B

A1

A2

T

A3

B

A1

A2 A3

B

A1

A2

A4

W

A4
A4

19065

On request we can 
provide  glasses cut  

at customer’s measures

Su richiesta possiamo  
fornire vetri su misura

On request we can 
provide  glasses cut  

at customer’s measures

Su richiesta possiamo  
fornire vetri su misura

T Glass characteristics
Caratteristiche vetro  L W

8 + 8 mm + 1,52 mm pvb
5/16” + 5/16” + 1/16”

max 1500 + 1500 mm 
max 59 1/16” + 59 1/16”

1000 mm
39 1/2”

10 + 10 mm / 1,52 mm pvb 
3/8” + 3/8” + 1/16”

max 1500 + 1500 mm 
max 59 1/16” + 59 1/16”

1000 mm
39 1/2”

12 + 12 mm / 1,52 mm pvb
1/2” +  1/2” + 1/16” 

max 1500 + 1500 mm 
max 59 1/16” + 59 1/16”

1000 mm
39 1/2”

10 + 10 mm / 1,52 mm pvb 
3/8” + 3/8” + 1/16”

max 1500 + 1500 mm 
max 59 1/16” + 59 1/16”

1500 mm
59 1/16”

12 + 12 mm / 1,52 mm pvb
1/2” +  1/2” + 1/16” 

max 1500 + 1500 mm 
max 59 1/16” + 59 1/16”

1500 mm
59 1/16”

T Glass characteristics
Caratteristiche vetro  L W

8 + 8 mm + 1,52 mm pvb
5/16” + 5/16” + 1/16”

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1000 mm
39 1/2”

10 + 10 mm / 1,52 mm pvb 
3/8” + 3/8” + 1/16”

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1000 mm
39 1/2”

12 + 12 mm / 1,52 mm pvb
1/2” +  1/2” + 1/16” 

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1000 mm
39 1/2”

10 + 10 mm / 1,52 mm pvb 
3/8” + 3/8” + 1/16”

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1500 mm
59 1/16”

12 + 12 mm / 1,52 mm pvb
1/2” +  1/2” + 1/16” 

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1500 mm
59 1/16”

TEST RESULTS WITH TEMPERED AND LAMINATED GLASSES
RISULTATI DEI TEST CON VETRI TEMPERATI E ACCOPPIATI

TEST RESULTS WITH TEMPERED AND LAMINATED GLASSES
RISULTATI DEI TEST CON VETRI TEMPERATI E ACCOPPIATI

Complete canopies – Pensiline complete

Ø 15

Ø 100

Ø 60

Ø 60

AISI316 Composing of:
Composto da:

Fixing
Fissaggio

E95100 E96100 (2PC.) - E96200 (2PC.) 
E97100 (2PC.) - E98100 (2PC.)

E95200 E97100 (2PC.) - E96300 (2PC.) 
E96400 (2PC.) - E98100 (2PC.)

Glass not included - Vetro non inclusoMODEL 1

4 Holes - Fori 
Ø 9 mm

Ø 60

Ø 60

Ø 15

AISI316 Composing of:
Composto da:

Fixing
Fissaggio

E95510
E96200 (4PC.) - E96100 (3PC.) 
E97100 (2PC.) - E98200 (3PC.)

Glass not included - Vetro non inclusoMODEL 2

4 Holes - Fori 
Ø 9 mm
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T

A4

A4

A4
A4A4A4

65 190

L

W

65 190

W

W

19065

A3

B

A1

A2

T T

A3

B

A1

A2 A3

B

A1
A2

L 
m

ax
 2

00
0

L
L 

m
ax

 3
00

0

L
L 

m
ax

 1
50

0

L
L 

m
ax

 1
50

0

IAM Design Canopies System with relevant load characteristics
The system has been tested and reflects the high Security that characterizes IAM Design the products. The results refer to applications with 
glasses of 39 1/2” / 59 1/16” width with the use of two or three supporting brackets. The products have passed the tests necessary to ensure 
its resistance to snow, wind and other safety factors as required by European standards.

Sistema di Pensiline IAM Design con relative caratteristiche di carico.
il sistema è stato testato e riflette l’alta Sicurezza che caratterizza i prodotti IAM Design. I risultati interessano applicazioni con vetri di 
profondità 1000/1500 mm con l’utilizzo di 2 o 3 bracci di sostegno. I prodotti hanno superato i test necessari per garantirne la resistenza alla 
neve, al vento e altri fattori di sicurezza come richiesto da norme Europee.

W 39 1/2” (TESTED WITH L MAX = 118 1/8”) - W 1000 MM (TESTATI CON L MAX = 3000 MM) W 59 1/16” (TESTED WITH L MAX = 118 1/8”) - W 1500 MM (TESTATI CON L MAX = 3000 MM)

A1 A2 A3 A4 W B

30° 90° 570 mm 
22 7/16”

150 mm
5 7/8”

1000 mm
39 1/2”

775 mm
30 1/2”

28° 92° 545 mm
21 15/32”

150 mm
5 7/8”

1000 mm
39 1/2”

775 mm
30 1/2”

26° 94° 520 mm
20 15/32”

150 mm
5 7/8”

1000 mm
39 1/2”

775 mm
30 1/2”

24° 96° 495 mm
19 1/2”

150 mm
5 7/8”

1000 mm
39 1/2”

775 mm
30 1/2”

A1 A2 A3 A4 W B

30° 90° 860 mm
33 27/32”

300 mm
11 13/16”

1500 mm
59 1/16”

1350 mm
53 5/32”

28,5° 91,5° 825 mm
32 1/2”

300 mm
11 13/16”

1500 mm
59 1/16”

1350 mm
53 5/32”

27° 93° 790 mm
31 1/8”

300 mm
11 13/16”

1500 mm
59 1/16”

1350 mm
53 5/32”

25,5° 94,5° 755 mm
29 23/32”

300 mm
11 13/16”

1500 mm
59 1/16”

1350 mm
53 5/32”

IMPORTANT INFORMATION FOR A PROPER INSTALLATION - INFORMAZIONI IMPORTANTI PER UNA CORRETTA INSTALLAZIONE
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Example of application  Example of application  
of the Canopy Mod 2  of the Canopy Mod 2  
with double glass.  with double glass.  
Ideal for creating long Ideal for creating long 
protected sectionsprotected sections

Esempio di applicazione Esempio di applicazione 
della Pensilina Mod. 2  della Pensilina Mod. 2  
con  doppio vetro.  con  doppio vetro.  
Ideale per creare lunghi Ideale per creare lunghi 
tratti riparatitratti riparati

Canopies accessories – Accessori pensiline complete
MODEL 1 - 2 - 3

AISI316 Description - Descrizione

E96100 Wall fixing for tie rod with flange.
Fissaggio per tirante a muro con flangia

Ø
1
0
0

52.5

50

FILETTATURA

SINISTRA

AISI316 Description - Descrizione

E97100 Glass support
Supporto per vetro

16
-2

6

Ø60

50

23
.5

Ø17

AISI316 Description - Descrizione

E96200 Glass support with flange.
Supporto vetro con flangia.

16
-2

6

96

88
.5

Ø17

Ø
10

0
AISI316 Description - Descrizione

E96300 Wall fixing for tie rod with threaded bar.
Fissaggio per tirante a muro con barra filettata

120 52.5

50

Ø
6
0

M
1
2

FILETTATURA

SINISTRA

30 H 30

Ø
15

M12 DESTRAM12 SINISTRA
Double threaded tie rod 
Tirante con doppia filettatura

AISI316 Dimensions - Dimensioni

E98100 775 mm - 30 1/2”

E98200 1350 mm - 53 5/32”

AISI316 Description - Descrizione

E96400 Glass support with threaded bar.
Supporto vetro con barra filettata

16
-2

6

104 96

88
.5

Ø17

M
12

Recommended glass hole 15/16”dia. 
Foro vetro consigliato Ø 24 mm

Recommended glass hole 15/16”dia. 
Foro vetro consigliato Ø 24 mm

Recommended glass hole 15/16”dia. 
Foro vetro consigliato Ø 24 mm
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FOR A QUOTE, COMPLETE FORM AND SEND TO IND.I.A. BY FAX OR E-MAIL - PER UN PREVENTIVO COMPILA QUESTA PAGINA E SPEDISCILA VIA FAX O E-MAIL

W

L

57
0

10
°

35
° m

in

The edges of the glasses are grinded and polished

I bordi dei vetri sono smerigliati e lucidati

Make your order of canopy complete with glass
Ordina la pensilina completa di vetro

W

L

57
0

10
°

35
° m

in

NAME
NOME

TELEPHONE
TELEFONO

COMPANY
AZIENDA

FAX

STREET, NR.
VIA, N.

E-MAIL

POSTCODE, CITY
CAP. , CITTÀ

V.A.T. CODE 
PARTITA IVA

NOTES - NOTE

MODEL
MODELLO

QUANTITY
QUANTITÀ

L

W

Glass Thickn. - Spessore vetro

[   ] 
8+8

5/16”+5/16”

[   ] 
10+10

3/8”+3/8”

[   ] 
12+12

1/2”+1/2”

Tempered Glass. - Vetro temperato

[   ] Yes - Sì [   ] No

Glass Inclination - Inclinazione vetro

[   ] Yes - Sì [   ] No
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TUBE CANOPY WITH TWO BRACKETS
PENSILINA TUBE CON DUE BRACCI

TUBE CANOPY WITH THREE BRACKETS
PENSILINA TUBE CON TRE BRACCI

15
0

15
0

L

1100

T

15
0

15
0

85°

1100
T

85°

L 
m

ax
 2

00
0

L
L 

m
ax

 3
00

0

W

W

M14

13
5 

m
m

M8

Ø12

15
0

15
0

L

1100

T

15
0

15
0

85°

1100

T

85°

L 
m

ax
 2

00
0

L
L 

m
ax

 3
00

0

W

W

Completely new system that 
allows the realization of totally 
secure canopies without the 
need of supporting tension 
wires. Easy to install and 
maximum security for canopies 
up to 59 1/16” wide

Sistema totalmente nuovo 
che permette di realizzare 
sicurissime pensiline senza 
bisogno di tiranti di sostegno. 
Facilissima installazione e 
massima sicurezza per pensiline 
profonde fino a 1500 mm

TEST RESULTS WITH TEMPERED AND LAMINATED GLASSES
RISULTATI DEI TEST CON VETRI TEMPERATI E ACCOPPIATI

T Glass characteristics
Caratteristiche vetro L W

8 + 8 mm + 1,52 mm pvb
5/16” + 5/16” + 1/16”

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1000 mm
39 1/2”

10 + 10 mm / 1,52 mm pvb 
3/8” + 3/8” + 1/16”

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1000 mm
39 1/2”

12 + 12 mm / 1,52 mm pvb
1/2” +  1/2” + 1/16” 

max 2000 mm 
max 78 3/4”

1000 mm
39 1/2”

10 + 10 mm / 1,52 mm pvb 
3/8” + 3/8” + 1/16”

max 3000 mm 
max 118 1/8”

1250 mm
49 7/32”

12 + 12 mm / 1,52 mm pvb
1/2” +  1/2” + 1/16” 

max 3000 mm 
max 118 1/8”

1250 mm
49 7/32”

15
0

15
0

L

1100

T

15
0

15
0

85°

1100

T

85°

L 
m

ax
 2

00
0

L
L 

m
ax

 3
00

0

W

W

On request we can 
provide  glasses cut  

at customer’s measures

Su richiesta possiamo  
fornire vetri su misura

On request we can 
provide  glasses cut  

at customer’s measures

Su richiesta possiamo  
fornire vetri su misura

GLASSES ARE SUPPLIED ONLY IF REQUESTED 
TOGETHER WITH THE CANOPY

I VETRI SONO FORNITI SOLO SU RICHIESTA  
INSIEME ALLA PENSILINA

AISI316

E97500

Ø
60

Ø
60

Ø42.4

M
10

5°

26
1

73
9

10
00

11
00

TUBE
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Example of application  Example of application  
of TUBE Canopy with 2 bracketsof TUBE Canopy with 2 brackets
Unique product designed exclusively Unique product designed exclusively 
by IAM Design revolutionary because by IAM Design revolutionary because 
it does not require supporting tension it does not require supporting tension 
wires.wires.

Esempio di applicazione  Esempio di applicazione  
della Pensilina TUBE con 2 braccidella Pensilina TUBE con 2 bracci
Prodotto unico ideato esclusivamente Prodotto unico ideato esclusivamente 
da IAM Design rivoluzionario perchè da IAM Design rivoluzionario perchè 
non necessita di tiranti di supportonon necessita di tiranti di supporto
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elementi di completamento

COMPLETIONS
ELEMENTS

28.	28.	IAM Glasses	 pg. 386IAM Glasses	 pg. 386

29.	29.	Accessories – Accessories – AccessoriAccessori 	 pg. 392 	 pg. 392

30.	30.	Display – Display – Espositori e display Espositori e display 	 pg. 400	 pg. 400
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IAM GLASSES

Glasses for us

I vetri secondo noi

In modern Architecture the glass is not 
only used for windows, but also as building 
material. For safety purposes choose the 
suitable glass and its relevant support.

Nell’architettura moderna il vetro non è utilizzato 
soltanto per le finestre, bensì anche come materiale 
edile. Scegliere il tipo di vetro adatto e il rispettivo 
supporto è determinante per la sicurezza.
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Some information About Glass
Alcune informazioni riguardanti in Vetro
The glasses, we recommend to use with IAM Design accessories are normally tempered and laminated.  
Below you can find some technical details.

I vetri che consigliamo di utilizzare con gli accessori IAM Design sono normalmente temprati e laminati.  
Di seguito potete trovare alcuni dettagli tecnici.

TEMPERED GLASS
Tempering is a heat treatment that produces a pre-compression condition on glass surfaces; a reduction of micro blemishes is 
therefore achieved. After being tempered, glass develops 
a resistance that is four times higher that a traditional float glass. Another advantage is, in case of breakage, you will have little 
fragments without sharp edges.

VETRO TEMPRATO
Quello della tempra è un processo termico che induce uno stato di precompressione sulle superfici del vetro grazie al quale si 
ottiene una riduzione dei micro-difetti presenti; una volta temprato il vetro sviluppa una resistenza a flessione di circa 4 volte 
superiore a quella di un tradizionale vetro float. Un altro vantaggio che deriva da questo trattamento è che, in caso di rottura, si 
producono frammenti di piccola dimensione con bordi non taglienti.

In case of breakage, tempered glass implies little fragments 
that are not sharp.
In caso di rottura il vetro temprato produce piccoli frammenti 
non taglienti.

LAMINATED GLASS
By joining two or more tempered glass layers and alternating them with a plastic sheet, we get a composite panel, where, in case 
of a break, fragments remain cohesive. Plastic materials which are usually in PVB, are interjected between two or more layers, 
thanks to specific processes that allow them to reach a composite panel with mechanical, heat and acoustic performances.

VETRO STRATIFICATO 
Unendo due o più strati di vetro temprato alternato a un foglio plastico, si ottiene un pannello composito nel quale, in caso di 
rottura, i frammenti restano coesi. L’intercalare di materiale plastico, generalmente PVB (polivinilbutirrale), viene interposto fra due o 
più lastre mediante particolari processi che consentono di ottenere un pannello composito dalle prestazioni
meccaniche, termiche ed acustiche modificate nonché migliorate.

Glass details are made up of two plates alternating with a 
plastic interlayer.
Dettaglio di vetro composto da due lastre alternate da un 
intercalare in materiale plastico.

PVB Glass - VetroGlass - Vetro

Lateral strength
Forze tangenziali

Glass - Vetro

Glass - Vetro

PVB

F

SOME ADVANTAGES OF SAFETY OF STRATIFIED GLASS IN CASE OF BREAKAGE:
• FRAGMENTS AND SPLINTERS PINNED BY PLASTICS
• IT STANDS EVEN AFTER A BREAK AND IT CAN BE REPLACED LATER
• DECREASED FALL OF DANGEROUS FRAGMENTS ON PEOPLE AND/OR THINGS
• DECREASED INJURY RISK CAUSED BY HUMAN IMPACT
• INCREASED MECHANICAL RESISTANCE TO BREAK-THROUGH AND PENETRATION

ALCUNI VANTAGGI DI SICUREZZA DEL VETRO STRATIFICATO IN CASO DI ROTTURA:
• I FRAMMENTI E LE SCHEGGE SONO TRATTENUTI DAL MATERIALE PLASTICO
• RIMANE IN OPERA ANCHE DOPO LA ROTTURA E PUÒ ESSERE SOSTITUITO SUCCESSIVAMENTE
• RIDUZIONE DELLA CADUTA DI FRAMMENTI PERICOLOSI SU COSE E/O PERSONE
• RIDUZIONE DEL RISCHIO D’INFORTUNIO CAUSATO DA IMPATTO UMANO
• AUMENTATA RESISTENZA MECCANICA ALLO SFONDAMENTO E ALLA PENETRAZIONE
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LAMINATED GLASS WITH RIGID PVB
The laminated glass with rigid PVB consists of two layers of tempered glass and a rigid film that divides them. The rigid film greatly 
increases the performance of glass compared to traditional laminated glass, while maintaining a high transparency, durability 
and versatility. Using a glass with rigid sheet you can improve the performance of the glass or you can reduce the thickness 
proportionally of the glass to a certain extent obtaining similar results.

VETRO STRATIFICATO CON PVB RIGIDO
I vetri stratificati con PVB rigido sono formati da due strati di vetro temprato e una pellicola rigida che li divide. La pellicola rigida 
aumenta notevolmente le prestazioni del vetro rispetto ad un tradizionale vetro laminato, mantenendo comunque un’elevata 
trasparenza, durata e versatilità. Utilizzando un vetro con foglio rigido si possono migliorare le prestazioni del vetro o si può ridurre 
lo spessore del vetro proporzionalmente ottenendo risultati simili.

SOME ADVANTAGES OF LAMINATED GLASS WITH RIGID PVB
• TEAR STRENGTH IS 5 TIMES HIGHER THAN NORMAL LAMINATED GLASS
• THE HARDNESS OF THE GLASS IS 100 TIMES HIGHER THAN THAT OF A NORMAL
   STRATIFIED GLASS
• IT IS RECOMMENDED WHEN HURRICANE RESISTANCE CERTIFICATION IS REQUIRED
• IT IS POSSIBLE TO REDUCE THE THICKNESS OF LAMINATED GLASS

ALCUNI VANTAGGI DEL VETRO STRATIFICATO CON PVB RIGIDO
• LA RESISTENZA DELLO STRAPPO È 5 VOLTE MAGGIORE RISPETTO AD UN NORMALE
  VETRO LAMINATO
• LA DUREZZA DEL VETRO È 100 VOLTE SUPERIORE RISPETTO A QUELLA DI UN
  NORMALE VETRO STRATIFICATO
• UTILIZZABILE QUANDO È NECESSARIA UNA CERTIFICAZIONE CON FUNZIONE DI
   RESISTENAZA A URAGANO
• È POSSIBILE VALUTARE DI RIDURRE LO SPESSORE DEL VETRO LAMINATO

TEMPEREDED GLASS 
VETRO TEMPERATO 

TEMPEREDED AND LAMINATED 
TEMPERATO E STRATIFICATO

TEMPEREDED AND 
LAMINATED WITH RIGID 
INTERLAIER 
TEMPERATO E 
STRATIFICATO CON 
PLASTICO RIGIDO 

Realization of - Realizzazione di
Cristal Chafiras
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T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

VSG
Laminated glass with 
rigid PVB 
Vetro stratificato con  
PVB rigido

Glass 
Vetro

Polished edges

Bordi levigati

Rounded corners

Angoli arrotondati
Buffed edges

Bordi lucidati

Rounded edges

Bordi arrotondati

PVB

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

T (mm)

B (m)

H (m)
Kg

T

GLASS CALCULATION WEIGHT
CALCOLO PESO VETRO

Example - Example  

H (m) x B (m) x 2,5 x T (mm) = Kg

H B T

1 m 1,2 m 20 mm

1 x 1,2 x 2,5 x 20 =  60 kg

IAM GLASS - Glasses for glass clamp system (see pag.)
IAM GLASS - Vetri per la gamma morsetti per vetro (vedi pag.) 

AVAILABLE ON STOCK
SUBITO DISPONIBILE A MAGAZZINO

Art. no. T
Thickness - Spessore H L Colour 

Colore

G81860500 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

500 mm
19 11/16”

Light
Chiaro

G81860700 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

700 mm
27 9/16”

Light
Chiaro

G818601000 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

1000 mm
39 1/2”

Light
Chiaro

G818601200 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

1200 mm
47 1/4”

Light
Chiaro

G818601500 8,76 mm (4 -0,76 - 4)
11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm
33 27/32”

1500 mm
59 1/16”

Light
Chiaro

L

H

T

Art. no. T
Thickness - Spessore

Full height of the railing
Altezza totale parapetto L x D Colour 

Colore

G17T10(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21T10(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17T11(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21T11(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17T12(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21T12(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17S10(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21S10(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1000 mm
39 1/2”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17S11(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21S11(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1100 mm
43 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G17S12(DXL) 17,52 mm (8 - 1,52 - 8)
11/16” (5/16”- 1/16” - 5/16”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

G21S12(DXL) 21,52 mm (10 - 1,52 - 10)
27/32” (3/8”- 1/16” - 3/8”)

1200 mm
47 1/4”

As per you needs
Su misura

Light
Chiaro

IAM GLASS - Glasses for glass-U system
Order your glasses with the certainty that they are suitable for our GLASS-U systems, 
just show us the desired code and dimensions L x D and they will be produced according to your design needs.

IAM GLASS - Vetri per la gamma Glass-U
Ordina i tuoi vetri con la certezza che siano adatti ai nostri sistemi GLASS-U, 
ti basterà indicarci il codice desiderato e le dimensioni L x D e verranno prodotti in funzione delle tue necessità progettuali.

L

D

T

IAM GLASS - Glasses for Easy Hold system (see pag.)
IAM GLASS - Vetri per la gamma Easy Hold (vedi pag.) 

Art. no. T
Thickness - Spessore H L Colour 

Colore

G81860500 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

500 mm 
 19 11/16”

Light
Chiaro

G81860700 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

700 mm
27 9/16”

Light
Chiaro

G818601000 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

1000 mm
39 1/2”

Light
Chiaro

G818601200 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

1200 mm 
47 1/4”

Light
Chiaro

G818601500 8,76 mm (4 -0,76 - 4) 
 11/32” (5/32”- 1/32” - 5/32”)

860 mm 
 33 27/32”

1500 mm 
59 1/16”

Light
Chiaro

AVAILABLE ON STOCK
SUBITO DISPONIBILE A MAGAZZINO

L

H

T
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L

H

T

T Thickness - Spessore

Monolithic glass 
Vetro monolitico

Laminated glass
Vetro laminato

[   ] 6 mm – 1/4”

[   ] 10 mm – 3/8”

[   ] 15 mm – 19/32”

[   ] 8 mm – 5/16”

[   ] 12 mm – 1/2”

[   ] Other - Altro

[   ] 6,76 mm – 1/4”

[   ] 9,52 mm – 3/8”

[   ] 16,76 mm – 5/8”

[   ] 21,52 mm – 2/3”

[   ] 8,76 mm – 11/32

[   ] 12,76 mm – 1/2”

[   ] 17,52 mm – 2/3”

[   ] Other - Altro

[   ] Without hole - Senza fori                 [   ] With hole - Con fori

X

Y

F1 F4

F2 F3

NAME
NOME

TELEPHONE
TELEFONO

COMPANY
AZIENDA

FAX

STREET, NR.
VIA, N.

E-MAIL

POSTCODE, CITY
CAP. , CITTÀ

V.A.T. CODE 
PARTITA IVA

FOR A QUOTE, COMPLETE FORM AND SEND TO IND.I.A. BY FAX OR E-MAIL - PER UN PREVENTIVO COMPILA QUESTA PAGINA E SPEDISCILA VIA FAX O E-MAIL

Ask for your specific glass
Richiedi il tuo vetro specifico

QUANTITY
QUANTITÀ

mm

HEIGHT
ALTEZZA H mm

WIDTH 
LARGHEZZA L mm

N. 
HOLE - FORI

mm

Ø
HOLE - FORI

mm

HOLES POSITION (X-Y): 
POSIZIONAMENTO FORI (X-Y):

mm

CENTRE OF THE HOLE - POSIZIONE

X Y

F1 mm mm

F2 mm mm

F3 mm mm

F4 mm mm
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ACCESSORI

Per la lavorazione,  
finitura e manutenzione

For the manufacturing, 
finishing and servicing
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Screws – Viteria

Our screws comply with most European and international certifications. Ask us for further information if necessary 
Le nostre viti soddisfano la maggiorparte delle certificazioni europee ed internazionali. Chiedici maggiori informazioni se necessario

E0388/K AISI 304 200 pc/pz. 6 mm 60 mm

E0388316/K AISI 316 [A4] 200 pc/pz. 6 mm 60 mm

E0398316/K AISI 316 [A4] 200 pc/pz. 5 mm 50 mm

I0398/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC 200 pc/pz. 5 mm 50 mm

HEXAGON SOCKET HEAD CAP SCREW UNI 5931 / DIN 912 /ISO 4762
VITE A TESTA CILINDRICA CON CAVA ESAGONALE UNI 5931 / DIN 912 /ISO 4762

CROSS RECESSED COUNTERSUNK FLAT HEAD SCREW (FOR WOOD) DIN 7505A
VITE AUTOFILETTANTE A TESTA SVASATA (PER LEGNO) DIN 7505A

CROSS RECESSED COUNTERSUNK FLAT HEAD SCREW (FOR SHEET) UNI 6955 / DIN 7982 / ISO 7050
VITE AUTOFILETTANTE A TESTA SVASATA (PER LAMIERE) UNI 6955 / DIN 7982 / ISO 7050

GRANO FILETTATO CON CAVA ESAGONALE UNI 5927 / DIN 914 / ISO 4027 
HEXAGON SOCKET SET SCREW UNI 5927 / DIN 914 / ISO 4027

TASSELLO CON VITE IN ACCIAIO INOX A TESTA SVASATA DIN 9100
STAINLESS STEEL COUNTERSUNK HEAD SCREW DIN 9100

E0385/K

AISI 304

500 pc/pz. M5 25 mm Fixation of the plate to the handrail - Fissaggio sella al corrimano

E0322/K 500 pc/pz. M6 10 mm Fixation of the plate to the handrail support - Fissaggio sella al reggicorrimano

E03851/K 200 pc/pz. M6 25 mm Fixation of round bar holder, wire support - Fissaggio reggitondino, reggifune

ESM816/K 200 pc/pz. M8 25 mm Fissaggio easy hold squared - Fissaggio easy hold squared

E032/K 100 pc/pz. M10 25 mm Not used specifically - Non usato specificatamente

E0325/K 500 pc/pz. M5 10 mm Fixation of the plate to the handrail - Fissaggio sella al corrimano

E0326/K 50 pc/pz. M12 35 mm Not used specifically - Non usato specificatamente

E0385316/K

AISI 316 [A4]

500 pc/pz. M5 25 mm Fixation of the plate to the handrail - Fissaggio sella al corrimano

E0322316/K 500 pc/pz. M6 10 mm Fixation of the plate to the handrail support - Fissaggio sella al reggicorrimano

E03851316/K 200 pc/pz. M6 25 mm Fixation of round bar holder, wire support - Fissaggio reggitondino, reggifune

ESM816316/K 200 pc/pz. M8 25 mm Fissaggio easy hold squared - Fissaggio easy hold squared

E032316/K 100 pc/pz. M10 25 mm Not used specifically  - Non usato specificatamente

E0325316/K 500 pc/pz. M5 10 mm Fixation of the plate to the handrail - Fissaggio sella al corrimano

E0326316/K 50 pc/pz. M12 35 mm Not used specifically - Non usato specificatamente

I0385/K

GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC

1000 pc/pz. M5 25 mm Fixation of the plate to the handrail - Fissaggio sella al corrimano

I0322/K 1000 pc/pz. M6 10 mm Fixation of the plate to the handrail support - Fissaggio sella al reggicorrimano

I03851/K 500 pc/pz. M6 25 mm Fixation of round bar holder, wire support - Fissaggio reggitondino, reggifune

ISM816/K 200 pc/pz. M8 25 mm Fissaggio easy hold squared - Fissaggio easy hold squared

E0382/K
AISI 304

500 pc/pz. 5 mm 20 mm

E0381/K 200 pc/pz. 6 mm 20 mm

E0382316/K
AISI 316 [A4]

500 pc/pz. 5 mm 20 mm

E0381316/K 200 pc/pz. 6 mm 20 mm

I0382/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC

500 pc/pz. 5 mm 20 mm

I0381/K 200 pc/pz. 6 mm 20 mm

E0383/K
AISI 304

1000 pc/pz. 5,5 mm 22 mm

E0384/K 500 pc/pz. 6,3 mm 22 mm

E0383316/K
AISI 316 [A4]

1000 pc/pz. 5,5 mm 22 mm

E0384316/K 500 pc/pz. 6,3 mm 22 mm

I0383/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC

500 pc/pz. 5,5 mm 22 mm

I0384/K 500 pc/pz. 6,3 mm 22 mm

E0351/K AISI 304 500 pc/pz. M4 5 mm

E035/K AISI 304 500 pc/pz. M5 5 mm

E0351316/K AISI 316 [A4] 500 pc/pz. M4 5 mm

E035316/K AISI 316 [A4] 500 pc/pz. M5 5 mm

E0323/K
AISI 304

200 pc/pz. M8 20 mm Fixation of clamps for glass - Fissaggio pinze vetro

E0324/K 500 pc/pz. M6 16 mm

E0323316/K
AISI 316 [A4]

200 pc/pz. M8 20 mm Fixation of clamps for glass - Fissaggio pinze vetro

E0324316/K 500 pc/pz. M6 16 mm

I0323/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC 200 pc/pz. M8 20 mm Fixation of clamps for glass - Fissaggio pinze vetro

HEXAGON SOCKET COUNTERSUNK FLAT HEAD SCREW UNI 5933 / DIN 7991
VITE A TESTA SVASATA PIANA CON CAVA ESAGONALE DIN 7991
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Screws – Viteria
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I0346/K
GALVANIZED STEEL

ACCIAIO ZINC

50 pc/pz.  8 mm 106 mm 111 mm 50/60 mm 13-SW

I0345/K 20 pc/pz.  10 mm 118 mm 126 mm 50/60 mm 17-SW

I0347/K 20 pc/pz.  12 mm 115 mm 126 mm 30/45 mm 19-SW GLASS-U  ( P2 ) 

E0346316/K

AISI 316 [A4]

50 pc/pz.  8 mm 106 mm 111 mm 50/60 mm 13-SW

E0345316/K 20 pc/pz.  10 mm 118 mm 126 mm 50/60 mm 17-SW

E0347316/K 20 pc/pz.  12 mm 115 mm 126 mm 30/45 mm 19-SW GLASS-U  ( P2 ) 

I0343/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC 25 pc/pz.  12 mm 130 mm 125 mm 50 mm 5 SW 

GLASS-U ( L - A - P - I )
E0343316/K AISI 316 [A4] 25 pc/pz.  12 mm 130 mm 125 mm 50 mm 6 SW  

I0370/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC

50 pc/pz.  8 mm 100 mm 90 mm 40 mm SW13/TX40 Newel post wall anchorage-Piantoni ancoraggio laterale
E004501 - EL2331005 - EQ2401005 etc.

I0371/K 50 pc/pz.   10 mm 130 mm 120 mm 65 mm SW15

E0370316/K AISI 316 [A4] 25 pc/pz.  8 mm 100 mm 90 mm 40 mm SW13/TX40 Newel post wall anchorage-Piantoni ancoraggio laterale
E004501 - EL2331005 - EQ2401005 etc.

E0371316/K 25 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 65 mm SW15

I038810100/K
GALVANIZED STEEL

ACCIAIO ZINC

50 pc/pz.  10 mm 110 mm 100 mm 30-10 mm T40 

Piantoni ancoraggio  a pavimento 
con fori svasati 

Newel post with floor anchorage 
and countersunk holes

E00421 - E0040
EM2331205

I038810120/K 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 50-30-10 mm T40 

I038810140/K 50 pc/pz.  10 mm 150 mm 140 mm 70-50-30 mm T40 

E038810100/K

AISI 316 [A4]

50 pc/pz.    10 mm 110 mm 100 mm 30-10 mm T40 

E038810120/K 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 50-30-10 mm T40 

E038810140/K 50 pc/pz.  10 mm 150 mm 140 mm 70-50-30 mm T40 

I0341/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC

50 pc/pz.  8 mm 100 mm 90 mm 40 mm TX40 GLASS-U ( L )

I0342/K 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 65 mm TX50 GLASS-U ( A - P - I )

E0342316/K AISI 316 [A4] 50 pc/pz.  10 mm 130 mm 120 mm 65 mm TX50 GLASS-U ( A - P - I )

I037/K GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC 50 pc/pz. 10 mm 120 mm

E037/K AISI 316 [A4] 50 pc/pz. 10 mm 100 mm

do
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I0361/K

GALVANIZED STEEL
ACCIAIO ZINC

20 pc/pz.  12 mm 120 mm 12 

GLASS-U  ( P2 )

I0362/K 20 pc/pz.  12 mm 150 mm 12 

I0363/K 20 pc/pz. 12 mm 175 mm 12 

I0364/K 20 pc/pz. 12 mm 200 mm 12 

E0361316/K

AISI 316 [A4]

20 pc/pz.  12 mm 120 mm 12 

E0362316/K 20 pc/pz.  12 mm 150 mm 12 

E0363316/K 20 pc/pz. 12 mm 175 mm 12 

E0364316/K 20 pc/pz. 12 mm 200 mm 12 

Threadlocking

Bloccante per viti 

50 ml

Art. no.

E4053

MATERIALI DI SUPPORTO 
Certificato per ancoraggi in:
• Mattone pieno in laterizio e in silicato di calcio
• Mattone semipieno (perforato verticalmente) 
• Blocco cavo in calcestruzzo normale
• Blocco cavo in calcestruzzo alleggerito

ANCHORING MATERIALS 
Anchorings certification for:
• Full brick in brick and calcium silicate
• Semi – full brick (vertically pierced)
• Hollow block in normal concrete
• Hollow block in lightened concrete

Expansion metallic anchorings FIP C 700 HP / T-BOND injection chemical system.  
FIS A installation in full bricks
Ancoranti metallici a espansione Sistema chimico a iniezione FIP C 700 HP / T-BOND. 
Installazione FIS A in Muratura di mattoni pieni

Art. no.

883/4

Art. no.

E4054 50 ml

E4054/S 10 ml

High gluing 
adhesive

Bloccante per 
raccorderia 
da innesto
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Mandrels for riveting tool
Tiranti per rivettatrice

MANDRELS 
RIVETTATRICE

Place the tube inside the 
template.
Posizionare il tubo  
all’interno della dima.

Drill the first hole.
Praticare il primo foro.

Insert the second accessory 
and adjust it according  
to the selected spacing of  
the holes. Lock it with the 
supplied nuts.
Inserire il secondo 
accessorio e regolare 
l’interasse dei fori scelto. 
Bloccare con i dadi in 
dotazione

Drill the second hole.  
For safety, lock the template 
with a drill bit or other tool.
Eseguire il secondo foro.  
Per sicurezza bloccare la  
dima con una punta del 
trapano o altro.

Place the template to 
execute the subsequent 
holes. Block it putting a drill 
bit on the hole just drilled.
Posizionare la dima per 
eseguire i fori successivi 
bloccando con punta sul 
foro appena eseguito.

1 2 3 4 5

ART. NO.

E40580

Drilling template, patented for tubes dia. 1 1/3”- 
1 2/3” - 1 7/8” Such equipment allows to make ra-
dial holes dia. 9/32” - 11/32” - 7/16”  for threaded 
inserts and holes for M5 - M6 - M8 threadings

Dima per foratura, brevettata per tubi  Ø 33,7 - 
42,4 - 48,3 mm
Con questa attrezzatura è possibile eseguire fori 
radiali  Ø 7 - 9 - 11 mm (per inserti filettati) e fori 
per filettature M5 - M6 - M8

DRILLING TEMPLATE
DIMA PER ESEGUIRE FORI

Plastic box containing tool, with M5, M6, M8 
mandrels and heads. Riveting tool for threaded 
inserts M5, M6, M8.

Valigetta di plastica contenente rivettatrice per 
inserti filettati  M5, M6, M8, completa di tiranti e 
testine M5, M6, M8.

Art. no.

E40590

Art. no. Thread
Filetto

E40590/M5 M5

E40590/M8 M8

Threaded inserts for riveting tool
Inserti filettati da utilizzare con rivettatrice

AISI304 IRON Thread
Filetto

E40591 I40591 M5

E40592 I40592 M6

E40593 I40593 M8
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INOXPRO CLEAN allows you  
to instantly complete the entire
Stainless Steel cycle (decontamination,  
pickling, passivation
multimaterial, localized electro-polishing,  
maintenance, electro-marking).

Non-hazardous products to work safely.
• Complies with astm international standards.
• Instantaneous decontamination, passivation  

and maintenance on large surfaces.
• Allows to eliminate corrosive phenomena through  

the maintenance program.

INOXPRO CLEAN consente di effettuare 
istantaneamente l’intero Ciclo dell’Acciaio Inox 
(decontaminazione, decapaggio, passivazione 
multimateriale, elettro-lucidatura localizzata, 
manutenzione, elettro-marcatura).

Prodotti NON PERICOLOSI per lavorare in totale sicurezza.
• Conforme agli standard internazionali astm
• Istantanea decontaminazione, passivazione e manutenzione  

su grandi superfici.
• Consente di eliminare fenomeni corrosivi attraverso  

il programma di manutenzione.

• Equipped with a variety of torches and inserts to work quickly: 
electrochemical brush, 10mm inserts, 40 mm, 80 mm, 200 mm  
and a comfortable trolley with two shelves for the accommodation  
of the components.

• Accessoriato con una molteciplità di torce ed inserti per lavorare  
velocemente: pennello elettrochimico, inserti da 10mm, 40 mm,  
80 mm, 200 mm e un pratico trolley con due ripiani per l’alloggio dei 
componenti.

IAM PRO CLEAN
Professional kit for electrochemical finishing on metal surfaces
Impianto professionale per finitura elettrochimica metalli

TUTORIAL
VIDEO

Art. no.

E91907
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Cleaning and maintenance products
Prodotti per la pulizia e manutenzione

ORDINARY CLEANING AND MAINTENENCE - MANUTENZIONE E PULIZIA ORDINARIA

INTENCE CLEANING AND MAINTENANCE - MANUTENZIONE E PULIZIA INTENSA

Degreaser spray 
for cleaning all metal 
surfaces

Spray sgrassante,  
per la pulizia di tutte  
le superfici metalliche

Leaves a thin antistatic  
and water-repellent coat  
on the treated 
metallic surfaces. It 
is recommended on 
finished products

Spray finitore, 
sgrassante e lucidante, 
lascia una leggera 
pellicola antistatica  
e idroreppellente sulle 
superfici metalliche 
trattate. 
Indicato ad essere 
utilizzato su lavori finiti

Art. no.

E4051

Art. no.

E4052

ORDINARY CLEANING: use a damp cloth
and dry well with a dry and soft cloth.
PERIODIC CLEANING IN THE CASE OF INDOOR INSTALLATIONS:
Use specific E4051 and E4052 products every 2-3 months.
PERIODIC CLEANING IN THE CASE OF OUTDOOR INSTALLATIONS:
Use specific E4051 and E4052 products every 1-2 months.
WARNING! Never use additives containing 
chlorides (for example bleach)

PULIZIA ORDINARIA: utilizzare un panno umido 
ed asciugare bene con un panno asciutto e morbido. 
PULIZIA PERIODICA NEL CASO DI INSTALLAZIONI IN INTERNI: 
utilizzare i prodotti specifici E4051 e E4052 ogni 2-3 mesi. 
PULIZIA PERIODICA NEL CASO DI INSTALLAZIONI IN ESTERNI: 
utilizzare i prodotti specifici E4051 e E4052 ogni 1-2 mesi. 
ATTENZIONE! non utilizzare mai additivi 
contenenti cloruri (tipo candeggina)

Passivating product for stainless steel. Its aim is to create 
a protective oxide and chrome film on the stainless steel 
surface
Prodotto passivante  per acciaio inox. Il suo scopo è di 
creare una pellicola protettiva di ossido e di cromo sulla 
superficie  dell’acciaio inossidabile

Product enough for approx 6,56 ft
Prodotto per circa 2 mt lineari

De-rusting solution for stainless steel. It is a powerful 
degreasing product to clean up the Iron traces from the 
stainless steel surfaces. It cleans, protects and exalts the 
pre-existing brightness
Derugginante liquido per l’acciaio inox, è un potente 
sgrassante capace di disinquinare le tracce ferrose dalle 
superfici in acciaio inox. Pulisce e protegge ed esalta la 
preesistente brillantatura

Product enough for approx 6,56 ft
Prodotto per circa 2 mt lineari

1 Kg 1 Kg

Art. no.

E4051/D

Art. no.

E4051/P

Use E4051/D and E4051/P 
products exclusively for 
occasional and deep cleanings, 
when the stainless steel shows 
an atmospheric, chemical or 
pollution agents oxidation.

Usare i prodotti E4051/D e 
E4051/P esclusivamente per una 
pulizia straordinaria e profonda 
dove l’acciaio inox presenta 
un ossidazione provocata da 
agenti atmosferici, chimici o da 
inquinamento.

Example of a stainless steel  
picket polluted by external agents  
like dust and smog

Esempio di inquinamento  
da Agenti esterni quali Pulviscolo  
e smog

Application of  the de-rusting  
product E4051/D: all polluted parts 
must be covered

Applicazione  del derugginante  
E4051/D deve coprire tutte le parti 
inquinate

Application of the passivating product 
E4051/P: the polluted component must 
entirely be covered

L’applicazione del Passivante  
E4051/P  deve coprire interamente  
il componente  

Result of the application  
of Ind.i.a. spa’s de-rusting and 
passivating products 

Risultato finale dell’applicazione  
del derugginante e del Passivante 
Ind.i.a. spa
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Art. no.

E91906/D

Art. no.

E91906/N

Art. no.

E91906/P

Art. no.

E91906

Deoxidizing wipes
Salviette disossidanti

IAM WIPES NeutroxIAM WIPES Disox
Neutralizing wipes

Salviette neutralizzanti
Passivating and depolluting wipes 
Salviette passivanti disinquinanti 

IAM WIPES Pass

IAM WIPES is the New Concept of Cleaning  
and Maintenance of Stainless Steel. It is a special kit  
of wipes already soaked to instantly eliminate corrosion  
on stainless steel and to prevent it!

The products are not dangerous for humans and need 
no water for rinsing!
• Instantly eliminate corrosion on stainless steel
• Preserve the quality of stainless steel over time
• Use products not dangerous to man
• No water needed for rinsing
• Practice to be carried and used.

IAM WIPES è il Nuovissimo Concetto di Pulizia  
e Manutenzione sull’Acciaio INOX Si tratta di un KIT Speciale  
di salviette già imbevute per eliminare istantaneamente  
la corrosione sull’acciaio inox e per prevenirla!

I prodotti non sono pericolosi per l’uomo e non necessita  
di acqua per il risciacquo!
• Eliminano istantaneamente la corrosione sull’acciaio inox
• Preservano la qualità di inossidabilità nel tempo
• Utilizzano prodotti non pericolosi per l’uomo
• Non necessitano di acqua per il risciacquo
• Pratici da trasportare e da utilizzare. 

IAM WIPES - CLEANING KIT

Contained in the IAM WIPES kit:
Wipes for oxidation elimination IAM WIPES Disox
Wipes for disposal of residues IAM WIPES Neutrox
Passivation wipes and increased corrosion resistance IAM WIPES Pass 
Spray for finishing and protection
The first time it is used, we recommend to apply the extraordinary 
maintenance cycle

Contenuti nel kit IAM WIPES:
Salviette per eliminazione dell’ossidazione IAM WIPES Disox
Salviette per eliminazione dei residui eventuali  IAM WIPES Neutrox
Salviette per passivazione e aumento della resistenza alla corrosione IAM 
WIPES Pass 
Spray per la finitura e protezione
Al primo utilizzo si consiglia di applicare il ciclo di manutenzione 
straordinaria

THE IDEA: at the end of a project, always give a kit to your customer. This small gift will 
qualify you and it will reduce the chances of future surprises and disputes.

L’IDEA: al termine di un progetto, regalane sempre un kit al tuo cliente.  Questo piccolo 
gesto ti qualificherà ma soprattutto ridurrà le probabilità  di sorprese future e contestazioni. 

PRECAUZIONI D’USO (IAM WIPES È PER USO PROFESSIONALE)
Indossa sempre i guanti protettivi. 
Non  inalare  i  vapori  ed  evitare  il  contatto con la pelle, occhi e mucose. 
Estrai la prima salvietta al centro ed infilala nell’apposita apertura a croce sul tappo. 
Conserva il sotto-tappo per richiudere il prodotto nel caso in cui non venga utilizzato 
per lunghi periodi. 
Usa IAM WIPES Disox dalla parte ruvida strofinando in modo uniforme la superficie 
da trattare. 
Procedi con IAM WIPES Neutrox in modo uniforme. 
Passiva e disinquina la superficie in acciaio inox trattato con la salvietta con IAM 
WIPES Pass. 
Completa il trattamento stendendo in modo uniforme lo spray finitore, passando 
poi con un panno morbido.

PRECAUTIONS FOR USE (IAM WIPES IS ONLY FOR PROFESSIONAL USE)
Always wear protective gloves.
Don’t inhale the vapors and avoid contact with skin, eyes and mucous membranes. 
Remove the first towel in the center and thread it into the appropriate cross opening 
on the cap. 
Keep the sub-cap for close the product if it is not used for long periods. 
Use IAM WIPES Disox on the rough side by evenly rubbing the surface to be treated. 
Proceed with IAM WIPES Neutrox evenly.
Passive and de-activates the surface in stainless steel treated with the towel with 
IAM WIPES Pass. 
Complete the treatment by evenly spreading the finishing spray, then passing with 
a soft cloth.

IT REMOVES  
RUST

RIMUOVE 
LA RUGGINE

TUTORIAL
VIDEO
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E DISPLAY
ESPOSITORI  
E DISPLAY

Showroom and 
surroundings 

Showroom e dintorni
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E001
E11604200+R1610
E020
E030/S
E465
E693
E005
E9140
E0127
E036
E450
E11204200+R1210
E0073
E0069
E0696/D

200 mm - 7 7/8”

50
0 

m
m

 - 
19

 1
1/

16
”

MIX

E/PAN13

100 mm - 3 15/16”

36
0 

m
m

 - 
14

 3
/1

6"

E01151316IAM
E01151
E001
E06
E005

DOUBLE BLADE

E/PAN103

E95700/A 
E95720
E95730
E95740
E95750
E95713
E95710
E95820
E95821
E95780
E1800635/C

350 m
m - 1

3 25/32”300 mm - 11 13/16”

SMART GLASS

ESP/SMARTGLASS

E001
E0069
E006
E11104200+R1111P
E11404200+R1111P
E020
E0691
E01151316
E450
E031/S
E037810
E9140
E005
E00780316
EV105/6000
E00204040
E02052
E088550

40
0 m

m
 - 15 3/4”

480 mm - 18 29/32”

MIX

E/PAN25

200 mm - 7 7/8”

50
0 m

m
 - 19 11/16”

E001
E11504200+R1510
E020
E030/S
E01151316IAM
E005
E036
E9140
E0696/D
E450
E11504200+R1510
E0069

MIX

E/PAN14

100 mm - 3 15/16”

36
0 

m
m

 - 
14

 3
/1

6"

E01151316IAM
E01151
E001
E06
E005

DOUBLE BLADE

E/PAN104

E2001/304
ETSM3000SX
ETSM3000
ETFTS05
ESF081316
ED05315
ETS5
E0212
E0207
ED06SX

30
0 

m
m

 - 
11

 1
3/

16
”

500 mm - 19 11/16”

ROPE SYSTEM

E/PAN84

532 m
m

 - 20 15/16”

490 mm - 19 9/32”

E4230
E037300
E03500100
ELAM15FC15
E110017X25
E002040x40

EASY HOLD
METAL SHEET

E/PAN99

320 mm - 12 19/32”

25
0 m

m
 - 

9 
27

/3
2”

469 m
m

 - 18 15/32”

E620075

FIXING POINT

E/PAN100

E001
E005
E011
I00691400
I020
I038900
I0691
E02262
E01151316/IAM

500 mm - 19 11/16”

40
0 m

m
 - 15 3/4”

IRON SYSTEM

E/PAN27

J2000380
E2000360
X2000350
E2000350

30
0 

m
m

 - 
11

 1
3/

16
”

500 mm - 19 11/16”

CHAMELEON

E/PAN137

E022720
E022730

500 mm - 19 11/16”

50
0 m

m
 - 19 11/16”

GLASSTEP

E/PAN101

Displays for showroom - Espositori per Showroom
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Displays for showroom - Espositori per Showroom

E2200700
E2200640
E2200650
E2200600

40
0 m

m
 - 15 3/4”

552 mm - 21 23/32”

CLEAR VISTA

E/PAN92

E2200600
I98870VW
E2200640
E2200650
E2200600

40
0 m

m
 - 15 3/4”

300 mm - 11 13/16”

CLEAR VISTA

E/PAN91

E022750
530 mm - 20 7/8”

1250 m
m

 - 49 7/32”

GLASSTREE

E/PAN108

E1100424
E1530100
E1100100
ELED0012
ELED0021
ELED0014
ELED0130
ELED0002
ELE0005
E1999892

400 mm - 15 3/4”

25
0 

m
m

 - 
9 

27
/3

2”

LED RAILING

E/PAN140

E01151316IAM
E1000424
E1100100
E1200120
E01151
E0119
E038900
E0042
E001
E005
E1200120
E0042
ETUB05
E1999300
E2500100
E2500110
12

10
 m

m
 - 

47
 5

/8
”

900 mm - 35 7/16”

EASY HOLD
NEWEL POST

E/PAN55

E01151
E001
F2P4108VM
E2P2108 

10
0

0 
m

m
 - 

39
 1

/2
”

900 mm - 35 7/16”

DOUBLE BLADE
NEWEL POST

E/PAN102

CHAMELEON
NEWEL POST

E/PAN87

I2000400-C
E2000440/1DX
E2000410/1SX
X2000441
X2000442900 mm - 3

5 7/16”

12
50

 m
m

 - 
49

 7
/3

2”

EL4421205
E031/S1
E001
E01151
E0182
E316
E00204040
E4230/304
E036300
E00691250 mm - 49 7/32”

18
0

0 
m

m
 - 

70
 7

/8
”

MIX

E/PAN133

E1200420
E1200320
E001
E450
E451
E2022
E2070/304
E456/304
E455/304
E0115
E0119
E0228
E01151316/IAM
E459/304
E036300
E036500
E004720141
E4740
E4760
E4230/304
E446
I450

930 mm - 36 5/8”

14
30

 m
m

 - 
56

 5
/1

6”

MIX

E/PAN134

ELED0130
ELED0140
E1000424
E1530100
E1100100
ELED0021
ELED0002
ELED0005
ELED0014
E450
E2070
E0228
ELED1200
ELED1210

1600 mm - 63"

16
0

0 
m

m
 - 

31
 1

/2
”

LED RAILING

E/PAN119

E1200420
E1200320
E001
E450
E451
E2022
E2070/304
E456/304
E0115
E0119
E0228
E01151316/IAM
E459/304
E036300
E036500
E004720141
E4740
E4760
E4230/304
E446
I450

1250 mm - 49 7/32”

14
30

 m
m

 - 
56

 5
/1

6”

MIX

E/PAN123
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IAM Design has designed the new 
tabletop display line to present 
GlassU products.  
Inside the box you will find the 
model you have chosen and the 
catalog for “Glass Railings”.

IAM Design ha ideato la nuova linea  
di espositori da tavolo per presentare  
i prodotti GlassU. 
All’interno della confezione troverete  
il modello da voi scelto ed il catalogo 
“Glass Railings”.

GlassU P2 TOP

E/PAN105

GlassU P2 TOP

E/PAN117

GlassU P2 SIDE

E/PAN106

GlassU P2 SIDE

E/PAN118

GlassU A TOP1

E/PAN61

GlassU A TOP1

E/PAN146

GlassU A SIDE1

E/PAN80

GlassU A SIDE1

E/PAN147

GlassU L TOP

E/PAN73

GlassU L TOP

E/PAN148

GlassU L SIDE

E/PAN76

GlassU L SIDE

E/PAN149

Travel displays 
Espositori da viaggio

Practical displays without glass - Espositori pratici senza vetro

Displays with glass and bag - Espositori con vetro e valigia
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E110017P00

MINIMAL CLAMP

E/PAN121

SPEEDYRAIL

E/PAN107

E1991020 E1991020
E10003227

EVOLUTION

E/PAN109

ELED020

LED STRIPE

E/PAN111

EASY HOLD

E/PAN116

E3500100E1200400

COVERING FITTINGS

E/PAN110

E0082

LIGHT CLAMP

E/PAN122

E1806620
E95820
E95821
E95780
E95750
E95730/6000
E95740/6000
E1800635/C
E95710
E95700/A
E95720
ELED0015
ELED0001

SMART GLASS

E4059

20
0

0 
m

m
 - 

78
 3

/4
”

400 mm - 15 3/4”

E0069
E450/304
E451/304
E5587/304
E0119
E031/S1
E4483
E020
E01151
1861/19

MIX

ESP/3/INOX/M

Practical travel/construction site samples - Campioni pratici da viaggio/cantiere
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SE1000424
SE001
SE00204040
SE01151



406
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 
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Se sei interessato a sviluppare una tua Showroom con i nostri 
prodotti, possiamo fornirti il catalogo completo "Espositori".
Il nostro staff sarà a tua completa disposizione 

SHOWROOM
PERSONALIZZATA

CUSTOMIZABLE
SHOWROOM
If you are interested in developing your own Showroom with our
products, we can provide you with the complete “Displays” catalogue.
Our staff will be at your complete disposal

+39 0445 580 580
info@iamdesign.com



OUR SERVICES
i nostri servizi
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CUSTOMER 
SERVICE

SERVIZIO 
CLIENTI

The customers and their needs  
are always the focus of IAM Design 
attention.
The company provides real time updates  
on the stock and on the orders placed by our 
customers, offering also the possibility  
to check the stocks and place orders online 
by the e-commerce website. 
The back-office staff speaks 5 different 
languages fluently and is qualified to handle 
export matters 48 hours delivery all over the 
word.

I clienti e le loro esigenze sono 
sempre al centro dell'attenzione  
di IAM Design.
L'azienda fornisce in tempo reale aggiornamenti 
sullo stock e sugli ordini effettuati  
dai nostri clienti, offrendo anche la possibilità  
di controllare le scorte e di effettuare 
ordini online dal sito e-commerce. 
Il personale di back-office parla correntemente 
5 lingue diverse ed è qualificato per gestire le 
esportazioni in massimo 48 ore in ogni parte 
del mondo.

from Monday to Friday
dal Lunedì al Venerdì 

08.00 -18.00 (GMT+1)iamdesign.com info@iamdesign.com

+39 0445 580 580 
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Our engineers are always up to date about the main european and international regulations
I nostri ingegneri sono sempre aggiornati in merito alle principali normative europee e internazionali

STATIC TESTS BEFORE AND AFTER BREAK 
PROVE STATICHE PRE E POST ROTTURA

SOME OF THE TESTS CARRIED OUT – ALCUNI DEI TEST EFFETTUATI

CORROSION RESISTANCE 
RESISTENZA  ALLA CORROSIONE

DYNAMIC TESTS 
PROVE DINAMICHE

Un’area attrezzata di circa 
110 metri quadrati dedicata 
ai test di collaudo su tutta 
la produzione. Oltre a poter 
garantire prontamente 
la resistenza degli articoli 
standard, IAM Design potrà 
verificare, con tempistiche 
ridotte, anche le capacità dei 
prodotti realizzati su misura per 
i propri clienti.

CONTACT US TO CERTIFICATE 
YOUR TAILOR-MADE 
PRODUCT

SCRIVICI PER OMOLOGARE 
IL TUO PRODOTTO SU MISURA

An equipped area of about 
110 square meters dedicated 
to the acceptance tests control 
test on the whole production. 
In addition to being able 
to promptly guarantee the 
resistance of standars items, 
IAM Design will also be able 
to verify the capabilities of 
custom-made products in a 
short time.

IAM LABORATORY

info@iamdesign.com

+39 0445 580 580      info@iamdesign.com
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ENGINEERING 
SERVICE

Se hai un progetto da sviluppare  
e hai bisogno di una consulenza a 360 gradi, 
IAM Design ha gli strumenti  adatti per te.

If you need to develop a project and  
you require a complete guidance then  
IAM Design has the right tools for you.



411

Structural dimensioning -  Certification
IAM Design team gives the possibility of 
getting structural reports upon the national 
and international rules in force through 
LABORATORY TESTS  in our TEST lab.

Dimensionamenti Strutturali-Certificazioni
Il team IAM Design fornisce la possibilità di 
avere relazioni strutturali secondo le norme 
vigenti nazionali ed internazionali con TEST 
SPERIMENTALI nel nostro laboratorio PROVE

Estimates
We submit in short times detailed estimates with 
different proposals  upon the selected planning 
options.

Preventivo
Forniamo in breve tempo un preventivo 
dettagliato con differenti soluzioni
economiche a seconda delle opzioni progettuali 
scelte.

€

iamdesign.com

Engineering
We develop projects by listing all the necessary 
components needed.

Ingegnerizzazione
Sviluppiamo i progetti in dettaglio definendo la 
lista dei componenti necessari.

info@iamdesign.com

Assistance and development
We give full assistance from the first step by 
submitting technical and aesthetical suggestions.

Assistenza e sviluppo
Supportiamo integralmente già nella prima fase  
con suggerimenti tecnico-estetici.

+39 0445 580 580
from Monday to Friday – dal Lunedì al Venerdì
08.00 -18.00 (GMT+1)
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IAM Design in collaborazione con Gonzato Contract, la divisione di Ind.i.a. spa che lavora su progetto, 
è in grado di fornire prodotti in acciaio inox, ferro battuto o qualsiasi altro metallo, per prestigiose 
abitazioni private, edifici pubblici, hotel, spazi comunitari e per qualsiasi tipo di progetto,  
che richiedano un approccio su misura, dalla progettazione all’installazione. Affiancando il cliente 
durante tutto il processo, dai primi passi al lavoro finito, Gonzato Contract è il partner ideale  
per qualsiasi progetto e garantisce al cliente la massima qualità dei suoi prodotti e dei suoi servizi.

TURNKEY 
PROJECTS

IAM Design in collaboration with Gonzato Contract, the division of Ind.i.a. 
spa that works on a project basis, is able to deliver products in stainless 
steel, wrought iron or any other metal, for prestigious private homes, 
public buildings, hotels, community spaces and for any kind of project, that 
requires a custom-made approach, from planning to installation. Assisting 
the customer throughout the process, from the first steps to the finished 
work, Gonzato Contract is the ideal partner for any project and guarantee 
the client of the utmost quality of its products and its services.

PROGETTI 
CHIAVI IN MANO
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PERSONALIZZABILE AL
CUSTOMIZABLE100%

All the glass and stainless steel staircases can be fully customized! 
Choose your color, the shape and the material!

Tutte le scale in vetro e acciaio, possono essere completamente personalizzate! 
Scegli il colore, la forma e il materiale!
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BENDING
SERVICE

info@iamdesign.com
+39 0445 580 580 

We are able to make bendings even on 
most GLASS U profiles, ideal for the most 
ambitious projects that require an extreme 
and minimal design.
Bending service on request. 
Contact us!

Siamo in grado di realizzare calandrature 
anche sulla maggior parte dei profili 
GLASS U, ideali per i progetti più ambiziosi 
che richiedono un design estremo e 
minimale.
Servizio di curvatura su richiesta. 
Contattaci!
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IAM DESIGN
BOOTCAMP

IAM DESIGN BOOTCAMP is born
to transform and shape the skills of 
individual professionals and entire 
companies, by providing training 
and updating courses regarding 
costruction principles, technologies, 
regulatory and safety aspects related 
to IAM DESIGN products.

IAM DESIGN BOOTCAMP nasce allo 
scopo di trasformare e plasmare le 
competenze di singoli professionisti 
ed intere aziende, erogando corsi di 
formazione e aggiornamento inerenti 
i principi costruttivi, le tecnologie, gli 
aspetti normativi e di sicurezza legati 
ai prodotti IAM DESIGN.

Do you need training for yourself and for your sales force?
Contact us and we will arrange for you a proper BOOTCAMP 
TRAINING online or at your premises!

Hai bisogno di formazione per te e per la tua forza vendite?
Chiamaci e organizzeremo un vero e proprio BOOTCAMP DI 
FORMAZIONE online o presso la tua sede!

info@iamdesign.com
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AISI 304 STAINLESS STEEL - SATIN FINISH
AISI 304 is a stainless steel austenitic alloy 
composed by a Cr content between 18% and 
20% and a Ni content between 8% and 11%. 
It is the most utilized stainless steel in the 
world, and represents more than 50% of the 
total consumption. The ideal steel for indoor 
installation.

ACCIAIO AISI 304 - SATINATO
L’AISI 304 è una lega di acciaio inox 
austenitica composta da un tenore di Cr tra 
il 18% ed il 20% e di Ni tra l’8% e l’11%. È il 
tipo di acciaio inossidabile più utilizzato al 
mondo e costituisce più del 50% del consumo 
totale di inox. L’acciaio ideale per installazioni 
in interni.

GALVANIZED IRON 
It is Fe360B galvanized iron.  
Unlike stainless steel, iron is cheaper  
but more subject to corrosion.  
To solve this problem, it is hot dip  
galvanized.  
Perfect for outdoor installations.

FERRO ZINCATO
Si tratta di ferro Fe360B zincato. Il ferro, 
rispetto all’acciaio inox, è più economico ma 
è anche molto più soggetto alla corrosione. 
Per ovviare a questa problematica viene 
zincato a caldo. E’ una soluzione ideale per 
installazioni in esterni.

ALUMINIUM 
The Aluminium used in IAM Design  
items is anodized and brushed.  
The chemical treatment called anodization  
is able to convert the material surface, 
making it more resistant and longer lasting  
in terms of oxidation.  
Brushing is a finish that gives the profile  
a specific scratching, as the one  
of the satin stainless steel.   
It is a cheap solution, suitable for both  
indoor and outdoor installations.

ALLUMINIO
L’alluminio utilizzato per gli elementi 
IAM Design è anodizzato e spazzolato. 
Il procedimento chimico chiamato 
anodizzazione è in grado di trasformare la 
parte superficiale del materiale trattato, 
rendendola più resistente e durevole nei 
confronti dei processi di ossidazione. La 
spazzolatura è una finitura che conferisce 
al profilato una speciale graffiatura, simile 
a quella dell’acciaio inox satinato. E’ una 
soluzione economica, valida per installazioni 
sia in interni sia in esterni.

AISI 316 STAINLESS STEEL - SATIN FINISH
AISI 316 is a stainless steel austenitic alloy 
composed by a Cr content between 16%  
and 18%, a Ni content between 11%  
and 14% and a Mo content between  
2% and 3%. Molybdenum percentage 
guarantees a better corrosion resistance, 
therefore it is the ideal material for outdoor 
installation.  
In case of strong external environments,  
AISI316 mirror finish is recommended, 
because it proves to be really resistant  
in terms of atmospheric agents, pollution  
and seaside chlorides. 

ACCIAIO AISI 316 - SATINATO
L’AISI 316 è una lega di acciaio inox 
austenitica composta da un tenore di Cr  
tra il 16% ed il 18%, di Ni tra l’11% e il 14%  
e di Mo tra il 2% ed il 3%. La percentuale  
di molibdeno assicura una migliore resistenza 
alla corrosione, pertanto è il materiale ideale 
per installazioni in esterni.  
In caso di installazione in ambienti esterni 
aggressivi, si raccomanda la scelta di acciaio 
AISI 316 con finitura mirror in quanto 
particolarmente resistente agli agenti 
atmosferici, all’inquinamento e ai cloruri 
tipici delle località marittime.

AISI 316 STAINLESS STEEL - MIRROR
Mirror finish is obtained mechanically thanks 
to specific abrasive brushes that polish the 
surface increasing corrosion resistance. Upon  
several tests effected with the collaboration 
of the main research institutes of research, 
IAM Design recommends the use of mirror 
polished products for application in saline 
environments (area within 12 km from 
the seaside) or in areas with high level of 
polluting agents (city centres/industrial 
areas).

ACCIAIO AISI 316 - LUCIDO
La finitura Mirror è ottenuta 
meccanicamente con l’utilizzo di speciali 
spazzole abrasive che lucidano la superficie 
degli elementi aumentandone la resistenza 
alla corrosione. Dopo numerose prove svolte 
in collaborazione con i principali istituti di 
ricerca, IAM Design consiglia l’utilizzo dei 
prodotti lucidati a specchio per applicazioni 
in ambiente salino (fino a 12 km dal 
mare) o ad alta concentrazione di agenti 
inquinanti(centro città/zone industriali).

MATERIALS AND FINISHING
MATERIALI E FINITURE

ECO-FRIENDLY - 100% RECYCLABLE 
The IAM Design steel elements are 100% 
recyclable: they can be remelt to produce 
new objects.

ECO-FRIENDLY - 100% RICICLABILE 
Gli elementi in acciaio IAM Design sono 
riciclabili al 100%: possono quindi essere 
rifusi per produrre nuovi oggetti.

AISI304

IRON

ALU

AISI316

AISI316
MIRROR
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ASPETTA! 
Non è tutto.
Se non trovi quello che cerchi, 
possiamo realizzarlo apposta per te!

If you can’t find what you need, 
we can make it especially for you! 

WAIT!
That’s not all.

+39 0445 580 580
info@iamdesign.com





419

OUR PLUS 
i nostri plus
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I prodotti IAM Design sono l'ideale per chi desidera un parapetto originale, e dal design unico.
Per completare l'opera, basterà solo la tua fantasia.

IAMdesign  products are ideal for those who want a railing original and with unique design.
To complete the work, just only your imagination is needed.

DESIGN

+39 0445 580 580          info@iamdesign.com
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IAM Design si confronta quotidianamente con esperienze reali 
per fare cultura di prodotto e sviluppare nuove consapevoli idee 
progettuali. Le tematiche di innovazione tecnologica, sostenibilità 
e ricerca estetica sono alla base dello studio con le università e 
degli eventi di formazione organizzati con studi di architettura e 
rivenditori di tutto il mondo. IAM Design lavora sia con che per 
i designer, in modo che le loro idee diventino realtà nei progetti 
realizzati. Le peculiarità del cantiere sono un’opportunità di 
incontro tra design del progetto e cultura del prodotto. Ciò 
consente una riduzione dei tempi e dei costi di costruzione, che a 
sua volta crea ottimi risultati.

CULTURA DI 
PRODOTTO

CULTURE 
PRODUCT
IAM Design deals with real experiences to enhance product 
culture and share it for the development of new project ideas. 
The themes of technological innovation, sustainability and 
aesthetic are the founding elements of the research set with 
universities and training events organized with architect studios 
and retailers worldwide. IAM Design works both with and for 
designers, so that their ideas are given free reign and their 
designs realized. The specification of the construction site is an 
opportunity for project design and culture of product to meet. 
This enables a reduction in time and cost of construction, which 
in turn creates excellent results.
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Dallo studio del prodotto 
alla realizzazione 
dell’imballaggio,  
IAM Design si distingue  
per qualità, professionalità 
e funzionalità.

From the studying  
of the product till  
the realization of the 
packaging IAM Design  
distinguishes itself  
for quality, professionalism  
and functionality.

IDENTITY

+39 0445 580 580
info@iamdesign.com
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MADE 
IN ITALY

THE ZERO KM CUSTOMIZED ARTICLE. 
SEND US YOUR REQUEST FOR A 
QUOTE NOW! 
A production in the sign of precision and costruction 
engineering that combines artisan knowledge, 
technological innovation and sustainability 
synonymous with speed and excellence.

IL SU MISURA A KM ZERO.  
MANDACI ADESSO LA TUA RICHIESTA 
DI PREVENTIVO! 
Gli articoli contrassegnati con l’etichetta Made in 
Italy sono prodotti nei nostri stabilimenti italiani. 
Una produzione all’insegna della precisione e 
dell’ingegneria costruttiva, che coniuga sapere 
artigiano, innovazione tecnologica e sostenibilità 
sinonimi di rapidità ed eccellenza.
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In IAM Design un team di designer ed ingegneri lavora quotidianamente 
all’ideazione di nuovi prodotti che soddisfino sempre più la necessità di 
bellezza, in armonia con le esigenze tecniche oggi esistenti, che siano 
facili da installare e da integrare con gli altri elementi architettonici, 
adattandosi all’ambiente. Costante è la ricerca di lavorazioni ed 
abbinamenti con materiali diversi, come ad esempio il legno ed il vetro, 
che caratterizzano ancora di più i prodotti e che soddisfano così anche 
le richieste estetiche più particolari.

RICERCA 
E SVILUPPO

RESEARCH AND
DEVELOPMENT
In IAM Design the designers and engineers team daily works to 
design new products in harmony with current technical requirements 
so that they are easy to install and integrate with other architectural 
elements. Research is continuously ongoing, especially in terms of 
manufacturing and combinations, such as wood and glass, which 
characterize products even more and more and satisfy specific 
aesthetic requests.
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TECHNICAL
SUPPORT

The company supports clients and users with 
training sessions held by qualified experts.  
A team of architects, engineers and qualified 
experts is at the disposal  
of the customers to provide them with 
products information and explanations  
on their uses and applications.

L’azienda supporta i clienti e gli utenti con 
sessioni di formazione tenute da esperti 
qualificati. Un team di architetti, ingegneri ed 
esperti qualificati è a disposizione  
dei clienti per fornire loro informazioni sui 
prodotti e spiegazioni sui loro utilizzi  
e sulle applicazioni.

Do you need technical SUPPORT from our office? Do not hesitate to call or write us
Necessiti di un aiuto tecnico da parte del nostro ufficio? Non esitare a chiamarci o scriverci

+39 0445 580 580      info@iamdesign.com

SUPPORTO
TECNICO 
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RESISTANCE

ATTENTION – ATTENZIONE

È ormai noto anche ai profani che l’acciaio 
lucidato a specchio è più resistente alla 
corrosione.
Su richiesta noi possiamo fornirvi quasi  
tutti prodotti IAM Design® anche lucidati  
a specchio sia in AISI 304 che AISI 316

Experts know that mirror polished steel  
is more resistant to corrosion.
On request we can provide almost all  
IAM Design® products mirror polished  
in either AISI 304 or AISI 316 steel.

Dopo numerose prove svolte in collaborazione con i principali 
istituti di ricerca, IAM Design consiglia l’utilizzo dei prodotti 
lucidati a specchio per applicazioni in ambiente salino (fino a 
12 km dal mare) o ad alta concentrazione di agenti inquinanti 
(centro città/zone industriali)

Upon  several tests effected with the collaboration of main 
institutes of research, IAM Design recommends the use of 
mirror polished products in saline surroundings only (area 
within 12 km from the seaside) or in areas with high level of 
polluting agents (city centres/industrial areas)

+39 0445 580 580
info@iamdesign.com

IAM WIPES – CLEANING KIT PAG.401
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CATALOGUES, 
TOOLS AND 
MUCH MORE

cataloghi, strumenti 
e molto altro

OUR PLUS 

i nostri plus
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You can easily download the pdf of our catalogues on 
your phone or tablet and share it with your contacts via 
WhatsApp, e-mail or social media

Puoi facilmente scaricare i pdf dei nostri cataloghi sul tuo 
cellulare o tablet e condividerlo con i tuoi contatti tramite 
WhatsApp, e-mail o social media

IDEA!!!

iamdesign.com/catalogs

The catalogs, to discover and share the IAM Design world: 
collections, products, expert suggestions and achievements.

I cataloghi, per scoprire e condividere il mondo IAM Design: 
le collezioni, i prodotti, i suggerimenti di esperti e le realizzazioni. 
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Collection: this catalogue aims to be a source of inspiration and a practical tool for 
architects, engineers, showrooms and specialists in the sector, presenting in a clear way 
the various systems, with ideas and application examples. Containing the specifications of 
the collections, it is now associated with a practical price list per linear meter that allows 
you to quickly estimate a project.

Collection: questo catalogo vuole essere fonte d’ispirazione e un pratico strumento per 
architetti, ingegneri, showroom e professionisti del settore, presentando in modo chiaro 
i vari sistemi, con spunti ed esempi applicativi. Contenente le specifiche di capitolato 
delle collezioni, adesso è associato un pratico listino al metro lineare che permette di 
preventivare rapidamente un progetto.

“What’s new” presents the latest 2019 news and a summary of the 
complete IAM Design line, providing a quick but detailed overview of 
all the products and solutions we can offer.

What’s new presenta le ultime novità del 2019 e un sommario della 
linea completa IAM Design fornendo una rapida ma dettagliata 
panoramica di tutti i prodotti e le soluzioni che possiamo offrire.

The IAM Design general catalogue provides a quick but detailed 
overview of over 3,000 products of the IAM Design line thanks to new 
graphics, updated content and new insights. This new version of the 
catalogue concentrates the know-how and expertise of our designers.

Il Catalogo generale di IAM Design fornisce una rapida ma dettagliata 
panoramica degli oltre 3.000 prodotti della linea IAM Design grazie alle 
nuove grafiche, ai contenuti aggiornati e ai nuovi approfondimenti. 
In questa nuova versione del catalogo è concentrato il know-how e la 
competenza dei nostri designer.

DOWNLOAD WHAT’S NEW

WHAT'S NEW

User:
Artisans - Artigiani
Distributors - Distributori

DOWNLOAD COLLECTION

COLLECTION

User:
Architects - Architetti
Showroom, 
Artisans - Artigiani

DOWNLOAD VOL. 19

IAM DESIGN

User:
Artisans - Artigiani

Distributors - Distributori
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COLLECTION
The new Collection catalogue is the ideal sales tool for all those who are
interested in finished systems rather than components. Designed for architects,  
engineers, design studios, construction companies and private customers the catalogue 
presents in a clear way the different railing systems, with cues and application examples 
created with our products.
The Collection Catalogue facilitates the sale to private customers thanks  
to the many photos of railing systems set in the environment.

ARCHITECT? CRAFTSMAN? SHOWROOM?
DISCOVER THE CATALOGUE

ARCHITETTO? ARTIGIANO? SHOWROOM?
SCOPRI IL CATALOGO

Il nuovo catalogo Collection è lo  strumento ideale di vendita per tutti coloro che sono 
interessati ai sistemi finiti anziché ai componenti. Pensato per architetti, ingegneri, studi  
di progettazione, imprese di costruzione e privati il catalogo presenta in modo chiaro  
i diversi sistemi di parapetto, con spunti ed esempi applicativi creati con i nostri prodotti.
Il Catalogo Collection facilita la vendita ai clienti privati grazie alle molte  
foto delle collezioni

Dedicated price list per linear meter
Listino al metro lineare dedicato

PRICE LIST 
LISTINO PREZZICOLLECTION

SCARICA
IL CATALOGO

DOWNLOAD 
CATALOGUE
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KEEP PACE WITH THE LATEST DESIGN  
METHODS AND DEVELOP YOUR PROJECTS  
IN DETAIL THANKS TO OUR BIM LIBRARY ALWAYS 
UPDATED AND AVAILABLE IN OUR WEB SITE!

RESTA SEMPRE AL PASSO CON I NUOVI 
METODI DI PROGETTAZIONE E SVILUPPA  
I TUOI PROGETTI IN DETTAGLIO GRAZIE  
AI NOSTRI MODELLI BIM SEMPRE AGGIORNATI  
E SCARICABILI SUL NOSTRO SITO!

PERFECT PROJECTS WITH IAMDESIGN 
BIM objects allow a quick and perfect design, because they contain the parameters constructions  
decided by the manufacturer. In addition, they also bring useful information to all professionals involved.
“Design with BIM technology is mandatory for public works since 2019”

PROGETTI PERFETTI CON IAMDESIGN 
Gli oggetti BIM consentono una progettazione rapida e perfetta, perché contengono  
al loro interno i parametri costruttivi decisi dal produttore. Inoltre portano al loro interno  
anche informazioni utili a tutti i professionisti coinvolti.
“La progettazione con tecnologia BIM è obbligatoria per le opere pubbliche dal 2019”

iamdesign.com/bim

JUST RELEASED
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Because assembling our components is a piece of cake! 
The overview of the assembly tutorials of our line of stainless steel modular accessories, suitable for any kind 
of project, is available in the video section of our web site and in our official Youtube channel.

Perché montare i nostri componenti è un gioco da ragazzi!
Sul nostro sito web, alla sezione video, e sul nostro canale Youtube ufficiale è disponibile la panoramica dei 
tutorial di montaggio della linea di accessori modulari in acciaio inox, adatti a qualsiasi tipo di progetto.

VIDEO
TUTORIALS

Subscribe to our official Youtube channel, to stay
always up-to-date on IAM Design installation videos and more!

IDEA!!!
Iscriviti al nostro canale ufficiale Youtube per rimanere 
sempre aggiornato sui video di installazione IAM Design e non solo!
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NETSALES

The new B2B service dedicated to our most loyal customers.
If you want to activate and get the credentials to access the B2B portal,  
write a request email to the following address: netsales@arteferro.com

Il nuovo servizio B2B  dedicato ai clienti più affezionati.
Se vuoi attivare e ottenere le credenziali di accesso al portale B2B,  
scrivi una mail di richiesta al seguente indirizzo: netsales@arteferro.com

Reserved Areafor
your purchases

Area Riservata 
per i vostri acquisti Download and print

all the documents you need

Scarica e stampa 
tutti i documenti  

che ti servono

Check the stock of our  
warehouse in a real time

Controlla lo stock 
del nostro magazzino 

in tempo reale

B2B.gonzato.com

If you want to activate and get 
the credentials to access the B2B 
portal, send a request email to  
the following address:  
netsales@arteferro.com 

Se vuoi attivare e ottenere le 
credenziali di accesso al portale 
B2B, scrivi una mail di richiesta  
al seguente indirizzo:  
netsales@arteferro.com
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DIGITAL & CO
OUR PLUS 

i nostri plus
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FOLLOW US
Share our photos on social media and create with us the 

IAM DESIGN COMMUNITY. 

Condividi le nostre foto sui Social e crea con noi  
la COMMUNITY IAM DESIGN. 

Stay up to date on products
and on the training courses of IAM Design BOOTCAMP

Discover our video tutorials  
and how easy it is to assemble IAM Design products

Rimani aggiornato sui prodotti  
e sui corsi di formazione dell'Academy IAM DESIGN

Scopri i nostri video tutorial e quanto è 
 facile montare i prodotti IAM Design

#iamdesignlover

linkedin

youtube

Tag us on the photos of your projects,  
we will repost in our official channels.

@iam_design_official
instagram facebook

Taggaci sulle foto dei tuoi progetti realizzati, ripubblicheremo  
nei nostri canali i migliori



440
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 



441
REPRODUCTION PROHIBITED. RIPRODUZIONE VIETATA. 

PRODUCT INDEX IN 
ALPHANUMERIC 
ORDER

indice prodotti
in ordine alfanumerico
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E40591_______________ PAG. 396
E40592_______________ PAG. 396
E40593_______________ PAG. 396
E40651/D22___________ PAG. 176
E40680_______________ PAG. 191
E40685_______________ PAG. 191
E40690_______________ PAG. 182
E40695_______________ PAG. 242
E40790_______________ PAG. 92
E40791_______________ PAG. 92
E40792_______________ PAG. 92
E40810_______________ PAG. 235
E40820_______________ PAG. 236

E40830_______________ PAG. 236
E40900_______________ PAG. 92
E40901_______________ PAG. 92
E40902_______________ PAG. 92
E40910_______________ PAG. 92
E40911_______________ PAG. 92
E40912_______________ PAG. 92
E40920_______________ PAG. 92
E40921_______________ PAG. 92
E40922_______________ PAG. 92
E40930_______________ PAG. 92
E40940_______________ PAG. 92
E40960_______________ PAG. 92
E40999_______________ PAG. 92
E041400______________ PAG. 256
E041410______________ PAG. 256
E41451_______________ PAG. 286
E41651/D22___________ PAG. 176
E41810_______________ PAG. 166
E41910_______________ PAG. 166
E42201_______________ PAG. 292
E42201_______________ PAG. 342
E42301_______________ PAG. 292
E42301_______________ PAG. 342
E42301/304___________ PAG. 292
E42301/304___________ PAG. 342
E42302_______________ PAG. 342
E42302/304___________ PAG. 342
E0042316_____________ PAG. 199
E42420_______________ PAG. 252
E42420_______________ PAG. 275
E42420_______________ PAG. 287
E42420/304___________ PAG. 252
E42420/304___________ PAG. 275
E42420/304___________ PAG. 287
E0044316_____________ PAG. 199
E45210_______________ PAG. 291
E45920_______________ PAG. 300
E47511/D_____________ PAG. 236
E0066316_____________ PAG. 174
E0069100_____________ PAG. 174
E0069101_____________ PAG. 174
E070304______________ PAG. 294
E0070316_____________ PAG. 177
E71233_______________ PAG. 291
E071304______________ PAG. 294
E71333_______________ PAG. 291
E72180_______________ PAG. 130
E72182_______________ PAG. 130
E72214_______________ PAG. 257
E72228_______________ PAG. 257
E72229_______________ PAG. 257
E0074316_____________ PAG. 177
E075304______________ PAG. 294
E81600_______________ PAG. 376
E81601_______________ PAG. 376
E91060_______________ PAG. 319
E91070_______________ PAG. 319
E91075_______________ PAG. 319
E91902_______________ PAG. 319
E91903_______________ PAG. 105
E91904_______________ PAG. 105
E91905_______________ PAG. 105
E91906_______________ PAG. 399
E91906/D_____________ PAG. 399
E91906/N_____________ PAG. 399
E91906/P_____________ PAG. 399
E91907_______________ PAG. 397
E95100_______________ PAG. 378
E95200_______________ PAG. 378
E95510_______________ PAG. 378
E95750_______________ PAG. 373
E95780_______________ PAG. 373
E95820_______________ PAG. 373
E95821_______________ PAG. 373
E95900_______________ PAG. 372
E95910_______________ PAG. 372
E95915_______________ PAG. 372
E96100_______________ PAG. 380
E96200_______________ PAG. 380
E96300_______________ PAG. 380
E96400_______________ PAG. 380
E97100_______________ PAG. 380
E97500_______________ PAG. 382
E98100_______________ PAG. 380

E98200_______________ PAG. 380
E98870_______________ PAG. 352
E98880 ______________ PAG. 348
E0099100_____________ PAG. 163
E0102316_____________ PAG. 250
E0104316_____________ PAG. 250
E110017P00_ _________ PAG. 129
E110017P00_ _________ PAG. 156
E110017R06__________ PAG. 156
E110017R08__________ PAG. 156
E110017R10__________ PAG. 156
E110017R12__________ PAG. 156
E110017X25__________ PAG. 128
E113316______________ PAG. 231
E0115316_____________ PAG. 286
E116200______________ PAG. 233
E116300______________ PAG. 233
E116300______________ PAG. 335
E116316______________ PAG. 233
E118110______________ PAG. 232
E118120______________ PAG. 232
E0119010_____________ PAG. 290
E0119316_____________ PAG. 286
E0119420_____________ PAG. 290
E129447______________ PAG. 55
E129453______________ PAG. 55
E129515______________ PAG. 59
E129521______________ PAG. 59
E129642______________ PAG. 60
E129647  _____________ PAG. 60
E129662______________ PAG. 74
E129667______________ PAG. 74
E129672______________ PAG. 98
E129677______________ PAG. 98
E0170316_____________ PAG. 177
E0184316_____________ PAG. 238
E0185316_____________ PAG. 239
E0191316_____________ PAG. 238
E194071______________ PAG. 55
E194071______________ PAG. 59
E194072______________ PAG. 55
E194072______________ PAG. 59
E194073______________ PAG. 55
E194073______________ PAG. 59
E194074______________ PAG. 55
E194074______________ PAG. 59
E194075______________ PAG. 55
E194075______________ PAG. 59
E194080______________ PAG. 55
E194080______________ PAG. 59
E194081______________ PAG. 55
E194081______________ PAG. 59
E194119______________ PAG. 55
E194119______________ PAG. 59
E194120______________ PAG. 55
E194120______________ PAG. 59
E00203030___________ PAG. 266
E00203030___________ PAG. 334
E00204040___________ PAG. 266
E00204040___________ PAG. 334
E0207316_____________ PAG. 238
E0212316_____________ PAG. 228
E0213316_____________ PAG. 228
E0213316_____________ PAG. 314
E0214316_____________ PAG. 228
E0214316/26__________ PAG. 228
E0222316_____________ PAG. 298
E0223316_____________ PAG. 298
E0224316_____________ PAG. 298
E0228316_____________ PAG. 300
E0230316_____________ PAG. 254
E0234316_____________ PAG. 254
E0301316_____________ PAG. 248
E0302316_____________ PAG. 248
E0302316/26__________ PAG. 248
E0312316_____________ PAG. 248
E0312316/26__________ PAG. 248
E0313316_____________ PAG. 248
E0322316/K___________ PAG. 394
E0323316/K___________ PAG. 394
E0324316/K___________ PAG. 394
E0325316/K___________ PAG. 394
E0326316/K___________ PAG. 394
E0342316/K___________ PAG. 395
E0343316/K___________ PAG. 395

E0345316/K___________ PAG. 395
E0346316/K___________ PAG. 395
E0347316/K___________ PAG. 395
E00350316___________ PAG. 207
E0351316/K___________ PAG. 394
E0361316/K___________ PAG. 395
E0362316/K___________ PAG. 395
E0363316/K___________ PAG. 395
E0364316/K___________ PAG. 395
E0370316/K___________ PAG. 395
E0371316/K___________ PAG. 395
E0381316/K___________ PAG. 394
E0382316/K___________ PAG. 394
E0383316/K___________ PAG. 394
E0384316/K___________ PAG. 394
E0385316/K___________ PAG. 249
E0385316/K___________ PAG. 250
E0385316/K___________ PAG. 304
E0385316/K___________ PAG. 394
E0388316/K___________ PAG. 394
E0398316/K___________ PAG. 394
E403304______________ PAG. 228
E405900______________ PAG. 231
E405910______________ PAG. 231
E405920______________ PAG. 231
E00421316___________ PAG. 199
E00450316___________ PAG. 199
E00454316___________ PAG. 199
E550316______________ PAG. 251
E551316______________ PAG. 251
E552316______________ PAG. 251
E553316______________ PAG. 251
E554316______________ PAG. 251
E560316______________ PAG. 251
E620075______________ PAG. 90
E620080______________ PAG. 90
E640075______________ PAG. 90
E640080______________ PAG. 90
E640085______________ PAG. 90
E00692100___________ PAG. 174
E00693100___________ PAG. 174
E00693200___________ PAG. 174
E00693400___________ PAG. 174
E0700316_____________ PAG. 236
E00710316___________ PAG. 177
E00780316___________ PAG. 178
E00790316___________ PAG. 178
E00791316___________ PAG. 177
E00880316___________ PAG. 165
E00881316___________ PAG. 165
E00882316___________ PAG. 165
E00883316___________ PAG. 165
E00884316___________ PAG. 93
E00885316___________ PAG. 93
E00886316___________ PAG. 88
E00887316___________ PAG. 89
E00888316___________ PAG. 89
E00903316___________ PAG. 89
E0930316_____________ PAG. 305
E0931316_____________ PAG. 305
E00994316___________ PAG. 161
E1000424_____________ PAG. 100
E1000424_____________ PAG. 118
E1000424_____________ PAG. 310
E1000424/3___________ PAG. 100
E1000424/3___________ PAG. 118
E1000424/3___________ PAG. 310
E1000483_____________ PAG. 100
E1100000_____________ PAG. 103
E1100000_____________ PAG. 124
E1100100_____________ PAG. 100
E1100100_____________ PAG. 119
E1100100_____________ PAG. 314
E1100110_____________ PAG. 100
E1100120_____________ PAG. 314
E1100130_____________ PAG. 103
E1100140_____________ PAG. 96
E1100150_____________ PAG. 102
E1100160_____________ PAG. 96
E1100170_____________ PAG. 96
E1100200_____________ PAG. 100
E1100200_____________ PAG. 119
E1100424_____________ PAG. 100
E1100424_____________ PAG. 118
E1100424_____________ PAG. 310
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E1100424/3___________ PAG. 100
E1100424/3___________ PAG. 118
E1100424/3___________ PAG. 310
E1100483_____________ PAG. 100
E1110100_____________ PAG. 100
E1110316_____________ PAG. 231
E1110316_____________ PAG. 335
E1112316_____________ PAG. 231
E1114316_____________ PAG. 231
E01151316___________ PAG. 286
E01151316/IAM_______ PAG. 284
E01153316___________ PAG. 286
E01182316___________ PAG. 286
E01195100___________ PAG. 257
E01196100___________ PAG. 257
E01197316___________ PAG. 256
E1200100_____________ PAG. 100
E1200100_____________ PAG. 119
E1200100_____________ PAG. 314
E1200110_____________ PAG. 100
E1200120_____________ PAG. 314
E1200130_____________ PAG. 314
E1200140_____________ PAG. 102
E1200200_____________ PAG. 100
E1200200_____________ PAG. 119
E1200300_____________ PAG. 101
E1200320_____________ PAG. 271
E1200400_____________ PAG. 101
E1200420_____________ PAG. 271
E1400100_____________ PAG. 100
E1400100_____________ PAG. 119
E1400110_____________ PAG. 100
E1400120_____________ PAG. 102
E1400130_____________ PAG. 103
E1400200_____________ PAG. 100
E1400200_____________ PAG. 119
E1500100_____________ PAG. 119
E1500200_____________ PAG. 119
E1510100_____________ PAG. 100
E1510100_____________ PAG. 119
E1510100_____________ PAG. 314
E1520100_____________ PAG. 100
E1520100_____________ PAG. 119
E1520100_____________ PAG. 314
E1520120_____________ PAG. 276
E1520300_____________ PAG. 100
E1520310_____________ PAG. 100
E1530100_____________ PAG. 314
E1530100/304_________ PAG. 314
E1540100_____________ PAG. 314
E1540100/304_________ PAG. 314
E1540120_____________ PAG. 314
E1540120/304_________ PAG. 314
E1550100_____________ PAG. 314
E1550100/304_________ PAG. 314
E1700800_____________ PAG. 31
E1700800/15__________ PAG. 30
E1700800/19__________ PAG. 30
E1700803_____________ PAG. 31
E1700803/15__________ PAG. 30
E1700803/19__________ PAG. 30
E1700805_____________ PAG. 31
E1700809_____________ PAG. 37
E1700809KT30________ PAG. 37
E1700810/15__________ PAG. 31
E1700810/15__________ PAG. 33
E1700810/15/KT30_____ PAG. 31
E1700810/15/KT30_____ PAG. 33
E1700810/19__________ PAG. 31
E1700810/19__________ PAG. 33
E1700810/19/KT30_____ PAG. 31
E1700810/19/KT30_____ PAG. 33
E1700820_____________ PAG. 31
E1700823_____________ PAG. 31
E1700830_____________ PAG. 31
E1700833_____________ PAG. 31
E1700840_____________ PAG. 31
E1700840_____________ PAG. 33
E1700840/KT100______ PAG. 31
E1700840/KT100______ PAG. 33
E1700845_____________ PAG. 31
E1700845/KT30_ ______ PAG. 31
E1700850_____________ PAG. 33
E1700850/15__________ PAG. 32
E1700850/19__________ PAG. 32

E1700853_____________ PAG. 33
E1700853/15__________ PAG. 32
E1700853/19__________ PAG. 32
E1700855_____________ PAG. 33
E1700860_____________ PAG. 33
E1700863_____________ PAG. 33
E1700870_____________ PAG. 31
E1700870_____________ PAG. 33
E1700871_____________ PAG. 31
E1700871_____________ PAG. 33
E1700873_____________ PAG. 31
E1700873_____________ PAG. 33
E1700874_____________ PAG. 31
E1700874_____________ PAG. 33
E1700875_____________ PAG. 34
E1700880_____________ PAG. 34
E1700883_____________ PAG. 34
E1700885_____________ PAG. 34
E1700890_____________ PAG. 31
E1700890_____________ PAG. 33
E1700893_____________ PAG. 31
E1700893_____________ PAG. 33
E1700895_____________ PAG. 35
E1800130_____________ PAG. 43
E1800130/12__________ PAG. 42
E1800130/13__________ PAG. 42
E1800130/15__________ PAG. 42
E1800130/16__________ PAG. 42
E1800130/17__________ PAG. 42
E1800130/19__________ PAG. 42
E1800130/20__________ PAG. 42
E1800135_____________ PAG. 43
E1800135/12__________ PAG. 42
E1800135/13__________ PAG. 42
E1800135/15__________ PAG. 42
E1800135/16__________ PAG. 42
E1800135/17__________ PAG. 42
E1800135/19__________ PAG. 42
E1800135/20__________ PAG. 42
E1800140_____________ PAG. 49
E1800140/12__________ PAG. 48
E1800140/13__________ PAG. 48
E1800140/15__________ PAG. 48
E1800140/16__________ PAG. 48
E1800140/17__________ PAG. 48
E1800140/19__________ PAG. 48
E1800140/20__________ PAG. 48
E1800145_____________ PAG. 49
E1800145/12__________ PAG. 48
E1800145/13__________ PAG. 48
E1800145/15__________ PAG. 48
E1800145/16__________ PAG. 48
E1800145/17__________ PAG. 48
E1800145/19__________ PAG. 48
E1800145/20__________ PAG. 48
E1800161_____________ PAG. 85
E1800170_____________ PAG. 45
E1800170/13__________ PAG. 44
E1800170/15__________ PAG. 44
E1800170/16__________ PAG. 44
E1800170/17__________ PAG. 44
E1800170/19__________ PAG. 44
E1800170/20__________ PAG. 44
E1800180_____________ PAG. 51
E1800180/12__________ PAG. 50
E1800180/13__________ PAG. 50
E1800180/15__________ PAG. 50
E1800180/16__________ PAG. 50
E1800180/17__________ PAG. 50
E1800180/19__________ PAG. 50
E1800180/20__________ PAG. 50
E1800190_____________ PAG. 55
E1800190/12__________ PAG. 54
E1800190/16__________ PAG. 54
E1800190/17__________ PAG. 54
E1800190/20__________ PAG. 54
E1800191_____________ PAG. 55
E1800191/12__________ PAG. 54
E1800191/16__________ PAG. 54
E1800191/17__________ PAG. 54
E1800191/20__________ PAG. 54
E1800195_____________ PAG. 59
E1800195/12__________ PAG. 58
E1800195/16__________ PAG. 58
E1800195/17__________ PAG. 58

E1800195/20__________ PAG. 58
E1800196_____________ PAG. 59
E1800197_____________ PAG. 60
E1800198_____________ PAG. 59
E1800198/12__________ PAG. 58
E1800198/16__________ PAG. 58
E1800198/17__________ PAG. 58
E1800198/20__________ PAG. 58
E1800199_____________ PAG. 59
E1800215_____________ PAG. 43
E1800216_____________ PAG. 49
E1800217_____________ PAG. 45
E1800218_____________ PAG. 49
E1800219_____________ PAG. 43
E1800240_____________ PAG. 43
E1800240_____________ PAG. 45
E1800290_____________ PAG. 51
E1800345_____________ PAG. 45
E1800351_____________ PAG. 43
E1800355_____________ PAG. 72
E1800357_____________ PAG. 74
E1800360_____________ PAG. 43
E1800365_____________ PAG. 55
E1800370_____________ PAG. 31
E1800375_____________ PAG. 33
E1800375_____________ PAG. 45
E1800375_____________ PAG. 49
E1800380_____________ PAG. 43
E1803620_____________ PAG. 43
E1803620_____________ PAG. 45
E1803620_____________ PAG. 49
E1803620_____________ PAG. 51
E1804600 ____________ PAG. 43
E1804600 ____________ PAG. 45
E1804600 ____________ PAG. 49
E1804600 ____________ PAG. 51
E1804620_____________ PAG. 43
E1804620_____________ PAG. 45
E1804620_____________ PAG. 49
E1804620_____________ PAG. 51
E1805600 ____________ PAG. 43
E1805600 ____________ PAG. 45
E1805600 ____________ PAG. 49
E1805600 ____________ PAG. 51
E1806600 ____________ PAG. 43
E1806600 ____________ PAG. 45
E1806600 ____________ PAG. 49
E1806600 ____________ PAG. 51
E1806620_____________ PAG. 43
E1806620_____________ PAG. 45
E1806620_____________ PAG. 49
E1806620_____________ PAG. 51
E1807600_____________ PAG. 43
E1807600_____________ PAG. 45
E1807600_____________ PAG. 49
E1807600_____________ PAG. 51
E1808600_____________ PAG. 43
E1808600_____________ PAG. 45
E1808600_____________ PAG. 49
E1808600_____________ PAG. 51
E1809600_____________ PAG. 43
E1809600_____________ PAG. 45
E1809600_____________ PAG. 49
E1809600_____________ PAG. 51
E1810600_____________ PAG. 43
E1810600_____________ PAG. 45
E1810600_____________ PAG. 49
E1810600_____________ PAG. 51
E1900300_____________ PAG. 120
E1900310_____________ PAG. 120
E1900400_____________ PAG. 120
E1900510_____________ PAG. 120
E1900710_____________ PAG. 131
E1900740_____________ PAG. 133
E1900750_____________ PAG. 133
E1991000_____________ PAG. 104
E1991000_____________ PAG. 118
E1991010_____________ PAG. 104
E1991010_____________ PAG. 118
E1991020_____________ PAG. 104
E1991020_____________ PAG. 118
E1991030_____________ PAG. 104
E1991030_____________ PAG. 118
E1999001_____________ PAG. 43
E1999002_____________ PAG. 49

E1999003_____________ PAG. 49
E1999004_ ___________ pag. 43
E1999004_ ___________ pag. 45
E1999004_ ___________ pag. 49
E1999004_____________ PAG. 51
E1999005_____________ PAG. 45
E1999006_____________ PAG. 45
E1999025_____________ PAG. 31
E1999025_____________ PAG. 33
E1999025/KT30_ ______ PAG. 31
E1999025/KT30_ ______ PAG. 33
E1999026_____________ PAG. 31
E1999026_____________ PAG. 33
E1999026/KT30_ ______ PAG. 31
E1999026/KT30_ ______ PAG. 33
E1999027_____________ PAG. 38
E1999027/KT30_ ______ PAG. 38
E1999100_____________ PAG. 106
E1999100_____________ PAG. 124
E1999200_____________ PAG. 106
E1999200_____________ PAG. 124
E1999300_____________ PAG. 106
E1999300_____________ PAG. 124
E1999360_____________ PAG. 106
E1999370_____________ PAG. 106
E1999400_____________ PAG. 106
E1999500_____________ PAG. 106
E1999650_____________ PAG. 106
E1999800_____________ PAG. 65
E1999800_____________ PAG. 69
E1999810_____________ PAG. 65
E1999810_____________ PAG. 69
E1999820_____________ PAG. 65
E1999820_____________ PAG. 69
E1999830_____________ PAG. 65
E1999830_____________ PAG. 69
E1999850_____________ PAG. 65
E1999850_____________ PAG. 69
E1999860_____________ PAG. 65
E1999860_____________ PAG. 69
E1999870_____________ PAG. 65
E1999870_____________ PAG. 69
E1999891_____________ PAG. 69
E1999892_____________ PAG. 375
E1999892_____________ PAG. 375
E1999892_____________ PAG. 375
E1999892_____________ PAG. 65
E1999892_____________ PAG. 69
E1999892_____________ PAG. 312
E1999892_____________ PAG. 374
E2000100_____________ PAG. 84
E2000150_____________ PAG. 85
E2000200_____________ PAG. 84
E2000250_____________ PAG. 85
E2000350_____________ PAG. 83
E2000360_____________ PAG. 83
E2000410_____________ PAG. 114
E2000410DX__________ PAG. 114
 E2000410SX__________ PAG. 114
E2000440_____________ PAG. 114
E2000440DX__________ PAG. 114
E2000440SX__________ PAG. 114
E2000500_____________ PAG. 84
E2000600_____________ PAG. 84
E2022316_____________ PAG. 272
E2023316_____________ PAG. 272
E2024316_____________ PAG. 272
E02050316___________ PAG. 334
E02051316___________ PAG. 334
E02052316___________ PAG. 239
E02052316___________ PAG. 334
E02071316___________ PAG. 238
E02072316___________ PAG. 238
E2100100_____________ PAG. 84
E2100200_____________ PAG. 84
E2100500_____________ PAG. 84
E2100600_____________ PAG. 84
E02195100___________ PAG. 257
E2200100_____________ PAG. 93
E2200200_____________ PAG. 93
E2200300_____________ PAG. 93
E2200400_____________ PAG. 93
E2200500_____________ PAG. 93
E2200600_____________ PAG. 364
E2200610_____________ PAG. 364
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E2200620_____________ PAG. 364
E2200640_____________ PAG. 362
E2200640_____________ PAG. 364
E2200650_____________ PAG. 362
E2200650_____________ PAG. 364
E2200655_____________ PAG. 362
E2200655_____________ PAG. 364
E2200700_____________ PAG. 362
E2200710_____________ PAG. 362
E2200720_____________ PAG. 362
E02221316___________ PAG. 298
E02231316___________ PAG. 298
E02233316___________ PAG. 298
E02243316___________ PAG. 299
E02246316___________ PAG. 298
E02283316___________ PAG. 300
E02284316___________ PAG. 301
E2500100_____________ PAG. 118
E2500100_____________ PAG. 120
E2500110_____________ PAG. 118
E2500110_____________ PAG. 120
E2500200_____________ PAG. 118
E2500200_____________ PAG. 120
E2500210_____________ PAG. 118
E2500210_____________ PAG. 120
E2500300_____________ PAG. 118
E2500300_____________ PAG. 120
E2500310_____________ PAG. 118
E2500310_____________ PAG. 120
E2500400_____________ PAG. 122
E2500410_____________ PAG. 122
E2500500_____________ PAG. 122
E2600000FB_ _________ PAG. 136
E2604830_____________ PAG. 136
E2605050_____________ PAG. 136
E2606010_____________ PAG. 136
E3500100_____________ PAG. 123
E3500100_____________ PAG. 129
E3500100_____________ PAG. 131
E3500105_____________ PAG. 123
E3500110_____________ PAG. 123
E3500110_____________ PAG. 129
E3500110_____________ PAG. 131
E3500115_____________ PAG. 123
E3500210_____________ PAG. 123
E3500210_____________ PAG. 129
E3500210_____________ PAG. 131
E03851316/K__________ PAG. 394
E4000155_____________ PAG. 266
E4000155_____________ PAG. 337
E4000203_____________ PAG. 266
E4000205_____________ PAG. 266
E4000208_____________ PAG. 266
E4000254_____________ PAG. 266
E4000258_____________ PAG. 266
E4000305_____________ PAG. 266
E4000308_____________ PAG. 266
E4000405_____________ PAG. 266
E4000406_____________ PAG. 266
E4000408_____________ PAG. 266
E4000505_____________ PAG. 266
E4000508_____________ PAG. 266
E4000605_____________ PAG. 266
E4000608_____________ PAG. 266
E4010155_____________ PAG. 266
E4010155_____________ PAG. 337
E4010406_____________ PAG. 266
E4500100_____________ PAG. 118
E4500100_____________ PAG. 120
E4500110_____________ PAG. 118
E4500110_____________ PAG. 120
E4500200_____________ PAG. 118
E4500200_____________ PAG. 120
E4500210_____________ PAG. 118
E4500210_____________ PAG. 120
E4500300_____________ PAG. 118
E4500300_____________ PAG. 120
E4500310_____________ PAG. 118
E4500310_____________ PAG. 120
E004720114_ _________ PAG. 335
E004720138_ _________ PAG. 236
E004720141_ _________ PAG. 341
E004720163_ _________ PAG. 93
E004720185_ _________ PAG. 93
E004720185_ _________ PAG. 340

E004720186_ _________ PAG. 340
E4770316_____________ PAG. 337
E06151212___________ PAG. 266
E06202020___________ PAG. 266
E06202525___________ PAG. 266
E06203020___________ PAG. 266
E06203030___________ PAG. 266
E06203030___________ PAG. 334
E06204020___________ PAG. 266
E06204030___________ PAG. 266
E06204040___________ PAG. 266
E06204040___________ PAG. 334
E06205030___________ PAG. 266
E06205050___________ PAG. 266
E06206040___________ PAG. 266
E06206060___________ PAG. 266
E006910316_ _________ PAG. 174
E006911316_ _________ PAG. 174
E006937316_ _________ PAG. 175
E006938316_ _________ PAG. 175
E8461132_____________ PAG. 189
E8461156_____________ PAG. 189
E8461158_____________ PAG. 189
E8461159_____________ PAG. 189
E8461160_____________ PAG. 189
E8463591_____________ PAG. 189
E10003227___________ PAG. 96
E10005527___________ PAG. 98
E10203030___________ PAG. 334
E10204040___________ PAG. 266
E10204040___________ PAG. 334
E11000000___________ PAG. 143
E11001790___________ PAG. 128
E11003300___________ PAG. 143
E11004200___________ PAG. 143
E11300000___________ PAG. 146
E11304800___________ PAG. 146
E11310316___________ PAG. 233
E11340316___________ PAG. 335
E11400000___________ PAG. 148
E11404200___________ PAG. 148
E11404800___________ PAG. 148
E11420316___________ PAG. 233
E11440316___________ PAG. 335
E11500000___________ PAG. 150
E11504200___________ PAG. 150
E11504800___________ PAG. 150
E11600000___________ PAG. 152
E11603300___________ PAG. 152
E11604200___________ PAG. 152
E011941316_ _________ PAG. 257
E011948316_ _________ PAG. 213
E011948316_ _________ PAG. 258
E011970316_ _________ PAG. 256
E011970316_ _________ PAG. 337
E011971316_ _________ PAG. 256
E011976316_ _________ PAG. 337
E011977316_ _________ PAG. 256
E011977316_ _________ PAG. 337
E16203030___________ PAG. 266
E16203030___________ PAG. 334
E16204040___________ PAG. 266
E16204040___________ PAG. 334
E019700081_ _________ PAG. 302
E019700100_ _________ PAG. 84
E019700101_ _________ PAG. 84
E019700145_ _________ PAG. 277
E21000000___________ PAG. 143
E21003300___________ PAG. 143
E21004200___________ PAG. 143
E21300000___________ PAG. 146
E21304800___________ PAG. 146
E21400000___________ PAG. 148
E21404200___________ PAG. 148
E21404800___________ PAG. 148
E21500000___________ PAG. 150
E21504200___________ PAG. 150
E21504800___________ PAG. 150
E21600000___________ PAG. 152
E21603300___________ PAG. 152
E21604200___________ PAG. 152
E022431316_ _________ PAG. 299
E022451316_ _________ PAG. 299
E26000000___________ PAG. 136
E029310416_ _________ PAG. 183

E31000000___________ PAG. 143
E31300000___________ PAG. 146
E31304800___________ PAG. 146
E31500000___________ PAG. 150
E033600026_ _________ PAG. 304
E035100316_ _________ PAG. 304
E35400316___________ PAG. 304
E038810100/K________ PAG. 395
E038810120/K________ PAG. 395
E038810140/K________ PAG. 395
E40003010___________ PAG. 266
E40004010___________ PAG. 266
E40005010___________ PAG. 266
E40006010___________ PAG. 266
E40422200___________ PAG. 174
E40423200___________ PAG. 174
E40810316___________ PAG. 235
E40900304___________ PAG. 92
E40901304___________ PAG. 92
E40902304___________ PAG. 92
E40930304___________ PAG. 92
E40940304___________ PAG. 92
E061100049_ _________ PAG. 185
E061100049_ _________ PAG. 204
E061100074_ _________ PAG. 182
E061100075_ _________ PAG. 182
E061100189_ _________ PAG. 185
E061100189_ _________ PAG. 185
E061100190_ _________ PAG. 185
E0069101316_________ PAG. 174
E110017180_ _________ PAG. 128
E0119441316_________ PAG. 257
E119710013_ _________ PAG. 305
E119710014_ _________ PAG. 305
E2000360316_________ PAG. 83
E2000440316_________ PAG. 114
E2000440316DX______ PAG. 114
E2000440316SX_______ PAG. 114
EA04_________________ PAG. 182
EA05_________________ PAG. 182
EA04316_ ____________ PAG. 182
EA05316_ ____________ PAG. 182
EB061________________ PAG. 182
EB063________________ PAG. 182
EB071________________ PAG. 182
EB073________________ PAG. 182
EB061316____________ PAG. 182
EB063316____________ PAG. 182
EB073316____________ PAG. 182
EC24202P____________ PAG. 202
EC24202P0602DX_____ PAG. 205
EC24202P0602SX______ PAG. 205
EC24202P1202DX_____ PAG. 203
EC24202P1202SX______ PAG. 203
EC24204P____________ PAG. 202
EC24204P90__________ PAG. 202
EC24204P0602________ PAG. 205
EC24204P1202________ PAG. 203
EC24204P900602______ PAG. 205
EC24204P901202______ PAG. 203
EC24204P2700602_____ PAG. 205
EC24204P2701202_____ PAG. 203
EC44202P____________ PAG. 202
EC44202P0602DX_____ PAG. 205
EC44202P0602SX______ PAG. 205
EC44202P1202DX_____ PAG. 203
EC44202P1202SX______ PAG. 203
EC44204P____________ PAG. 202
EC44204P90__________ PAG. 202
EC44204P0602________ PAG. 205
EC44204P1202________ PAG. 203
EC44204P900602______ PAG. 205
EC44204P901202______ PAG. 203
EC44204P2700602_____ PAG. 205
EC44204P2701202_____ PAG. 203
EC2601803P__________ PAG. 354
EC2601806P__________ PAG. 354
EC2601806P90________ PAG. 354
EC4601803P__________ PAG. 354
EC4601806P__________ PAG. 354
EC4601806P90________ PAG. 354
ED05_________________ PAG. 183
ED06_________________ PAG. 184
ED06_________________ PAG. 185
ED06SX_ _____________ PAG. 184

ED06SX_ _____________ PAG. 185
ED07_________________ PAG. 184
ED007SX_____________ PAG. 184
ED08_________________ PAG. 184
ED08SX_ _____________ PAG. 184
ED05316_ ____________ PAG. 183
ED24202P0602DX_____ PAG. 205
ED24202P0602SX_____ PAG. 205
ED24202P1202DX_____ PAG. 203
ED24202P1202SX_____ PAG. 203
ED24202PDX_________ PAG. 202
ED24202PSX__________ PAG. 202
ED24204P____________ PAG. 202
ED24204P90__________ PAG. 202
ED24204P270_________ PAG. 202
ED24204P0602________ PAG. 205
ED24204P1202________ PAG. 203
ED24204P900602______ PAG. 205
ED24204P901202______ PAG. 203
ED24204P2700602____ PAG. 205
ED24204P2701202____ PAG. 203
ED44202P0602DX_____ PAG. 205
ED44202P0602SX_____ PAG. 205
ED44202P1202DX_____ PAG. 203
ED44202P1202SX_____ PAG. 203
ED44202PDX_________ PAG. 202
ED44202PSX__________ PAG. 202
ED44204P____________ PAG. 202
ED44204P90__________ PAG. 202
ED44204P270_________ PAG. 202
ED44204P0602________ PAG. 205
ED44204P1202________ PAG. 203
ED44204P900602______ PAG. 205
ED44204P901202______ PAG. 203
ED44204P2700602____ PAG. 205
ED44204P2701202____ PAG. 203
EDADM602___________ PAG. 189
EDADM602SX________ PAG. 189
EF1X1904____________ PAG. 182
EF1X1905____________ PAG. 182
EF7X704______________ PAG. 182
EF7X705______________ PAG. 182
EF7X706______________ PAG. 182
EF7X1904____________ PAG. 182
EF7X1905____________ PAG. 182
EF7X1906____________ PAG. 182
EINSM6X12___________ PAG. 322
EL2331005____________ PAG. 201
EL2331007____________ PAG. 201
EL2331205____________ PAG. 201
EL2420100____________ PAG. 119
EL2420100____________ PAG. 206
EL2420605____________ PAG. 204
EL2420609____________ PAG. 204
EL2421005____________ PAG. 201
EL2421007____________ PAG. 201
EL2421009____________ PAG. 201
EL2421205____________ PAG. 201
EL2421207____________ PAG. 201
EL2421209____________ PAG. 201
EL2480000F1K________ PAG. 198
EL2480000S1K________ PAG. 198
EL2600000F2K________ PAG. 198
EL2600000S2K________ PAG. 198
EL2604000 ___________ PAG. 198
EL4420100____________ PAG. 119
EL4420100____________ PAG. 206
EL4420605____________ PAG. 204
EL4420609____________ PAG. 204
EL4421005____________ PAG. 201
EL4421009____________ PAG. 201
EL4421205____________ PAG. 201
EL4421207____________ PAG. 201
EL4421209____________ PAG. 201
EL4480000F1K________ PAG. 198
EL4480000S1K________ PAG. 198
EL4600000F2K________ PAG. 198
EL4600000S2K________ PAG. 198
EL4604000____________ PAG. 198
EL242060590_ ________ PAG. 204
EL242060990_ ________ PAG. 204
EL442060590_ ________ PAG. 204
EL442060990_ ________ PAG. 204
EL2420605270________ PAG. 204
EL2420609270________ PAG. 204
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EL4420605270________ PAG. 204
EL4420609270________ PAG. 204
EL24212050190_______ PAG. 201
EL24212090190_______ PAG. 201
EL44212050190_______ PAG. 201
EL44212090190_______ PAG. 201
EL242120501270______ PAG. 201
EL242120901270______ PAG. 201
EL442120501270______ PAG. 201
EL442120901270______ PAG. 201
ELAM15FC15_ ________ PAG. 128
ELAM15FR20_ ________ PAG. 128
ELAM15316FR20______ PAG. 128
ELAM153116FC15_____ PAG. 128
ELED0006_ ___________ PAG. 312
ELED0012_ ___________ PAG. 312
ELED0014_ ___________ PAG. 312
ELED0014_ ___________ PAG. 374
ELED0014_ ___________ PAG. 375
ELED0014_ ___________ PAG. 375
ELED0014_ ___________ PAG. 375
ELED0015_ ___________ PAG. 312
ELED0016_ ___________ PAG. 60
ELED0016_ ___________ PAG. 98
ELED0021_ ___________ PAG. 39
ELED0021_ ___________ PAG. 310
ELED0021_ ___________ PAG. 374
ELED0021_ ___________ PAG. 375
ELED0021_ ___________ PAG. 375
ELED0021_ ___________ PAG. 375
ELED0021/KT20_______ PAG. 39
ELED0021/KT20_______ PAG. 310
ELED0031_ ___________ PAG. 39
ELED0031_ ___________ PAG. 310
ELED0031_ ___________ PAG. 374
ELED0031/KT20_______ PAG. 39
ELED0031/KT20_______ PAG. 310
ELED0041_ ___________ PAG. 39
ELED0041_ ___________ PAG. 310
ELED0041_ ___________ PAG. 374
ELED0041/KT20_______ PAG. 39
ELED0041/KT20_______ PAG. 310
ELED0050_ ___________ PAG. 311
ELED0050_ ___________ PAG. 375
ELED0050_ ___________ PAG. 375
ELED0050_ ___________ PAG. 375
ELED0051_ ___________ PAG. 39
ELED0051_ ___________ PAG. 311
ELED0051_ ___________ PAG. 374
ELED0052_ ___________ PAG. 39
ELED0052_ ___________ PAG. 311
ELED0052_ ___________ PAG. 374
ELED0053_ ___________ PAG. 39
ELED0053_ ___________ PAG. 311
ELED0053_ ___________ PAG. 374
ELED0053_ ___________ PAG. 375
ELED0053_ ___________ PAG. 375
ELED0053_ ___________ PAG. 375
ELED0100_ ___________ PAG. 39
ELED0100_ ___________ PAG. 311
ELED0100_ ___________ PAG. 375
ELED0110_ ___________ PAG. 39
ELED0110_ ___________ PAG. 311
ELED0110_ ___________ PAG. 375
ELED0120_ ___________ PAG. 39
ELED0120_ ___________ PAG. 311
ELED0120_ ___________ PAG. 375
ELED0130_ ___________ PAG. 39
ELED0130_ ___________ PAG. 311
ELED0130_ ___________ PAG. 375
ELED0130_ ___________ PAG. 375
ELED0130_ ___________ PAG. 375
ELED0130_ ___________ PAG. 375
ELED0140_ ___________ PAG. 309
ELED1200_ ___________ PAG. 309
ELED1210_ ___________ PAG. 309
ELED1211_ ___________ PAG. 309
EM2331205___________ PAG. 201
EM2420100___________ PAG. 119
EM2420100___________ PAG. 206
EM2420605___________ PAG. 204
EM2420609___________ PAG. 204
EM2421005___________ PAG. 201
EM2421205___________ PAG. 201
EM2421207___________ PAG. 201

EM2421209___________ PAG. 201
EM2600000F2K_______ PAG. 198
EM2600000S2K_______ PAG. 198
EM2604000___________ PAG. 198
EM4420100___________ PAG. 119
EM4420100___________ PAG. 206
EM4420605___________ PAG. 204
EM4420609___________ PAG. 204
EM4421205___________ PAG. 201
EM4421207___________ PAG. 201
EM4421209___________ PAG. 201
EM4480000F1K_______ PAG. 198
EM4480000S1K_______ PAG. 198
EM4600000F2K_______ PAG. 198
EM4600000S2K_______ PAG. 198
EM4604000___________ PAG. 198
EM242060590________ PAG. 204
EM242060990________ PAG. 204
EM242120590________ PAG. 201
EM442060590________ PAG. 204
EM442060990________ PAG. 204
EM442120590________ PAG. 201
EM2420605270_ ______ PAG. 204
EM2420609270_ ______ PAG. 204
EM4420605270_ ______ PAG. 204
EM4420609270_ ______ PAG. 204
EM24212050190______ PAG. 201
EM24212090190______ PAG. 201
EM44212050190______ PAG. 201
EM44212090190______ PAG. 201
EM242120501270_____ PAG. 201
EM242120901270_____ PAG. 201
EM442120501270_____ PAG. 201
EM442120901270_____ PAG. 201
EMM04_ _____________ PAG. 190
EMM05_ _____________ PAG. 190
EMM06_ _____________ PAG. 190
EMMF06DX___________ PAG. 190
EMMF06SX___________ PAG. 190
E/PAN13______________ PAG. 402
E/PAN14______________ PAG. 402
E/PAN25______________ PAG. 402
E/PAN27______________ PAG. 402
E/PAN55______________ PAG. 403
E/PAN61______________ PAG. 404
E/PAN73______________ PAG. 404
E/PAN76______________ PAG. 404
E/PAN80______________ PAG. 404
E/PAN84______________ PAG. 402
E/PAN87______________ PAG. 403
E/PAN91______________ PAG. 403
E/PAN92______________ PAG. 403
E/PAN94______________ PAG. 405
E/PAN99______________ PAG. 402
E/PAN100_____________ PAG. 402
E/PAN101_____________ PAG. 402
E/PAN102_____________ PAG. 403
E/PAN103_____________ PAG. 402
E/PAN104_____________ PAG. 402
E/PAN105_____________ PAG. 404
E/PAN106_____________ PAG. 404
E/PAN107_____________ PAG. 405
E/PAN108_____________ PAG. 403
E/PAN109_____________ PAG. 405
E/PAN110_____________ PAG. 405
E/PAN111_____________ PAG. 405
E/PAN116_____________ PAG. 405
E/PAN117_____________ PAG. 404
E/PAN118_____________ PAG. 404
E/PAN119_____________ PAG. 403
E/PAN121_____________ PAG. 405
E/PAN122_____________ PAG. 405
E/PAN123_____________ PAG. 403
E/PAN133_____________ PAG. 403
E/PAN134_____________ PAG. 403
E/PAN137_____________ PAG. 402
E/PAN140_____________ PAG. 403
E/PAN146_____________ PAG. 404
E/PAN147_____________ PAG. 404
E/PAN148_____________ PAG. 404
E/PAN149_____________ PAG. 404
EQ32100_____________ PAG. 124
EQ32100_____________ PAG. 210
EQ32105_____________ PAG. 124
EQ32110_____________ PAG. 124

EQ32110_____________ PAG. 210
EQ32115_____________ PAG. 124
EQ35100_____________ PAG. 124
EQ35100_____________ PAG. 210
EQ35105_____________ PAG. 124
EQ35110_____________ PAG. 124
EQ35110_____________ PAG. 210
EQ35115_____________ PAG. 124
EQ54002P____________ PAG. 209
EQ54004P____________ PAG. 209
EQ54004P90__________ PAG. 209
EQ64002P____________ PAG. 209
EQ64004P____________ PAG. 209
EQ64004P90__________ PAG. 209
EQ74002PDX_ ________ PAG. 209
EQ74002PSX__________ PAG. 209
EQ74004P____________ PAG. 209
EQ84002PDX_ ________ PAG. 209
EQ84002PSX__________ PAG. 209
EQ84004P____________ PAG. 209
EQ2401205___________ PAG. 208
EQ4401205___________ PAG. 208
EQ7401205___________ PAG. 208
EQ8401205___________ PAG. 208
ES340/350____________ PAG. 240
ES340/400____________ PAG. 240
ES30010______________ PAG. 240
ES30020______________ PAG. 240
ES31010______________ PAG. 240
ES31020______________ PAG. 240
ES32010______________ PAG. 240
ES32020______________ PAG. 240
ES33010______________ PAG. 240
ES33020______________ PAG. 240
ESF051_______________ PAG. 188
ESF061_______________ PAG. 188
ESF081_______________ PAG. 188
ESF051316____________ PAG. 188
ESF081316____________ PAG. 188
ESM614______________ PAG. 322
ESM816/K____________ PAG. 394
ESM816316/K_________ PAG. 394
ESP/3/INOX/M_________ PAG. 405
ESP/SMARTGLASS_____ PAG. 402
EST06________________ PAG. 188
EST07________________ PAG. 188
EST041DX____________ PAG. 188
EST041SX_____________ PAG. 188
EST051DX____________ PAG. 188
EST051SX_____________ PAG. 188
ET06_________________ PAG. 183
ETF04DX_____________ PAG. 183
ETF04SX______________ PAG. 183
ETF05DX_____________ PAG. 183
ETF05SX______________ PAG. 183
ETF06DX_____________ PAG. 183
ETF06SX______________ PAG. 183
ETFF04 ______________ PAG. 187
ETFF05_______________ PAG. 187
ETFF06 ______________ PAG. 187
ETFM06DX_ __________ PAG. 187
ETFT05_______________ PAG. 187
ETFT06_______________ PAG. 187
ETFTS04DX___________ PAG. 186
ETFTS04SX____________ PAG. 186
ETFTS05DX___________ PAG. 186
ETFTS05SX____________ PAG. 186
ETFTS06DX___________ PAG. 186
ETFTS06SX____________ PAG. 186
ETM04DX_ ___________ PAG. 183
ETM04SX_____________ PAG. 183
ETM05DX_ ___________ PAG. 183
ETM05SX_____________ PAG. 183
ETM05SX_____________ PAG. 185
ETM06DX_ ___________ PAG. 183
ETM06SX_____________ PAG. 183
ETMT06DX___________ PAG. 187
ETMT06SX____________ PAG. 187
ETS4_________________ PAG. 186
ETS5_________________ PAG. 185
ETS5_________________ PAG. 186
ETS6_________________ PAG. 186
ETSM8_______________ PAG. 186
ETSM10______________ PAG. 186
ETSM12______________ PAG. 186

ETSM3000____________ PAG. 185
ETSM3000/SX_________ PAG. 185
ETSM3010____________ PAG. 185
ETSM3010/SX_________ PAG. 185
ETTB04_______________ PAG. 184
ETTB05_______________ PAG. 184
ETTB04304_ __________ PAG. 184
ETTB05304_ __________ PAG. 184
ETW05DX____________ PAG. 183
ETW05SX_____________ PAG. 183
EV105________________ PAG. 264
EV105/6000___________ PAG. 172
EV105/6000___________ PAG. 264
EV1050/6000__________ PAG. 172
EV1050/6000__________ PAG. 264
EV5851/6000__________ PAG. 172
EV5851/6000__________ PAG. 264
EV5852/6000__________ PAG. 172
EZ2601803P_ _________ PAG. 354
EZ2601806P_ _________ PAG. 354
EZ2601806P90________ PAG. 354
EZ4601803P_ _________ PAG. 354
EZ4601806P_ _________ PAG. 354
EZ4601806P90________ PAG. 354
F001/6000____________ PAG. 326
F1C222V…___________ PAG. 219
F1C224V…___________ PAG. 219
F1D222V...____________ PAG. 219
F1D224V...____________ PAG. 219
F1L0912______________ PAG. 217
F1P0812______________ PAG. 217
F2L4105V…___________ PAG. 215
F2L4108V…___________ PAG. 215
F2L4115V…___________ PAG. 215
F2L4118V…___________ PAG. 215
F2P4105V…__________ PAG. 215
F2P4108V…__________ PAG. 215
F2P4115V…__________ PAG. 215
F2P4118V…__________ PAG. 215
F0042________________ PAG. 199
F0042________________ PAG. 326
F051_________________ PAG. 327
F052_________________ PAG. 327
F053_________________ PAG. 327
F065_________________ PAG. 327
F0222________________ PAG. 328
F0223________________ PAG. 328
F0314________________ PAG. 329
F00425P12____________ PAG. 326
F00429P12____________ PAG. 326
F0631________________ PAG. 327
F0690________________ PAG. 327
F0695________________ PAG. 327
F0696________________ PAG. 327
F004505P12__________ PAG. 326
F004509P12__________ PAG. 326
F26563_______________ PAG. 329
F1600110_____________ PAG. 65
F1600110_____________ PAG. 69
F2200600_____________ PAG. 364
F2200610_____________ PAG. 364
F2200620_____________ PAG. 364
F2200700_____________ PAG. 362
F2200710_____________ PAG. 362
F2200720_____________ PAG. 362
G171500600__________ PAG. 372
G171500800__________ PAG. 372
G172000600__________ PAG. 372
G172000800__________ PAG. 372
G173000600__________ PAG. 372
G173000800__________ PAG. 372
G1715001000_________ PAG. 372
G1715001500_________ PAG. 372
G1720001000_________ PAG. 372
G1720001500_________ PAG. 372
G1730001000_________ PAG. 372
G1730001500_________ PAG. 372
G2115001500_________ PAG. 372
G2120001000_________ PAG. 372
G2120001500_________ PAG. 372
G2130001000_________ PAG. 372
G2130001500_________ PAG. 372
GDS14_ ______________ PAG. 137
GDS14FB_____________ PAG. 137
GDS14FB304__________ PAG. 137
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GDS14FB316__________ PAG. 137
GDS14FB/M___________ PAG. 137
GDS14/M_____________ PAG. 137
GDS15_ ______________ PAG. 137
GDS15FB_____________ PAG. 137
GDS15FB304__________ PAG. 137
GDS15FB316__________ PAG. 137
GDS15FB/M___________ PAG. 137
GDS15/M_____________ PAG. 137
GDS14304____________ PAG. 137
GDS14316____________ PAG. 137
GDS15304____________ PAG. 137
GDS15316____________ PAG. 137
I001__________________ PAG. 326
I001/6000_____________ PAG. 264
I001/6000_____________ PAG. 326
I1C222V..._ ___________ PAG. 219
I1C224V..._ ___________ PAG. 219
I1D222V...____________ PAG. 219
I1D224V...____________ PAG. 219
I1L0912_ _____________ PAG. 217
I1P0812______________ PAG. 217
I2L4105V…___________ PAG. 215
I2L4108V…___________ PAG. 215
I2L4115V…___________ PAG. 215
I2L4118V…___________ PAG. 215
I2P4105V…___________ PAG. 215
I2P4108V…___________ PAG. 215
I2P4115V…___________ PAG. 215
I2P4118V…___________ PAG. 215
I005__________________ PAG. 265
I005/6000_____________ PAG. 265
I020__________________ PAG. 328
I030/S________________ PAG. 329
I031/S1_______________ PAG. 329
I037/K________________ PAG. 49
I037/K________________ PAG. 395
I0042________________ PAG. 199
I0042________________ PAG. 326
I0051________________ PAG. 265
I0051/6000___________ PAG. 265
I0069________________ PAG. 328
I0119________________ PAG. 329
I0213________________ PAG. 327
I0223________________ PAG. 328
I0322/K_______________ PAG. 329
I0322/K_______________ PAG. 394
I0323/K_______________ PAG. 394
I0341/K_______________ PAG. 395
I0342/K_______________ PAG. 395
I0343/K_______________ PAG. 395
I0345/K_______________ PAG. 395
I0346/K_______________ PAG. 395
I0347/K_______________ PAG. 395
I0361/K_______________ PAG. 395
I0362/K_______________ PAG. 395
I0363/K_______________ PAG. 395
I0364/K_______________ PAG. 395
I0370/K_______________ PAG. 395
I0371/K_______________ PAG. 395
I0381/K_______________ PAG. 394
I0382/K_______________ PAG. 394
I0383/K_______________ PAG. 394
I0384/K_______________ PAG. 394
I0385/K_______________ PAG. 329
I0385/K_______________ PAG. 394
I0398/K_______________ PAG. 394
I446__________________ PAG. 277
I446__________________ PAG. 330
I00450_ ______________ PAG. 199
I450__________________ PAG. 272
I450__________________ PAG. 330
I00451_ ______________ PAG. 199
I451__________________ PAG. 272
I451__________________ PAG. 330
I01151_ ______________ PAG. 329
I01197_ ______________ PAG. 329
I2015________________ PAG. 330
I03851/K_____________ PAG. 394
I40591_ ______________ PAG. 396
I40592_ ______________ PAG. 396
I40593_ ______________ PAG. 396
I98870VB_____________ PAG. 352
I98870VW____________ PAG. 352
I1600110_____________ PAG. 65

I1700210_____________ PAG. 69
I1700210/12_ _________ PAG. 68
I1700310_____________ PAG. 69
I1700320_____________ PAG. 65
I2000400 _____________ PAG. 114
I2000400DX __________ PAG. 114
I2000400SX __________ PAG. 114
I038810100/K_________ PAG. 395
I038810120/K_________ PAG. 395
I038810140/K_________ PAG. 395
ISM816/K_____________ PAG. 394
J2000360_____________ PAG. 83
J2000370_____________ PAG. 83
J2000380_____________ PAG. 83
J2000390_____________ PAG. 83
J31000000____________ PAG. 143
J31300000____________ PAG. 146
J31500000____________ PAG. 150
J31600000____________ PAG. 152
MQ30152P_ __________ PAG. 353
MQ30802P_ __________ PAG. 353
PA210886_ ___________ PAG. 284
R11A06_ _____________ PAG. 144
R11A07_ _____________ PAG. 144
R11A08_ _____________ PAG. 144
R11A09_ _____________ PAG. 144
R11A10_ _____________ PAG. 144
R11A11_ _____________ PAG. 144
R11A12_ _____________ PAG. 144
R11A13_ _____________ PAG. 144
R1006________________ PAG. 143
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Il catalogo, comprese tutte le sue parti, è tutelato dalla legge sui diritti 
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riproduzione in ogni modo e forma (comprese le fotocopie, la scansione, 
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per eventuali errori di stampa.
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Si applicano le nostre condizioni generali di vendita
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